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Zadnje registracije so: petek in soboto 15. in 16. okt 
Mestne novice. 

Mnogo stotin slovenskih dr. 
žavljanov se , ni še regist-

riralo. V petek in so-
boto je zadnji čas. , 

—'Izmed 870 volivcev v 23. 
vardi in izmed 412 volevoev .v 
10. vardi, kar se tiče slovenskih 
državljanov, se mnogo stotin 
onih ljudij, ki imajo državl jan-
ske papirje, še ni registriralo. 
Med slovenskimi državljani, ki 
niso še spolnili te svoje dolžno-
sti se naha ja jo imena jako zna-
nih Slovencev, ki imajo že dol-
go let državljanske papirje, pa 
Se niso še potrudili, da bi šli v 
volivno kočo in spolnili *svojo 
državljansko dolžnost. V petek 
in sofboto, 15. in 16. oktobra j e 
zadnji čas, da se regis tr i rate . 
Ce ne bodete registrirani, te-
da j ne bodete mogli voliti. Slo-
venski državljani, pojdi te vsi, 
kolikor vas je, na volišče, toda 
voliti ne morete, če se ne regi-
strirate. Ko bodejo vglitve 
končane, bodemo videli, koli-
ko slovenskih državl janov je 

volilo, in častno ne ibi bilo, če 
bi morali priobčiti mnogo imen 
boljših Slovencev, ki so držav-
ljan;, pa volili niso. Gre se za 
vaše življenske potrebe, gre se 
za silno važne* državljanske po-
trebe in predmete, in vaša dol-
žnost kot državljan je, da voli-
te. Pomnite, <fe. imate v petek 
in soboto, 15. in 16. oktobra 
zadnjo priliko, da uporabite 
svojo pravico in. registr irate. 

Vredni ste, da se vam odvzame 
državljanski papir, in na to se 
bo dda lo , če ne greste na vo-
lišče. Voliti pa ne morete, če ne 

' registrirate. 
—Cleveland ski Mažari so 

dobili od mažarskega minister-
• skega predsednika iz Budimpe-

šta pohvalno pismo radi njih 
"patr i jot izma". Ameriška vla-
da nič ka j rada ne gleda na ta-
ke patr i jote in želi, da bi čim- 1 

1 preje zginili iz te dežele in se i 
šli pretepat za cesarske koristi 
v Mažarijo. < 

—Seja Slovenskega Politic- ! 
nega Kluba se vrši v petek, 22. 
oktobra ob 8. zvečer v Grdino- i 
vi dvorani. To je javna seja za < 
vse slovenske državljane. Ob 1 
tej priliki dobijo rojaki tudi za- 1 
stonj smodke in okrepčila. X& 1 
tem shodit govori župan New- < 
ton D. Baiter, županski kandi- 1 
dat Pe te r Witt , Pe ter J . Hen-
ry, sodnji clerk, Ed. B. Hase- i 
rodt, county clerk. Adam J. 1 
Damm, Councilman 23. varde >1 
in Francis W. Poulson, kandi- t 
dat za sodnika. Poleg tega pa r 
se bo volivcem pokazalo vse ti- * 
kete, ki pridejo pri volitvah v t 
poštev, in razložila se bo na- c 
tančno vsaka posamezna stvar. ? 
Želimo, 'da se naši državljani r 
letos dobro pripravljeni za vo- ' 
litve, zatorej n a j se udeležijo d 
vsi tbrez izjeme, tako trgovci 7. 

Jcot delavci. Vsi pot rebuje jo 
razlage o volitvah. s 

—'Karnival v slovenski na- J' 
k 

selbini se bli^a svojemu koncu. , 
Le še tri dnij in minuli bodejo ^ 
dnevi zabave. V • teh zadnjih 
urah se živahno razvija kontest ^ 
posebno za lepa dekleta. V če- n 

trtek zjutraj je imela med vse- ^ 
mi največje število glasov Jo-
sephina Lausche in sicer 6229, 
sledi ji Josie Grdina z 6141 *la- 1< 
sovi. Med najlepšimi otroci ^ 

ima Dorothv Kaušek še vedno & 
prvenstvo z 2073 glasovi, mM $ 
šolskimi dečki je Carl Zirn z $ 
1516 glasovi prvi, med šolski- k 
mi deklicami pa Florence Mil- si 

z 2338 glasovi. - Letos j< 

nak karnival vrši. Pravi lno ni , 
ker se je vsililo na glavno ulico 
toliko tujih kričačev in kra-
mar jev , ki so inderektnim po-
tom izvabili m n o g o denar ja od 
ljudij za prazen nič. Zapravlja-

n j e denar ju gotovo ne spada 
med pošteno zabavo, in ne bo 
koristilo prav nikomur, niti ro-
jakom v splošnem, niti našim 
in drugim trgovcem v. okraju, 

. k je r se vrši karneval. M'qd raz-
1 nimi ' s tanti ' ' imamo 6icer ne-
1 kaj dobrih stvarij , kot atletič-
1 ne predstave, divje zveri, raz-
- ne zanimivosti, skok iz nevar-
. ne višine v vodo, vožnja na ko-
i lesu, itd. nčkaj je pa kramar jev 
. vmes, ki direktno zaslužijo ime 
- — humbuk. T r e b a si bo zapo-
- mniti take stvari, da se jim iz-
i ognemo prihodnjič, če se na-
r merava prirediti še ka j 'enace-
» ga. 
r —Pozornos t rojakov obra-
; čamo na veliko industri jsko 
. parado v petek zvečer. Na sto-
- tine okinčanih voz in avtomo-
. bi lov bo v paradi. V soboto je 
, karneval v7 splošnem, v nede-
t Ijo pa parada društev in krona-
- n je najlepše deklice v naselbi-
i ni. S tem ba karneval zaklju-
- čen 
J —-Več tatvin se je pripetilo 
s zadnje dneve v naši naselbini. 
1 Med drugim so tudi R. Perda-
. nu, t rgovcu s šivalnimi stroji, 
t ukradli v torek ponoči dva no-
> va Singer šivalna s t roja . Pazi-
• te se, ko je tolika množica lju- ' 
• dij na cei tah, da ne postanete 

žr tev uzmovičev. 
—-Margaret Wilson, najsta-

, rejša hčerka predsednika Wil-
sona, ki ni še poročena, pride v 
torek, 19, okt. v Cleveland in 
b o priredila v Grays Armory 
večji koncert. Miss Wilson je 
jako znamenita pevka in go-
vornica. 

— R o j a k e opozar jamo na ime 
F. \Y. Steffen, ki kandidira za 
člana šolskega odbora. Ko bo-
dete šli volit, poglej te na tiket, 
k je stoji zapisano njegovo ime, 
in naredi te križ pred njegovim 
imenom. Mr. Steffen je tajnik 
clevelandske t iskarske unije, 
sposoben in zmožen mož, da 1 

zastopa vaše o t roke v šolskem 
odboru. Volite za n jega vsi 
Slovenci. 

—iMestni e lektrar j i so za-
štrajkali . Dobivajo po $4.60 na 
dan, pa bi radi imeli po $5.10 ' 
na dan. Mestni komisar Bal-
lard se je izjavil, da mesto ne 1 
more več plačati, da bo štraj- i 
d ruge linijske ljudi. ( 
ka r j e odpustil od dela in najel < 

-—Italijani v Clevelandu so 
imeli nekaj protestnih zboro-
vanj , ker mesto ni proglasilo ( 

.12. oktobra kot postaven praz- 3 

nik, ko se namreč obha ja oblet-
nica Kolumbovega odkri t ja A- < 
nierike. Banke so bile sicer ta 1 
dan zaprte, toda šole s o bile 
odpr te , in to je I ta l i jane uje- t 
žilo. Poslali so županu protest- i 
no delegacijo. • ^ 
- —$86.000 je zapustil peki 1 
dobrotnik cldvelandski družbi 2 

za podpiranje s i romakov. ' r 

—»Delavci v W a r n e r & Swa- j 
sey Co. so zaštrajkali , Zahteva- s 
j o osemurno delo in isto plačo 
kot za delo desetih ur. Kakih 
6co delavcev je na š t r a jku . Ka- ^ 
kih 100 delavcev še opravlja š 
skebska dela v tovarni . T v r d k a t 
Warner & Swasey Co. nima 0 

narocif za vojno druzega kot s 

daljnoglede, I 
v 

—»Komisija, ki je vodila de-
lo in zgradbo novega sodnij- / 
skega poslopja ob jezeru se je p 
sedaj rasla. Poslopje je veljalo a 

$4.580,670. Preostalo je za 8 

$10.000 električnih lestencev, s 

katere bodejo sedaj prodali za b 
s t a r o ro6o za pAr stotin dolar- z 

i Milijoni za obrambo 
1-
> - • 

d 
Predsednik Wilson bo zahte-

a val od kongresa velikan-
0 sko svoto, da se obra-

nijo meje Z. D. 

n 
. . 

Washington, 13. okt. Pred-
[ sednik Wilson in njegovi sve-

tovalci bodejo zahtevali lelos 
od kongresa svoto štiristo mi-

j lijonov za vojaške namene, ^a 
celih 140 milijonov več kot 
iansko leto. Zjed države se pri-
pravljajo na večje oboroževan-
je kot1 sploh lcdaj v zgodovini 

[ Zjed. držav. Predsednik se ba 
vi že več tednov z načrti za do-
mačo obrambo, in tudi kongres 
je z veliko večino pripravljen 
dovoliti letos mnogo več de-
nar ja kot d ruga leta za vojaš-
ke priprave. 

•Dočim podrobnosti še niso , 
znane, pa je gotovo, da se red .j 

C na armada Zjed. držav, ki zna-
ša sedaj 87.000 mož, pomnoži-
la na 120.000 mož, in da se bo 
preskrbelo meščansko rezervo 
n a j m a n j 400.000 mož, ki bo se-
stavljena iz državljanov, ki se 1 

^ zapišejo k vojakom na kratko 1 
L dobo. Za armado se bo najbrž 1 

dovolilo $60.000.000 več 
' kot lansko leto, ko je znašal 1 

proračun $110.000.000. Morna-
r i šk i tajnik in mornariška upra 
va bodejo najbrž zahtevali od 1 
kongresa 

ogromno svoto I i 
$450.000.000 za domačo obram- 1 
bo. Ker pa se ne nahaja dovolj < 
denar ja v »blagajni Zjed. držav, ; 

f da Ibi se pokrili ti stroški, bo 1 
dejo denar dobili na ta način, 
da se izdajo bondi Zjed. držav. 

Da se bo v resnici zahteva- ] 
lo svoto za vojsko in mornari- 1 
co, sledi iz govora, ki ga je imel j 

* predsednik Wilson pretečem 1 
1 teden, in v katerem je rekel, da 1 

Zjed. države pač ne bodejo za- 1 
' čele vojske, toda pripravljene < 
' ?roraio biti za obrambo v vsa- : 
1 . , . 

kem slučaju. . 
Načrt mornariškega tajnika 1 

' je. da se tekom prihodnjih pet s 
^ let zgradi 16 novih moderm'n 1 
. dreadnaughtov, 30 manjših kri- i 
1 žark, 8 oklopnih križark, 60 t 

torpedovk in 80 podmorskih 
Čolnov. . < : — ; 

—»V petek zvečer, 15. okt. ^ 
; ni poduka v večerni politični ^ 

šoli za državljane. Reden po-
duk se vrši v pondeljek, 18. t 

I okt. dočim poduk 22. okt . radi r 

' politične seje izpade. g 

—Hollenden Hotel bo prizi- g 

> dal sedanjemu poslopju novo 
zgradbo, vredno $350.000. 

—•Poročil se je John Kocjan-
• čič in Mary Hajdič . Bilo sreč-

no! 
— V Hollenden Hotelu so 

ta teden zborovali amer i šk i po- \ 
š tar j i Neki delegat se- je izja- r 
vil, da ameriška poštna uprava t 
bolj skrbi za poštne kon je kot n 
za poštne ljudi. Tu je t reba re- s 
medure. IPbštarji priporočajo n 
pokojnino za stare poštne ti- g 
službence. v 

s 
—Naše naročnike prosimo, n 

da se ozirajo na oglase v na- h 
šem listu. Kupujte svoje po-
trebščine pri onih rojakih, ki S 
oglašujejo v našem listu. S tem 
skažete listu mnogo podpore, j< 
list pa stoji na vaši strani za v 
vaše interese. - | o 

—čimdalje bolj se širi med,n 
Amerikanci agitacija, da se za- j n 
postavlja one ljudi, ki uživajo ( s! 
ameriški kruh, pa vlečejo s ce- ir 
sarji in tirani, v Evropi. Pred- ši 
sednik Wilson se je iirazil, da n 
bi se moralo take ljudi ostraci- n 
zirati, kot . nekdaj pri starih le 
Grkih. Sčasoma fcodejo oni, ki d 
f*Icr\ vlinnf ep f^clrn IT 

t Rusi zmagujejo 
Petrograd, i4i |okt . Poročilo, 

7 ki je bilo vče r t t izdano v Fe-
' t rogradu o veiiifi ruski zmagi, 

je bilo sedaj polr jeno uradno. 
Rus'ki general Iyanov je prebil 

5 celo avstr i jsko palici j sko fron-
1 to in pognal Avs |trijce nazaj o<b 

reki Stripa, pri fcemur je ujel 
2000 Avstr i jcevJ in 27 večjih 
topov. Če Rusultiadaljujejo še 

y par dnij z enakinji uspehi, tedaj 
bodejo Avstr i jciwmalu prisilje-
ni zapustiti LvoV. 

> Moralni efekt f na Balkanu., 
) V slučaju nadaljnih ruskih 
- zmag na fronti jproti Nemcem 
s in Avstri jcem, bp imelo to ve-
) lik moralni upljiv na balkanske 
l narode. Rumuni j^ in Grška se 
' samo zategadelj l e sedaj niso 
1 priklopile Rusom, oziroma za-
- veznikom, ker Jf> Rusi precej 

trpeli v vojni ^ N e m c i in Av-
1 strijci. Sedaj, k<*;*e bliža zima, 
) in ko se Rusi J i l f ec jo lahkoto 
• borijo kot v poletju, se smatra, 
j da bo napredek RusoV večji in 
, strta ofenziva Avstrijcev v Ga-

liciji. 
Boj i pri Dvinsku. 

London, 14. okt. V okolici 
• Dvinska Nemci nikakor ne 
• morejo priti do odločitve. Bi-
I jejo se' silno ostri boji, toda 
i brez odločitve. Ofenziva je en-
1 krat na strani Nemcev, drugič 

na strani Rusov. Maršal Hin-
! denburg, ki' oiblega Dvinsk 

že 7 tednov, je naprosil za na-
daljno vojaštvo, da prične z 

; večjo ofenzivo. Od 15. avgu-
sta do 10. oktobra so zgubili 

1 Nemci v okolici Dvinska nad 
• 200.000 ranjenih, ubitih in uje-
» tih. 

Francoska ofenziva. 
Pariz, 13. okt. Iz francoske-

ga bojišča se poroča, "da so 
Francozi zopet pričeli z ofenzi-
vo proti Nemcem, posebno v 
Champagne distriktu. General-
ni štab naznanja siccr počasen 
toda gotov napredek. Nemci so 
napadli z vso silp francoske po-
stojanke pri Suchezu, katere 
so Francozi odvzeli Nemcem 
pred nekaterimi dnevi, toda so 
bili pognani od Francozov t 
velikimi zgubami nazaj . 

Utrdbe Dedeagatcha. 
Solun, 14. okt. Bolgarska 

vlada silno u t r ju je jo svojo po-
morsko postojanko v Dedeaga-
tehu, ker se boje, da bo zavez-
niško brodovje napdlo to me-
sto, nakar 'bi izkrcali v tem 
mestu čete, ki bi napadle Bul-
gare v njih lastni deželi. Pre-
važanje zavezniškega vojaštva 
se še neprestano vrši. Večino-
ma so francoski vojaki, ki pri-
ha ja jo v Srbijo. 

Srbi premestili glavno mesto. 
Brzojavke iz Niša naznanja-

jo, da je srbska vlada prenesla 
vse državne arhive in drago-

cenosti iz sedanjega glavnega 
( mesta Niša v Monastir. To po-
menja, da je nemško-aVstrij-
ska invazija precej na trdnem 
in da se bližajo sovražniki Ni-
šu. Vladni arhivi so bili že pre-
neseni v Monastir. Nemci so 
na severu zasedli vse važne že-
leznice, ki vodijo proti Nišu,, 
dočim se je glavna s rbska ar-
mada umaknila -v nepris topno 

** « jr 

Ves srbski narod proti 
, sovražniku. 

Niš, 14. okt. Snbski narod je 
, sprelidei, da mu preti pogin 
. in popolno uničenje v očigled 
l silnega navala treh narodov na 
- to malo državo. Avstrijci, 
> Nemci, Turk i in Bulgari so vr-
l gli s'koro en milijon mož nad 
1 Srbe, da jih uničijo. Ptoti te j 
i ogromni sili morejo postaviti 
j Srbi le 200.000. Toda zdi se, 
• kot da se bo oborožil ves srb-

ski narod proti napadalcem. 
Starčki in otroci, žene in dekle-
ta so se pripravile na boj. (Nad 

1 en milijon duš srbskega naro-
1 da se bo zoperstavilo sovražni-

ku. Borba bo silno krvava, ker 
5 srlbski narod je odločen, da po-
1 t 4 

gine le v čas tnem boju. 
' Bulgari napovedati vojno. 

Pariz, 14. okt. Iz Niša se po-
1 roča, da je Ruigarija napoveda-

la vojno Snbom. 150.000 bul-
' garskih vojakov je udrlo ya 

toda vsi njih poskusi, 
' pjolastiti se železniške zveze 
1 Niš-Solun so propadli. Srbi so 

sovražnika povsod zagnali na-
zaj. Bulgari imajo med svojim 
topništvom mnogo novih Kru-

1 povih topov, katere so jim po-
slali Nemci, toda Francija in 
Anglija je poslala Srbom veli-
ko število boljših topov, da 
ustavijo bulgarski naval. 

Trije narodi nad enega. 
bulgarsko-nemska-avstr i jska 

j a rmada je sedaj ' v polnem teku 
nad Srbi. Od severa pritiska-
jo Nemci in Avstrijci, od za-
hoda Avstrijci od vzhoda pa 
Bulgari. Načrt avstro-nemške 
armade je, se polastiti vseh srb-
skih železnic in jih ralbiti po 
svojem sistemu. Položaj za 
Srbe je v resnici nevaren. 

Kajzer v Srbiji. 
London, .14. okt. Kot poro-

ča brzojavka iz Kodanja, je do-
spel nemški kajzer v glavni 
stan avstro-neinškega general-
nega štaba v Avstriji. 

Rusi napadejo Bulgare. 
Pariz, 14. okt. Rusija, Fran-

cija in Anglija so sklenile med 
seboj dogovor, da pošljejo Sr-
bom na pomoč- dovoljno Števi-
lo vojaštva, da pomagajo Sr-
bom otresti se nemškega nava-
la, ne da bi zavezniki kje osla-
bili svoje meje. Ta'ko se je iz-
javil včeraj v poslanski zborni-
ci francoski ministerski pred-
sednik Viviani. Francoski mi-
nister ni ničesar omenil glede 
laške ekspedieije na Balkan, 
ker zavezniki ne upoštevajo 
več mnogo moč laškega orož-
ja. 

Izjava francoske vlade. 
Pariz, 14. okt. Ministerski 

predsednik Viviani se je izra-
zil : Naša glavna težnja je, da 
zavarujemo svoje meje v do-
mačiji in naše teritorije. Toda 
Franci ja in Anglija greste na 
pomoč Srbij i in jutri bo vrgla 
Rusija svoje čete proti Bulga-
rom. Mi smo skmsali znova oži-
viti balkans/ko zvezo na tak na-
čin, da bi vsakemu narodu dali > 
svojo pravico. Toda dasi se je 1 
Rumunija, Srbija in Grška uda ] 
hi vsem zahtevam, pa je prišla ! 
Bulgarija in je hotela razširiti < 

.svoje meje na škodo svojih i 
štirih sosedov. Rumunija je 1 
nam prijazna. Rumunjska via- , 
da. dobro ve da zmiffa zavez-11 

nikov pomeni svobodo za Bal-
kan in uničenje nemškega po-
gubnega upljiva. Bulgarija pa 
je bila dvorezen meč. Na eni 
strani se je pogajala z nami, na 
drugi strani pa je koketirala z 
našimi sovražniki. Moralno in 
vojaško smo prisiljeni, da ne 
zapustimo Srlbije v uri njene 
potrebe. Nikdar zavezniki niso 
bili še bolj edinega mnenja kot 
v te j točki. 

Podpora zaveznikov Srbom. 
•Nadalje se je izjavil franco-

ski ministerski predsednik: Da 
pomagamo Srbom, moramo iti 
preko Soluna. Nikakor^ se ne 
morem motiti, če izjavim, da je 
Grška naša prijateljica. Grška 
ima tajen dogovor s Srbijo in 
ne bo preteklo mnogo časa, ko 
bo Grška na naši strani. Nemci 
nam predbacivajo, da smo kr-
šili nevtraliteto Grške, ker smo 
izkrcali naše Čete v Solunu. 
Toda veselje in zadovolinost? 

sTcaTero so nas s prejeli Grki v 
Solunu, nam je kot dobro zna-
menje, da nismo prišli kot me-
sarji v Grško, ampak kot po-
šteni ljudje. Nasproti^Nemcem 
pa, ki so udrli v Belgijo, se je 
dvignil ves narod. 

Nikolajevič proti Bulgaroip? 

London, 14. okt. Gotovo je, 
da ruska armada napada Bul-
garijo. Trdi se, da b o veliki 1 
knez Nikolajevič vrhovni po-
veljnik armadi proti Bulgarom. 
Dejstvo je, da bulgarski kmet je 
in delavci niso naklonjeni Nem-
cem, in da če stopi ruska ar-
mada na bulgarska tla, da zna 
nastati v tiulganji revolucija 

proti .Nemcem. 
Bulgari napadajo Srbijo. 

London, 13. okt. Bulgarska 
armada napada snbske posto-
janke na dveh krajih, in sicer 
pri Veliki Izvor in pri Kadibo-
gacu, v bližini Knježevaca. Ko-
likor je dosedaj dospelo brzo-
javk iz Niša, glavnega srbske-
ga mesta, naznanja jo vse, da 
so Srbi odbili vse ibulgarske 
napade. 
Bulgarski poslanik iz Londona 

London, 14. okt. Angleška 
vlada je danes naznanila bul-
garskemu poslaniku v Londo-
nu sledeče: Vlada Velike Bri-
tanije vam naznanja, da se po-
date nermudoma iz Anglije. 
Objednem dobite pri minister-
stvu za zunanja dela svoje pot- , 
ne liste. Vse diplomatične zve-
ze med Bulgarijo in Anglijo 
so prekinjene. 
Nemci so osvojili Semendrijo. 

London, 13. okt. Nemška ar-
nada, ki prodira južno od Bel- < 
^rada, se je polastila srbskega ; 
nesta Semendrije. Iz Berolina ] 
>e poroča, da se je podalo me- < 
ito in trdnjava istega imena, in . 
la nemške čete napredujejo ] 
Jalje proti jugu. V Semendriji 1 
e važno železniško postajališ- ] 
:e za železnico, ki vodi proti 1 
Carigradu. ] 

Izjava Venizelosa. 1 
Iz Aten se poroča sledeče: J 

Jivši grški ministerski pred- s 
ednik Venizelos je podal v j 
•arlamentu sledečo izjavo: Ni- f 
iče ne želi notranjih sporov na I 
irskem v očigled sedanjega 1 
:ritičnega položaja. Zbornica a 

io podpirala vlado, dokler via- t 

- tudi ne bi imeli nobene pogod- | 
- ibe s Srbi, pa naši grški intere-
1 si nas silijo, da pomagamo Sr- | 
i bom. Ni vprašanje, če začne-
t mo z vojsko, ampak vprašanje 
! je, kdaj začrfemo z vojsko. Na- J 
1 rodni grški duh pravi, da je v | 
i interesu Grške, da zlomi moč • 
: Bulgarije. Ce bo Bulgarija J 
> zmagovita, bo Grška z a v e d n o ^ 
t nesrečna. Ko je Venizelos »za-

pustil parlament, so tpu mno- | 
žice priredile glasne demon-

• stracije. 
t 
} Gorica pred padcem? 
» 

Rim, 13. okt. Kot se poroča , 
; iz Geneve, Švica, se nahaja 
, mesto Gorica p red padcem. | 
, I tali jani so pripeljali pred Go-
, rico številno teških topov, in )' 
; so pričeli bombardirati mesto 
. od petih stranij. O b istem časti j 
, so pričeli Italijani napadati n o - 1 
, t m n j e utrdbe Tolmina, dočim 

trdi laško poročilo, da so bitiH 
' Avstrijei- pmrtjerrt ttfrtifl 

planoti zapustiti več milj strel- * 
. nih jarkov. V koroških Alpah | 
. je zapadel globok sneg, in av- i 
| strijski topovi, postavljeni ntf ] 

. gorah, so zakopani v sneg. 

Bulgarska divizija uničena. | 

London, 14. okt. Svet priča- | 
kuje v kratkem velike bitke 

1 med Srbi in Avstrijci ter Nem-
ci, ki se hočejo združiti z Bul I 
gari, ki prodirajo od vzhoda, i 

i Blizu Kragujevaca v Srbiji j c ' ' | 
' prišlo do silno krvave . bitke 

med Snbi in Bulgari, v kateri ' 
f; so Bulgari popolnoma bili po 

tolčeni. Ena cela bulgarska di-
vizija je bila uničena. 

Rumunija na strani zavez-
nikov? 

• 

Rim, 13. okt. Rumunski mi- | 
nisterski predsednik je dal laš-
kemu' zastopniku v Bukareštu 
razumeti, da se bo Rumunija 
postavila na stran zaveznikov. 
Toda rumunjska vlada bo iz-
brala sama čas, kda j se pridru- 4 
i\ zaveznikom. 

Delcasse odstopil. 
Pariz, 14. okt. Theoph. Del- | 

casse, francoski zunanji mini- Si 
ster je odstopil. Delcasse je bii 
znan kot najhujši sovražnik | 
Nemcev. Ministerski predsed-
nik Viviani se je izjavil, da via- | 
da v katbinetu popolen spora- 1 

zum, in da je Delcasse odsto-
pil radi ibolezni. 

Avstrijci zopet poraženi. | 
|Petrograd, 14. okt. Avstrijci 

ob reki Stripi so .bili zopet vr- | j 
ženi nazaj, in sicer v jugo-vz-
hodni Galiciji. Rusi so prodrli j 
skozi zadnjo , odporno točko A 
Avstrijcev ter z naskokom vze-
li prvo avstrijsko utrdbo. Naj-
hujši boji se pa vrše okoli | 
Dvinska, kjer Nemci nepresta-
no napadajo brez uspeha. Iz gS 
Berolina se poroča, da so b i l i 4 
ruski napadi odbiti. Pri reki 
Stripi so Rusi ujeli 3000 A v - | j 
strijcev, in vojni urad je mnen-
ja, da so tri avstrijske divizije 
postale nezmožne za boj. P r i 
Lautšef, severno-zapadno o<! 
Novo Alexandrovsk, je ruska 
artilerija pognala Nemce v J 
beg. Se*«rno od Dvinska s o l 

Ves srbski narod v orožju proti Nemcem. 
Nemci in Avstrijci so pri svojem. prodiranju proti Srbom naleteli na hud odpor. Ena b n 

garsta divizija je bila od Srbov pri Kragujevacu popolnoma uničena. Avstrijci so 
bili vrženi v Galiciji tri milje nazaj in so zgubili 3000 mož. Francozi se pripravljajo 
na novo ofenzivo. Rusija zbira armado, da udari na Bulgare. I 

• ' S 
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H i NADALJEVANJE IN KONEC ROMANA "GROF MONTE CRISTO". 

SPISAL DUMAS-LE PRINCE. 

He',1 f 

S povešano glavo koraka 
S proti zalivu, ko se mahoma po-
I javi pred njim neki moški, kot 

> bi zrastel ii, tal. 
Bil je Benedetto. 
Na obrazu nima nobene ma-

£ »ke več; njegovo lice je popol-
noma mirno. N'jegov mirni po-
gled obtiči na pobitem obrazu 
grofa Monte Cristo. V mali 
razdalji stoji Pepino, imeno-
van Rocca Priori; v njegovem 
pasu tičite dve izvrstni pištoli. 

Grof in Benedetto se nekaj 
I časa opazujeta z globokim 

"Ali me konečno poznaš, Ed-
mond Dantes?" vpraša Bene-

I detto, ko prekriža roke na pr-

"Da," šepeta grof. > 
"Veseli me; ker sicer bi te 

s spomnil na ime onega kneza 
Andreja Cavalcantija, katerega 

I si najel, da ti pomaga pri enem 
tvojih peklenskih načrtov." 

'*In vi jte mož, ki me je toli- j 
I l?o preganjal?" vpraša grof, ko 
| strese z glavo in spremlja svo-
f je besede z nekakim zaničeva-

nje pi. In vse svoje zločine ste 
t povzročili, da si pridobite bo-
I gastva, ki so bila dosedaj mo-
lj ja? In vi ste govorili, da dela-
I te kot maščevalec poslan od 

"Motite se, gospod grof 
Monte Cristo," odvrne Bene-

| detto mimo. "Nobene želje ni-
sem imel po bogastvih. Danes 

f imam ravno toliko bogastva 
| kot oni dan, ko sem vas prvič 
I videl. Vse je ž*fnjde l jeno med 
J siromake, in kar je še ostalo, 
I dobijo' v kratkem. Ko sem vas 
i brez usmiljenja zasledoval, se 
I j& zgodilo le iz vzroka, da maš-

čujem nedolžno kri Edvarda." -
"Vašega brata?" vpraša grof ( 

"Dal Meni ni znana strašna 
1 zgodba mojega rojstva; se re-
J l a — vem, kdo je povzročitelj 
I mojih dnij — in treba mi je le 
l i e pozvedeti za ime moje mi -

| ^Grof se zasmeje. 
"Ali vam je poznana?" 

"Torej govorite!" zakliče 
I Benedetto, "in dam vam vse, 
I kar zahtevate." 

"Vaše ponudlbe ne sprejmem 
Benedetto; vi se imate zahva-
liti za svoje življenje baronov-
ki Danglars." 

Benedetto se umakne za ko-
rak in klic presenečenja se mu 
privije iz ust. Nastane trenu* < 
tek molčanja. 

"Hvala vam, grof," reče Be-
nedetto z divjim glasom, "hva-
ležen sem vam in prepričan, da 
bi mi ne skazali svoje veliko-
dušnosti, če ne bi preračunali 
koliko moram trpeti radi vaše-
ga odkritja. — Torej čujte me; 
zadnjič je, da si stojiva naspro-
ti. Položiti vam hočem račun 
o nekaterih osebah, ki ste jih 
poznali. Baronovko iDanglars 
sem lastnoročno okradel in jo 
pahnil v največjo revščino. Ne 
vem, kje se nahaja, niti mi ni 
znano, če je sploh še med živi-
mi. — Kar se pa tiče barona 
Danglarsa je končal svoje zlo-
činsko življenje na isti način, 

\ kakor ga je začel, namreč po-
stal je navaden mornar, in te-
kom neke nevihte na krovu 
moje jahte, ga je eden - izmed 

''Povedati vam moram še, 
h kaj se je zgodilo z Luigi Vam-

pom. Vi ste tega predrznega 
zločinca vedno podpirali, in si-
cer ravno ob onem času, ko ste 
razglašali, da kaznujete rop in 
zločin z največjo strogostjo. 
Jaz sem ga pa za pest srebrni-
kov izročil rimski justici, ki ga 
bo sodila, še predno preteče 

"Sedaj, ko vas vidim, da ste 
izročeni največjemu siromašt-
vu, sedaj ko bo cela Italija pro-
klinjala vaše ime in vas imela 
za blaznega, sedaj ko nimate 
niti sina niti žene .sedaj ko 

vam ne ostane toliko, da bi si 
jutri kupili kruha, sedaj ko zgi-
nja slavni grof Monte Cristo, 
sedaj 1)odete spoznali menda, 
da ste postali le zato bogati, da 
plačujete čednosti, ne pa kaz-
nujete hudobije. Obadva sva 
bila orožje božje; dovršila sva 
svojo nalogo in lahko zgineva 
zavedno. 

"Družina Morel srečno živi, 
kakor tudi več drugih oseb, s 
katerimi ste delili srečo; vi pa 
bodcte poginili v heračiji, ker 
ste bili ponosni, da ste se raz-
glašali za a postelj na. 

"Krivda je plačana, in mrt-
vaška roka se vrne svojemu 
telesu — " » 

Ko Benedetto spregovori te 
besede, hitro odpre mal zaboj-
ček, vzame ven strohnelo roko, 
zamahne z njo proti obrazu 
fSdmond Dantesa in zakliče: 

"Človek, ki te je oslepila o-
sebna strast — bodi proklet za 
vedno I" 

Grof obupno zakriči. 
Benedetto in Rocca Priori 

pa sta zginila. 
Grof obstoji za nekaj trenut-

kov, obraz zakrit z rokami> po-
tem pa pogleda okoli sebe, in 
ko opazi, da je sam, se napoti 
proti južnemu pristanišču, 

Benedetto in Rocca Priori 
pa opazujeta grofa raz neke 
male pečine. 

"Dobro," reče Benedetto, ko 
se dbrne k Pepinu. ' Vse je kon-
čano." 

"iKako to, mojster?" 
"Od sedaj se ločija najina 

pota. Vsak naj hodi po onem 
potu, ki mu najbolj prija." 

"Torej se hočete ločiti od 
mene ?" 

"Kakor si rekel. Kakor hi-
tro me prepelješ v Francijo, ti 
izročim mojo jahto. V tej list-
nici se nahaja denar, ki sem ga 
namenil za tebe, potem pa lah-
ko greš kamor hočeš." 

"Pobro, sprejmem," reče 
čVpino. ' 'Odkar sem bil v vaši 
družbi, sem se naučil -gotovih 
čutov poštenosti, in zagotovim 
vas, da bom v Parizu pošteno 
živel. Ce l!ii kdaj potrebovali 
moje pomoči, me dobite pri-
pravljenega." 

"'Nikdar več se ne bodeva vi-
dela," reče Benedetto, ko dvig-
ne pogled proti nebu in se po-
menljivo nasmehne. 

"In zakaj ne?" 
"MHslite si, da se je zemlja 

odprla in me pogoltnila. Zginil 
)om." 

"Ce ne bi vedel, kako ste iz-
virni v mišljenju, tedaj bi mis-
lil, da sanjate." 

"Nespametnežf Kaj pa je to 
vse?" 

'Katero vse?" 
"Življenje. Ali ni življenje 

sanja? — Se pred kratkim ča-
som je ves svet veličastno go-
voril o slavnem grofu Monte 
Cristo. In kje je sedaj? Kje je 
hvala, katero so mu dajali? Kje 
so neizmerna bogastva in čar, 
ki ga je imel? Kje je njegova 
grška ljubica? Vprašaj skale, 
ki so bile priča, kako je oboga-
til, kako se je napil sladkih ilu-
zij! — Vse je sanja, blaznost, 
divjanje!" 

Pepino obstoji za trenutek 
ves zamišljen. Potem po dvig-
ne glavo in vpraša sočutno: 

"In grofov sin? Upam, da 
ste zavrgli žalostni načrt, da 
bi ga umorili." 

"Pomiri se. Oddal ga bom 
neki družini, ki ptanuje v Rimu. 
Ta družina se bo zavzela za 
otroka in čuvala skrivnost nje-
govega rojstva. Pojdiva, Rocca 
Priori. Naši posli na otoku so 
končani." 

Po teh besedah stopi Bene-
detto po skalah navzdol do pri-
stanišča, kjer ga je čakala "Ne-
vihta." 

Štirinajst dnij po teh dogod-
kih, katere smo pravkar opisa-
i, je prišel neki mož, zavit v 

črn plašč, pred vrata hiše, kjer 
je starjoval Morel. 'Ptod plaš-
čem je skrival nekaj, kar je bilo 
najbolj podobno postavi tri ali 
štiriletnega otroka. 

Bilo je ponoči, Mesec je 
pravkar prisijal in obseval belo 
fasado priprostega poslopja. 
•Ko mož pozorno posluša, če ni 
nobenega ropota v bližini, in 
prepričan, da ga nihče ne vidi, 
stopi k železnim vratom, od-
pre s ključem vrata, stopa pre-
ko vrta in obstane na stopnji-
cah. 

Tu razvije svoj plašč, razteg-
ne roke in položi na spodnjo 
stopnjico truplo dečka, ki se je 
nahajal v trdnem spanju. 

Potem se pa zopet umakne, 
zapre vrata za selboj in močno 
potegne za zvonec. 

iPri odprtem oknu se prikaže 
Valentina, dočim sluga, ki je 
šel ven, zakriči in obstane na 
stopnjicah. 

"Pietro!" reče Valentina, 
''l^ij se je zgodilo?" 

"Jezus, gospa, na stopnjicah 
leži otrok." 

Valentina zapusti okno in 
gre navzdol. 

"Res je," reče, "toda kdo je 
pustil siromaka na teh ^topnji-
cah," 

"Vrata so zaprta," reče Pie-
tro, "in na celi poti nisem opa-
zil žive duše." 

Valentina vzame otroka v na-
ročje in odhiti v sobo, kjer po-
kliče Maksa. 

•'Prijatelj," reče, "nebo nam 
je podarilo dvoje otrok; tu je 
soprog male deklice, ki je bila 
pri nas rojena." 

In v kratkih besedah razlo-
ži Maksu, kaj se je baš pripeti-
lo. Otrok se je medtem prebu-
dil, radovedno ogledal okolico, 
potem pa skril ^svoj obraz na 
prsih Valentine, 

"Poglejmo, kaj je na tem li-
stu, ki visi okoli vratu otroka," 
reče Maks. 

"Prav imaš", vzklikne Va-
lentina, ko vzame papir v roke 
in bere: 

"Gospa, vi ste dobri in do-
brosrčni, z^to vam v bož-
jem imenu izročam tega otro-
ka, katerega vzgojite kot bi bil 
vaš. Nedolžna stvar je sirota, 
in njegova preteklost je velika 
skrivnost. Ime mu je Ed 
mund." 

Na papirju ni bilo nobenega 
podpisa. Solze se prikažejo v 
očeh Valentine, ki je prisegla, 
da bo siromaku druga mati. 

Oba sta sklenila otroka, ki 
sta tako usodepolno prišla v 
njuno hišo. vzgojiti po najbolj-
ših močeh, in oba otroka sta 
rastla, ljubljena od vseh, ka-
kor dve cvetlici na krasnem vr-
tu. 

XIV. POGLAVJE. 

Zadnja noč na otoku 
Morate Cristo. 

Po zadnjem pogovoru med 
Edmond Dantesom in Bene-
dettom, bi lahko sklepali, da je 
otok Monte Cristo zapuščen. 
Mala barka, katere brazda je 
kazala, d a je pravkar zapustila 
pristanišče, je jadrala v sever-
ni smeri proti francoskemu ob-
režju, dočim leži manjša barka 
na južnem obrežju zasidrana. 
Grobna tišina leži nad temnim 
vodovjem. 

Otok je pričel v večernem 
| mraku zginjati, in v daljini si 
komaj še opazil vrhunec pečev-
ja, katere je zahajajoče solnce 
zlatilo. Kljub temu pa otok ni 
bil zapuščen, kakor bi bilo 
smatrati. Neki mož koraka po-
časnih korakov med skalami. 
Ta mož je bil Monte Crisfor 

Njegov korak je zanesljiv in 
trden, in nič ga ni motil mrak 
okoli njega. Zdelo se je kot 
sveti zvezda nad prepadi, kate-
rih naj se ogiba. Kolikor "bolj 
stopa navfcdol, toliko bolj po-
vesa' glavo, dočim se njegove 
oči obrnejo proti nebu, kot bi 

tam videl slik«), ki mu odgovar-
ja. Nekaj trenutkov pozneje se 
prerine svetlobni žarek skozi 
pečevje in pade na pot, po ka-
terem koraka Dantes. Maho-
ma obstane'ves začuden, in gle-
da okoli sebe kot človek, ki se 
prebudi iz spanja. Ves začuden 
da se nahaja na otoku luč, gre 
naravnost naprej in vidi v od-
dalji enega strela ogenj, okoli 
katerega sedijo trije možje. 

Edmond fl>antes se sedaj 
spomni, da so pustili na pove- | 

1 je Benedetta v zalivu mal čoln, 
in v resnici je gorel ogčnj v 
bližini zaliva, da mu'kaže pot. 

Pol ure poineje, tekom ka-
tere je Edmond Dantes stal -na-
slonjen na mogočno skalo in 
opazoval mornarje, kako se po-
govarjajo med se»boj, vstanejo 
moški kot na dano znamenje, 
skočijo v čoln in zginejo. 

Edmond Dantes stopi k bre-
gu, poišče nekaj suhih zelišč, 
jih zmelje v svoji roki, jih po-
moči z morsko vodo, potem pa 
jih prižge ob ognju. S pomoč1-
jo te slabe baklje se znova obr-
ne proti notranjosti otoka in 
stopa navzdol proti prepadu. 
V kratkem dospe na podnožje 
najvišje skale, raz vrh katere 
je pred .nekaj leti zagledal 
ogromno premoženje pred se-
boj. 

Edmond Dantes * obstane, 
dvigne bakljo in gleda okoli se-
be, do kamor so prodirali žar-
ki baklje. Potem pa obtiči s po-
gledom na nekem predmetu, 
katerega opazi v mali razdalji, 
povesi roko, ki j^ držala bak-
ljo, sklone glavo na prša in za-
rnrmra: 
' "Haydee!" 

Izraz, s katerim je Edmond 
zgovoril to priprosto ime, je bi-
laxčudna zmes ljubezni, bolesti, 
kesanja, izraz čutil, ki so mu 
bili najdražji na svetu. 

Toda Edmond Dantes ni 
pretakal onih bridkih, olajše-
valnih solz, kakor jih pretaka-
jo navadni l judje; one solze, 
katere, iMftakamo, kadar nas 
zadene rtesreča, pa si govorimo 
v srcu: Zgubil si premoženje, 
toda na svetu ga je še mnogo, 
ki čaka tebe. 

Edmond Dantes je čutil, da 
mu je srce zastrnjeno z želez-
nim oljročem; up na bodočnost 
ni mogel zmanjšati njegove bo-
lesti, in splze niso mogle olaj-
šati trpljenja, ki ga je občutil. 

iPfrvie v življenju se zagleda 
samega revnega in malega na 
duhu, kakor vsi ljudje, jlri ka-
terih je strast zginila, katere je 
strast naredila blazne. Sam pri 
sebi preklinja svoje življenje, 
katero je uporabil, da zadosti 
silnemu maščevanju. 

"Haydee! Haydee!" zakliče, 
ka se sklone na kolena poleg 
mrtvega trupla, katerega ob-
raz je bil pokrit z začrnelo krv-
jo. 'Da bi hotel Bog, da nisem 
nikdar združil tvoje usode z 
mojo t Ne bi se tako hitro loči-
la iz tega sveta, kjer si živela 
tako srečno in mirno! Oprosti 
mi, Haydee! Oprosti mil Mož 
Mercedes ni mogel postati tvoj 
soprog. Vse je končano, in ko-
maj mi ostaja večna noč kesa-
nja in obupa." 

Po teh besedah sklone Ed-
mond Dantes glavo na prsa in 
stegne-roke proti mrtvemu tru-
plu kot bi ga hotel dvigniti od 
tal. 

"Haydee! Haydee!" zakliče, 
ko skoči kvišku in si potegne 
lase, ki so mu silili na čelo, na-
zaj. "Mrtva sil Tvoje ustnice 
se ne 'bodejo več naslajale ob 
mojih! Nihče več ne more ga-
siti ognja, ki je gorel v moji 
ljubezni, gasiti s tvojimi ljube-
zenskimi solzami! Haydee, 
kljub prisrčnim čutilom, ki naju 
je združilo, kljub moji veliko-
sti, kljub moji izolbrazbi, mi ni. 
znana skrivnost, da te pokli-
čem v življenje, r - Jaz nesreč-
nik! — Da, človek sem, neve-
den, kakor oni, ki se smatrajo 
modrim, pa morajo skloniti 
svoje čelo pred smrtjo, ker je 
ne morejo premagati." 

Grenak in zaničevalen na-
smeh se pojavi na ustnicah 
Dantesa. \ ff^ / 

"Bog je mogočen!" vzklikne 
potem prevzet kesanja. "Gre-
šil sem! Iz dna svoje duše ob-
žalujem napake svojega življe-
nja. Neizprosen sem bil v svo-
jem maščevanju, grozen, nes-
pameten I Me* pravice me je 

zadel v vsej moji slavil" 
"Ah, in vendar — tožeči 

vzdihi mojega očeta, ki je lako-
te umrl — ti vzdihi odmevajo 
v mojih ušeseih in zdi se mi, da 
podaljšajo žalostne/ monotone 
tožbe smrtnega boja. 

' 'Spomniti bi se moral tebe, 
o križani Jezus! V spomin bi, 
moral priklicati besede miru in 
usmiljenja, ki so (bile na tvojih 

1 ustnicah v poslednjih trenutkih 
smrti, ko si umrl na križu. Spo-

I znal bi, da moj ubogi oče, ka-
terega so pustili lakote umreti* 
ni unyl radi moje dolge ječe,' 
pač pa ker je bil preponosen, 
da bi sprejel miloščino iz rok 
starega prijatelja, Morela. Mo-
je maščevanje bi se moralo o-
mejiti na Villeforta in Dang-
larsa, in sicer na tak način, da 
bi pri tem obvaroval njih dru-
žine. I 

"Danglars in Villefort, to ( 

sta moja morilca, to je dvoje ( 

imen, katerih niti danes ne mo-
rem spregovoriti, ne da bi mi 
zobje šklepetali od jeze. Ah, 
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sem ju mogel raniti, ne da bi 
sam sebe obsodil! Nisem spo-
znal, kakšna bi morala biti mo-
ja pravičnost, dasiravno sem 
cela leta o tem premišljeval. O- i 
prosti, Bog, oprosti slabemu in 
grešnemu človeku." 

Edmond Dantes zopet sklo-
ne na kolena in ostane dalj ča- j 
sa tako kot bi bil pogreznjen v 
molitev. Potem pa vstane, vza- 1 
me v naročje truplo Haydee in 
molče koraka po zaviti stezi 1 

navzgor. Steza je bila ena iz- ; 
med onih številnih potov, kat<?- i 
re je dal grof nalašč vsekati v 
skale, da bi motil nepoklicane ; 
ljudi, ki hi se hoteli približati , 
vhodu votline. 

Četrt ure pozneje dospe 
Monte Crfsto do portala, kjer 
je bi vhod v votlino. Stopi v 
predvorano, koraka pa mra-
mornatih stopnjicah navzdol i 
do prve dvorane, pride v drugo < 
kjer položi truplo na tla. 

"Tu je," mrmra, ko gleda • 
navz-dol. "Tu je, kjer sem pred 
osmimi leti obstal, kjer sem z 
bleskečim pogledom zrl v črno i 
zemljo, da se mi prikažejo za-Ji 

vi abe, Faria. — Ubogi starček, 
ves žolč, katerega je zloba člo-
veška nagrmadila v človeških 
prsrh, je poškropil tudi mene in 
še povečal grenkobo, katero je 
nosil v sebi." 

" K a j bi odgovoril onemu1, ki 
bi mi v onem trenutku, ko se 
je odprla zemlja z zakladi, po-
vedal, da se bom vrnil osem 
let po tem, ravno tako siroma-
šen kot tedaj, da pogreznem 
vse, k a r sem od zemlje prejel, 
zopet v zemljo? 

"Odgovoril bi mu z zaničlji-
vim 'nasmehom, in odmev tega 
zasmeha bi silno odmeval od 
teh skal." 

Po teh besedah razbije Ed-
mond Dantes z železnim dro-
gom neki kip in pripravi zra-
ven kipa grob za Haydee. 

*'Ah," zdihuje, ko vrže želez-
ni drog od sebe in potegme z ro-
ko preko čela, ki se je kopalo 
v mrzlem potu. 

' 'Zemlji izrčam žalostne 
ostanke osebe, in naj jih zaved-
no ohrani, kakor hitro je vse 
za mene končano. Da, spoznam 
te, truplo, ki si imelo srce, za 
katerega je bilo moje edini 
kompas na svetu. — Da, to je 
truplo moje ljubljene Haydee. 
Za večno počiva v tem grobu, 
katerega je narava sama pri-
pravila." ' ' 

Ko spregovori te besede, po-
loži truplo Haydee v jamo, ka-
tero začne potem pokrivati. 
'Pbtem pa s težavo privleče bli-
žje velikanski kamen, ga zvali 
na grob in se odstrani. 

"Vse je proč!" zdihuje. "Grof 
Monte Cristo, katerega so dru-
gi l judje tako silno olbčudovali, 
je pokopal svoje zadnje stra-
sti ; on, kateremu so srečo na 
svetu tako silno zavidali, in za 
katerega je bila sreča tako 
grenka. — VSe je bilo le sanja, 
in na koncu te sanje sprevidim, 
da je Edmond Daqtes zavečno 
prenehal biti, kakor hitro je 
strašen udarec zadel njegovo 
velikansko srečo." 

Ko zapu-sti votlino, je jutra-
nja zarja še svetila po skalna-
tem otočju. Edmond Dantes 

liv, in da malemu čolnu, ki je 
čakal na njegovo povelje, zna-
menje. 

"Proti laškemu obrežju," re-
če Edmond, ko se z največjim 
mirom vsede v čolr^ki se prič-
ne hitro obračati. 

XV. POGLAVJE, 
vrnitev k grobu. 

iKo je Benedetto oddal sina 
Monte Cristo usmiljenjuValen-
tine, mu ni preostajalo drugega 
kot vrniti se v Francijo, da po-
loži poleg trupla svojega očeta 
roko, katero je pred poldru-
gim letom ločil od trupla, gnan 
od blazne ideje maščevanja. 

Ko je dokončal tvojo misi-
jo, je čutil, da se mu bliža ne-
kaj strašnega, kar ga bo gotovo 
zadelo. Toda niti za trenutek 
se ni pomišljal, da se ne ibi vr-
nil v Francijo, kajti roka gos-
poda Villeforta; se "fte sme zgu-
biti v tujem svetu. 

Benedetto je zapustil Rim 
in se vrnil v Pariz, kjer se je 
ločil od Pepina, ki je začel tr-
govino s starimi oblekami, kaj-
ti to je bila edina obrt, za kate-
ro je čutil nagnenje. 

Sin Villeforta pa je mimo 
korakal po mestu in poiskal 
urad nekega notarja, katerega 
je še od prej poznal. Strogi 
o t r az Benedetta, njegov mir 
in iaupnost, je naredila na no-
tarja globok upljiv. 

Pol ure pozneje je notar zve-
del, kaj se od njega zahteva. 
Benedetto je naredil postavno 
ustanovnino v svoti dvanajst 
milijonov frankov v prid Va-
lentine Morel, pod pogojem, 
da porabi Valentina obresti te 
svote za različne sirotišnice y 
Italiji kakor v Franciji. To da-
rilo naj bi notar izročil Valenti-
ni v imenu neke skrivne dobro-
delne družlbe, katere zastopnik 
je Benedetto. 

Nadaljevanje. 

Samo $2.00 za celo leto, ln 
dobite "Clev. Ameriko" v hišo 
vsak teden dvakrat 
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S I z v a n r e d n o 9 
I n a z n a n i l o . S 
N VSI ŽENSKI IN MOŠKI PLETENI ŽEKETI. ' A 

VSE OBLEKE ZA ŽENSKE Z ŽEKETOM, 
M , VSE ŽENSKE in OTROtJE ZIMSKE SUKNJE < 1 
f v Prodajamo sedaj ^ 

a — S I 
i 

PO IZVAREDNO ZNIŽANIH CENAH. 
PRIDITE IN PREPRIČAJTE SE. 

POZOR! | 
Cene vsemu blagu neprestano rastejo, pri meni M 

pa so cene blagu redno nižje. K I 
Za vsak vaš obisk vam bom hvaležen Kri 

in se vam priporočam L 

Beno B. Leustig, | 
6424 ST. CLAIR AVE. 
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Časi, v katerih sedaj živi Ev-
ropa, so najbolj sitai, kar jih 
pomni zgodovina. Ti časi so 
posebne vrednosti za male na-
rode, katere je še dvajseto sto-
letje dobilo v suženjstvu. »Po-
leg Poljakov, Čehov, Ukrajin-
cev je namenjeno tudi nam Slo-
vencem in Hfvatom; da dobimo 
svoje, za svobodo našega naro-
da, da se osvobodimo »nemške« 
ga militarizma. Iz te krvi, ki se 
danes preliva, bodemo mi izšli 
svobodni in združeni, da se oja-
čimo in posvetimo sdbi, ali pa 
— ako premaga surova sila in 
nezakonitost — nas zmanjka s 

s. . 
površine te zemlje. 

tN&ši brat je tam v Slavoniji, 
Bosni, Dalmaciji, Kranjsk i , 
š tajerski , Primorski in Koroš-
ki t rpi jo strašne m grozne mu-
ke. T e naše bra te pošil jajo na 
vseh bojiščih v prve vrste, da 
poginjajo od ruske, srbske in 
ta l i janske 'sabl je . Ali je mogla 
Avstri ja narediti večji zločin, 
tiego tega, da je nahujskala 
brata na brata? Zakaj z lakoto 
mori žene in otroke svojih vo-
jakov? Zakaj? Zakaj Avst r i ja 
ravno naše brate postavlja v 
prvo fronto, zakaj ravno naše 
sinove in očete najbol j peklen-
sko mrcvari? Zakaj, zaka j? 

lEhinaj in Pešta dobro ve, k a j 
hočejo. Čim man j Ibo Srbov , 
Hrvatov in Slovencev, tem lag-
Ije bo nemški in mažarski gos-
podi, da poplavi naše zemlje. 
Naš svet hočejo Mažari in N e m 
ci. česar niso mogfi doseči v 
mirnem času, s tem da so n a s 
popolnoma prezirali, gonili naš 
narod v tujino, da tam propade 
pri delu v tovarnah in rudnikih, 
to bodejo dosegli z vojsko. E n e 
trebijo V vojski, druge v ječah, 
t ret j i pa lakote umirajo. Ne pri-
zanesejo ne našim ženam, de-
kletam in otrokom. Tudi te 
proganja jo in onečaščajo pija-
ni mažarski vojaki. 'Mnogim 
našim trgovcem so pokradli 
vse blago in jim zapalili hiše* 
samo raditega, ker niso hoteli 
zataj i t i svojega slovenstva ali 
hrvatstva. 

Grozote, ki so jih povzročili 
mažarski vojaki v Dalmaciji in 
Bosni nadkriljnje grozote N e m -
cev v nesrečni Belgiji. Naši 
bra t je v tej svoji nesreči si niti 
pomagat i ne morejo. Avst r i ja 
je danes cesarstvo špijonov. 
Toda zato pa prevladuje med 
narodom vera, da bodejo naši 
velilci zaščitniki kaznovali zlo-
čince, da bo Srbija z zavezniki 
pretrgala suženjske verige. Naš 
narod pričakuje samo svobode. 
V stari domovini sedaj sicer ni 
časa misliti na tt>, kako bode-
mo uredili svojo hišo po vojni. 
N a j se sedaj našemu narodu; sa-
mo osigura, pozneje pa too ze 
marod sam uredil svoje hišne 
razmere. Današnje t rp l jen je 
med narodom je zavedno podr-
lo vse meje, ki jih je postavila 
avstri jska politika med nas. Av-
strija nas je delila, toda ona 
nas je sedaj združi la; združila 
nas je s željo, da smo edini in 
zavedni, da moramo biti eno, 
ako mam je do tega, da bode-
mo kdaj svobodni. 

Ako bodemo pametni, če bo-
demo videli, da ne okoris t imo 
z zgodovino svojega plemena, 
ki nam pravi, da nosimo su-
ženjs tvo radi svojih no t ran j ih 
prepirov, bodemo čimprej in 
čimboJjše uredili svoje domače 
razmere, da naredimo iz naše 
zajedniške domovine edino in 
močno državo, bogato in na-
predno, v kateri bo vladala 
zdrava narodna volja v korist 
splošnih interesov. T a k o bode-
mo kul turno in gospodarsko 
kmalu zavzeli v Evropi j ako 
važno in častno mesto. iNe too 
se več kazalo ma nas s prs tom, 
kakor na narod sužnjev in tu j ih 
žandarjev. Živeli bodemo sami 
za sebe. , 

Toda eno moramo nepresta-
no naglaševati: Danes se v pr-
vi vrstr bori za našo svobodo 
srbski kmet. On je akoro pro-
padel radi nas. Ali je pravično, 
ali je lepo od nas, da brezbriž-
no gledamo, kako ta naš brat 
nosi svoje breme? Naši bratje 
v Avstriji gledajo z velikimi 
nadami tudi na vas, bratje pre-
ko morja. In res, kaj smo mi 
naredili za svojo svobodo? Naj 
voakdo izmed va«, ki bo preči-
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tal te vrstice, vpraša svojo vest, 
če je mirna in zadovoljna; ali 
ali ste izpolnili vso svojo dolž-! 
nost? Ali so žrtve, ki bi bile 
prevelike, kadar se gre za živ-
ljenje in obstanek naroda? 
iGnjusi se mi sppminjati se 
Nemcev, toda zopet moram 
vprašati naše ljudi, če so oni 
tako požrtvovalni in odločni v 
Obrambi svoje domovine, ka-
kor so Nemci, najsibo v sta-
rem kraju ali po svetu? 

Kakor sem rekel, upirajo na-
ši b ra t j e v stari domovini svo-
je poglede na nas, ki smo svo-
bodni. Zah teva jo in pr ičakuje jo 
od nas, da jim pomagamo, da 
jim prilbližamo dan vs ta jenja . 
Poslušaj te ta glas, bra t je , kaj -
ti vas kličejo vaše matere, in 
sestre, kličejo vas brat je , ki 
prelivajo, kri za t u j o slavo, kli-
čejo vas ljubi stariši, ka ter im 
so poklali rednikei kličejo vas 
neveste pred svatovŠčino; kli-
čejo vas nedolžni otroci, kate-
rim so Mažari oskrunili mate-
re! 

Jaz nimam druzega kot svo-
je mlado življenje, da ga poklo-
nim zemlji, katera me je rodila. 
In ti. bra t , ki imaš denar in 
zdravje in svežo mladost , ali si 
dal vse. kar bi mogel dati, da 
jiurtri mirne vesti lahko inatak-
neš lavoriko na klobuk in zakli-
češ osvobocleni domovini : 
S l a v a ! * 

Dragot in Bublič. 

o 

Konvencija bor-
dengbasov. 

(Ignac Rogačar, predsednik.) 

(Nadaljevanje in konec.) 

Potem ko je brat delegat Visko-
žer onega osla, ki je trobental straš-
ne stvari od kapitulamega kapita-
lizma s hale ven odnesel in mu na 
ganku ene dve strašno gorki priti-
snil na lica, potem pa ga še sunil v 
rebra, da se je opotekel kot bi ga 
mrzlica prijela, je pa vstala sestra 
delegatinja Jožica Spižmoh in re-
kla: 

— Jaz bi mu pokazala, da ni šel 
ven. Pred vami vsemi tukaj, dragi 
bratje in mile sestre bi mu navihala 
njegov frnjavi n o s . . . . (Pri tem je 
dvignila roke, delegatje po hali pa 
so začeli kriČiti: Zivio-o-o-o-o 1) 

Mir, prosim lepo miri . .'..MRI 
moral ziniti kakor prezident. . . . 
Sestro delegatinjo Jožico Spižmoh 
prosim, da v prihodnje ne rabi 
več takih izrazov kot 'naiahati", 
"nafajtati" ali "nos razbiti", kajti 
take besede se na slavni konven-
ciji bordengb^sov nikakor ne sme-
jo Čuti. Najbolj pa protestiram, 
da bi se govorilo o frnjavih noso-
vih, ker naš tajnik Načel j železo 
ima tudi frnjav nos, pa je zato 
vseeno ipameten človek. 

—čast gospod Načel j nu 2®ezu 
in njegovemu frnjavemu nosu, 
gospod prezident. Jaz nisem nik-
dar govorila o njegovem frnjavem 
nosu, gospod prezident, vas pa pro-
sim, da bi me ekskjuzili, kar sem 
govorila. Znate, bratje in sestre, 
imam strašno vročo kri, pa se lah-
ko kmalu užgem — Tako 
sem se nekega dne užgala, da sem 
nekoč enega bordegbasa, enega 
bartenderja in enega salonkiparja 
iz salona ven zagnala 

—Vam je odvzeta beseda, dra* 
pa sestra Spižmoh, sem zakričal 
ko sem videl, da se delegatinja ne 
drži programa in da se zna parla-
mentarnega reglama. 

Delegatinja Jožička Spižmoh je 
utihnila, a opazil sem delegata Jur . \ 
čka Tajiboga, ki je postal kar ze-
len, in takoj serrv uganil, da je bil 
Jurček oni, katerega je Jožica 
Spižmoh iz salona zagnala. 

—Kaj, — mene si ti — iz salo-
na zagnala? je kričal Jur-
fiek Tajiboga. .Ti mene Kaj? 
Vsi ste pijanci, d runkard i . . . . 

—Odvzamem vam besedo, sem 
kričal po dvorani. In lepo prosim 
gospoda Konjaka Krepkitrebuh, 
kot glavnega odbornika, kastrja 
brez kase ali blagajne, da nam da 
sporočilo o finančnem stanju na-
še bordengbasovske organizacije. • 

Brat Konjak Krepkitrebuh »je 
vstal. Najprvo se je z robcem de-
set minut brisal po desnem očesu, 
in ko ae je nabrisal in nakihal, je 
pa začel podajati svoj račun: Da 
dragi bratje, da drage in mile se-1 
stre, to je jako lepo, da smo tukaj 
skupaj prišli. Kajti, ako ne bi tu-
kaj skupaj prišli, nas ne bi bilo 
tukaj, vsi bi bili doma, in konven-
cije bi ne bilo. Kajti Če smo doma, 
niimo na konvenciji. Sedaj pa ko 
smo na konvenciji, pa nismo do-
ma. (Tako j * ; . . . tako 

gi bratje in mile sestre,^doma bi 
sedeli, oh kako bi doma sede l i . . . . 

Naenkrat pa blagajnika nismo 
mogli dalje čuti, kajti qinkos od 
gospe Jere Klafurič je začel jokati 
in za njim so zatulili vsi otroci. . 
Jo j, jo j, kako so tulili, gospod re-
daktor . . . .Pri celem tuljenju smo 
mogli samo slišati, kako brat ka-
sir Konjak Krepkitrebuh kiha in 
kako je večkrat zaklical: Je, je, V 
kasi je či-k-k-k v kasi je 
. . . .čih-h-h-h v kasi je 
č ih-h-h- . . . . nič. Č ih -h-h . . . . nič. . 
kakor sem rek d . , . , nič. 

Bratom delegatom ni ugajalo, 
ker so otroci kričali, in pričeli so 
godrnjati, toda brat blagajnik je 
neprestano ponavljal: Nič-č-i-h-h. 

—Ali ste razumeli poročilo bla-
gajnika, sem vpraša l . . . . AH sprej-
mete njegovo poročilo? sem vpra-
šal. , 

—SJprejmemo.... Sprej memo. 
. . . . ž i v i j o ! 4 

Delegat Šiška Kuharič je pa 
zdajci vstal in predlagal, da otroci, 
ki niso polnoletni, se naj poberejo 
iz dvorane, ker samo nagajajo. 

Na ta predlog je vstala Miss 
Venera Kacenjamer in je rekla: 
Prosim, jaz nisem polnoletna, to-
da sem pooblaščena kot •delegati-
nja, in ne bom se odstranila iz te 
konvencije. 

—Živijo čiken! živijo či-
k e n ! . . . . je zakričal, en bunČ boj-
sov, ki so zadaj sedeli. 

—Je, je, kdor mojega otroka ne 
ljubi, ta tudi mene ne lajka, je za-
klicala delegatinja Jera Klafurič 
in prijela svojega sina za nogo, da 
bi odšla v e n . . . . 

—Mir, sem kričal, bordengbasi 
m i r ! . . . . 

—Jaz grem -domov. . . .Vi se 
spakujete nad mojimi otroci! 
Ali je to pravica? Kakšen red je 
to? Kaj mislite vi, gospod Ignac 
Rogačar, da ste kajzerja za brado 
prijeli, ker ste prezident?. . . .Va-
ša Rozalka vam bo že pokazala, 
ko pridete domov. Vse ji bom po-
vedala, kako vodite to konvencijo. 
Mi nismo prišli sem, da bi se faj-
tali ali koga iz dvorane metaii. 
ampak smo prišli sem, da se . od 
biznisa pomenimo, če moj otrok 
joka, naj joka, saj še cesarski 
otrok joka. Tako vi skrbite za na-
še slovenske otroke! Mi hočemo 
otrokom pomagati, vi jih pa a kon-
vencije gonite! Kaj, še roko vam 
bi morali kušniti, kaj ne? Sram 
vas bodi! 

—Odvzamem vam besedo. 
—To het je, da. svoji babi vze-

mite besedo, lahko ji, toda meni, 
Jeri Klufarič pa je ne bodete, nik-
dar mi je še nihče ni vzel, pa tudi 
vi je ne bodete, vi, gospod Ignac 
Rogačar. Pojdi, Peterček, gremo 
domov. . . . 

Peter Klofurič je ponižno vstal, 
vzel je svoj cilinder, prijel otroka 
in šel proti vratom, toda pri vra-
tih je stal ven-metač Martin Repo-
štev in ga ni pustil ven. 

— M i r . . . . M i r ! sem kričal 
Naš brat Konjak Krepkitrebuh še 
ni končal s svojim poročilom 

, Krepkitrebuh se je zopet začel 
usekavati in kihati in govoriti: Da, 
da, v - v . . . . kasi j e . . . . čih-h-h-h.. 
. .bi moralo biti ne-k-a- j , . . .čih-h 
-h-h. 

—šerap, nadušljivec, je zakri-
čala Klafurička, imam dosti tebe 
in tvoje kase, v kateri je čik! 

Mir M i r ! . . . . 
—Prekinem sejo. . . . s em rekel 

in stopil. med delegate, da bi jih 
pomiril s sestro Klafuričko, da ne 
bi potem cajtenge pisale, da smo 
se prišli v New York fa j tat in da 
nismo ničesar naredili. —• Preki-
nem sejo za deset minut, in pro-
sim, da se medtem pomirite. • 

"Ko sem zopet odprl konvencijo, 
je vstal tajni)« Nacelj Železo in či-
tal zapisnik: 

Bordengbasovska konvencija 
konvencijolnalna se je odprla, brat 
Ignac Rogačar je predsednik, zra-
ven njega sedi blagajnik Konjak 
Krepkitrebuh, ki pravi, da ima čik 
v kasi, potem pa pridem jaz kot 
tajnik. 

Naprej ni mogel. V dvorano je 
priletelo kamenje, katerega so 
otroci metali in konvencija se je 
morala zaključiti. V kasi je čik, in 
bordengbasi so se razšli, kajti če 
se kamenje meče v dvorano, kjer 
se zboruje, če je v kasi čik, potem 
je vse kaput. Ker se niso vršile 
volitve radi hipnega konca, sem 
ostal še vedno 

Ignac Rogalarr 
* prezident bordengbcuov. 

• 

POZOR! 

Rojakom v Kitzville, Minn, 
in okolici naznan j amo , da je 

Mr. Joe A d a m i c h 
Box 65, Kitzville, Minn, 

naš pooblaščeni zastopnik in 
opAvičen pobirati naročnino. 
•Rojakom ga toplo priporoča-
mo. "Clev. Amerika" 

• >*.% 

D m r , ka t e rega p lača te sa 
Eaaopia, j e na jbo l je naložen. 

- o . Amerik«." vinotok,, , Q , , 

J" ' L 

Š
Pravi starokrajski brinjevec 

Cena 6 steklenic . . $ 6 . 5 0 
Cena 12 steklenic. . . $ 1 3 . 0 0 

čista slivovka kuhana iz pravih 

čeipelj. Cena 6 steklenic . $ 6 . 5 0 
Cena 12 steklenic . . . $ 1 3 . 0 0 

Imamo najfinejši tropinjevec in 
drožnik. i gal. $2 .25, $2.50, $ 2 . 7 5 

Pristna rodeča ohioska vina 
Galona . . 50, 55, 6 0 in 65c 

Katavba in Delavare vino 8 0 in 85c gal. 
Vinska posoda ob 5 db 10 gd. velja $1.00. za 25 
g»l. posoda $2.00. Pri večjih naročilih je tod brez-
plačen. T e cene so samo za na debelo . Nafo-
cilu naj se priloži denar in natančni nailov. 

g s s a g ^ The Ohio Brandy Distilling Co. 
Prva slovenska družb«n prodajo finih pijač. 

6102-04 St Clair Ave. - - Cleveland, 0. 
||l—II ipsas^npsi ' ^smassiP" '— * i"'jr jî sJI 

J e r i t e m a l e o g l a s e n a 5 . s t r o n i 

d 11» Ifg—t «ad «o»t eortij rtomar on «nr Inland wmtar of tin world. BWtpbf u n m d f j 
5 3SVfr St gne*^—• » Mmmk« "CITY OF BUFFALO" Sf 

K CLEVELAND—Daar.NfiyliAto Dye. 1st—BUFFAIX) 8 

i. a -qi-iJ , . , - I i "i" ii , _ L-... .' ••• 

C H A R L E S A R M B R U S T C R ' 
MESNICA PRVE V R S T E 

NAJBOLJŠE SVEŽE IN PREjtAJENO MESO. 
6112 ST. CLAIR AVE. 

b a a , M M I M N I I I I I 11 • 
• . I'Ai1 - " . .̂—n - i..j-ji" " wirwff—nw" 

• i ) 

C i s t e n j e in l i k a n j e o b l e k . 

DOBRO DELO. 1 NIZKE CENE. 
\ 

Molke obleke $1.00 Ženske kiklje 50c 
Molke suknje i .$1.00 Ženske dolge suknje $1.00 
Jopiči SOc Ženske obleke $1.00 

The DAMM DRY CLEANING Co. 
Ca»L T30»W 1574 E. 55th ST. EMtJOM 

A. J. DAMM, poslorodja. 

r . . 

j Slovenska, hrvatska in § 
I srbska društva, pozor! j * * 
l V nedeljo, 17. okt. se vrši parada slovenskih, $ 
j hrvatskih in srbskih podpornih društev. Vsi tuniki * 
h so prošeni, da naznanijo število članov in sicer ^ 
1 po pošti ali osebno na "Carnival Committe" jjj 
i 6131 St. Clair Ave. $ 
} Ur 
I Društvo, ki bo v paradi zastopano po največjem 
b številu članstva, dobi kot nagrado srebrno kupo w 
j in društvo, ki bo imelo najlepši nastop, dobi 
i srebrno kupo. i* 
^ KARMIVALSKI ODBOR. | 

M J . S . J a b l o n s k i , j 

Slovenski fotograf 

I «22 St Clair Aft m feuIway I 
Ixdeltye alike sa lealtbe In drdttnske alike, otroike I 

slike, po majnoTcjli modi in po niskih cenah. Za $&00 I 
Tvadnoetnih slik (en dneat), naredino eno veliko sliko t naravni TeHkoati I 

*•% ' , '> . . . . . J^B 

Zokalj & Shepec. 
Izdelovanje finih oblek in vrhnib »ukenj. -
TRGOVINA Z VSO MOŠKO OPRAVO. 

6 4 0 8 ST. C L A I R A V E N U E 

Moderni ženski KLOBUKI!I 
S^Šl Soda) j« naia Irfonn* pripravlitoa, da vmm ^ ^ ^ 
w J poitrei« s finimi j«Mn«kimi n »hn»kimi \m | I 
^ p l klobuki. Najnorejli vzorci, krasno bUjo. 

g SOUDMA POSTREŽBA. NIZKE CENL g I 

J WARNERS MILLINERY I 
S620 ST. CLAIR AVE. BLIZU E. 55th STREET. 

" •' - "" -- !Jsg-•;!.-]-•= .j ix •owwapii 

VOSIP S L O Y e n s k i p°-
** V t / 1 * ^ g r e b n i zavod, zaloga 
t V f i f J i pohištva, pečij in barv. 
/ i l l 1 Kočije in avtomobili za 

) poroke, krste in druge 

€108 St Chir I i ^ ^ t ^ T Z 
Avenue. itrežba fedoo točna m poltena. 

" .... .. .... . — . .i. J^ 
—r i i 'lii 

TEL. pamCKTON 1S3S-L 
BRANK Č E R N F 
J I SLOVENSKA TRGOVINA Mmd 

S FINIMI URAMI, DIAMANTI, GRAMq 
FONI, SREBRNINO IN ZLATNINO. 

6033 S t . Clair Are. 

! Kadar Selite kopiti dobro nro in drvgo ilatnino, Colnmbia 
grafofone, ploiče T vseh jesikih, poeebno lmportirane slovenske 
ploiče is stare domovine ter TSC • to stroko spadsjoče predmete, 
obrnite ae zaupno na svojega rojaka. Prodajam tudi na mesečna 
odplačilo. Točno popravljanje ur, zlatnine in grafofonov. Vsako 
blago je jamčeno. 

i i Z a v a r u j e m p r o t i o g n j u 1 
i i n d r u g i m n e z g o d a m | 

!| POSEBNOST I Varnostni boadi aa draHraM uadalka fl 
j: pa 15c. od $100.00 na leto. - Jarai notar. - PiJsaUl A3 

s X ;J in naaveti xaatonj. ^ S 

| AUGUST HAFFNER, | 
T i 1203 Norwood Road 

PKARNEVALSFI 
TEDEN. 

Ob času splošnega karnevala in za-1 
bave v slovenski naselbini se priporočam I 
Slovencem, da pridejo v moje gostilniške I 
prostore na čašo hladne pive, na gorak I 
ali mrzel prigrizek. 

^ ^ I 
John Tomasch, 

JAVNI NOTAR COSTOflMt. I 
— — — -

VOGAL E. 55. CESTE IN I 
ST. CLAIR AVE. I 



• C l e v e u n d s k a A m e r i k a . 
I IZHAJA V T O R E K IN PETEK,, i 

r f iL .•*•• • 
N A R O Č N I N A : 

f ZhAmriko $2.00 
K ^ - J 
t U C l m k n d po po«ti X. $2.80 

Plltmuot i t« vilice po 3 ceni®. 
I Ooptsi BNT podplia In ottbfiasit M M I|NTCIM|O 

V u pisma, dopisi in denar naj »e 
pošilja na: 

I CLEVELANDSKA AMERIKA, 
$11» ST. CLAIR AVE. N. E. j 

m CLEVELAND. O. 
•DWABD KALI S H, Publisher. 

LOUIS J. PIRC, Bdltor. 

aSlTBp TUBSDAY8 AND PRIDAYs! 

Bead by 10.000 Slovenian. (Kralaera) la ; tke City or CWel.nd and el«e where. Ad-er-
| tiata« rates oa request. < 

T«U. CUY. PHINCKTON H 9 

Batersd as Mcoad-dass matter January 
Stfe 1»O0, at the poit office at Cleveland, 0. 
aad«r tke Act of March a, 1879. 

No. 83. Friday, Oct 15. 1915 

'Nevidljiva alianca' 

Mi Slovenci vemo res jako 
K mak) o Rusiji, mogoče popolnoma 
f- ničesar druzega kot ve povprečni 
1'Amcrikanec, ki ne pozna Rusije 

drugače kot o pripovedkah o sibir-
skih ječah, vislicah in preganja-

I : njem. 
Brez dvoma je, da vsak izobra-

i . ' ien človek obžaluje mučenike si-
h »tema v Rusiji. Pred nekaj meseci 
I je mnogo časopisov prineslo no-
ji flco, da dobiva v ruski dumi lj-
| bcralni element vedno večjo veči-
;r j j * in ko so pozdravili nekateri 
I nemški listi to dejstvo kot pred-
I mak revolucije, tedaj pa je vstal 
| | M c i upljivni nemški časopis in 0-
Kwtor i l nemško javnost, naj se 
•PTemčija ne zanaša na iluzijo, da 
jfbodejo ruski svobodnjaki bas se-
j l d a j pričeli revolucijo, kajti "četu-
1 di je napreden element, pa je nav-
i j dahn j en t ruskim duhom, ki vidi 
I v Nikolajeviču uitvaritelja svojih 
I principov in sr.n:a ry rešitvi slovan-
| ;$ke duše in iieovrgljivo je gotovo, 
I da ruski naprednjaki ne mislijo na 
Bevolucijo." In še več — tako piše 
I dotični nemški Časopis — Nemči-
j a j c že od Bismarcka sem nepre-
I stanu simpatizirala z ruskimi na-
jpradnjaki in je bila neprestano v 

prijateljski zvezi s carizmom, ki je 
"najboljša garancija za evropski 

To je krasno priznanje, ki se m 
I ponavlja vsak dan. 

In ravno danes vidimo, kako je 
E|J|itro konservativni element—in to 
S ^ one švabska klika na ruskem 
I dvoru — zopet prišel do moči, da 
l%e je pričelo zopet s preganjanjem 
i na Ruskem. 

I O ruskem cesarju so posebno 
Ibemški listi vedno trdili, da je sla-
I bič in da lahko podleže upljivu 
I drugih. Poznano je tudi, da se je 
w|ttskl car pred vojno redno vsako 

•Ppole t je sešel z nemškim kajzer jem, 
f da sta bila velika prijatelja, in 

dvoma bi kajzer jeva beseda 
KinDOgo pripomogla, da bi Rusija 
* krenila na pot svetlobe in svobode. 
I Toda kajzer si je celo svoje iivlje-
| nje prizadeval, da Rusija ostane 
I taka kot je ali pa še slabša, da se 
i uniči čim več ruskih sinov, da do-

bi ostali svet najbolj neugodno 
| sliko o Rusiji, da sposobni in od-
I lični ruski možje ne pridejo do 
I upljiva. Vse to je bilo v interesu 

Nemčije, da se Rusija ne dvigne, 
kajti če bi se Rusija dvjgnila in 
zavedla se svoje velikanske moči 

p i n odporne sile, tedaj bi bile rus-
f ke armade danes v Berolinu, kaj-
* *er pa v pregnanstvu v Sibiriji. 

Zato pa je Nemčija nevidljivo ne-
prestano podpirala ruske nazad-
njake in skrbela, da je ostala vla-
da v njih rokah, ker to je bilo v 
korist Nemčije. Javno pa je Nem-
čija neprestano kričala v svet, kako 
nazadnjaška je Rusija, kako bar-

ji barska je, dočim je jasno celemu 
I svetu, da ravno Nemčija največ 

upljiva na take razmere v Rusiji.. 
I. Peter Veliki se je mnogo trudil, 
r da razširi rusko obrt in trgovino, 

in radite^a je importiral nino^o 
Nemcev, ker je misHl, da bo s tem 
koristil Rusiji, toda naredil je Ru-

J siji le škodo. Rusija bi napredova-
, la sama naravnim potom, ne pa s 
* pomočjo kajzerja, tega idola nein-
v škili socijalistov, ki sovražijo slo-
l vanske sinove, in še danes pišejo 
'i o barbarski Rusiji, dočim sami do-

bro vedo, da so nemški socijalisti 
j5 podpirali kajzerjevo idejo, da osta-

• b n e Rusija v rokah nazadnjakov. 
« Bolje bi bik), da se v Rusiji nik-
i dar ni umešal noben drugi element, 
• ker tuji elementi so pokvarili či-

sti tri jasni ruski duh, ga izkorišča-
l i li za sebe, za Ruse pa so skrbeli, da 
l so ostali v temi. 

Ni treba biti nikomur "visoko 

K 
K . L ^Gfc. • k ' fe,' . . I-*:. n i . Hfr. 

učen," da dqbi razliko med rusko 
in nemško raso; dočim je prva po-

J pusti j i va in tolerantna, je druga 
I predrzna in pogoltna. 

Naši slovenski delavci, ki ste 
j imeli priliko delati z Nemci skupajj 

po tovarnah, ste spoznali, da Ne-
I mec ni nič bolj učen ali izobražen 

kot ste vi, pa vendar ste opazili, 
kako Nemec zasramljivo gleda na 
Slovana in ga smatra za nižjega 
od sebe. Nemški filozofi, namesto 
da bi to grdo stran v nemškem na-

I rodu skušali odpraviti, so Nemce 
vedno le še bolj napihovali. 

Kje morete dobiti v Nemčiji lju-
di polne duše in srca kakor je Do-
stojevski, Turgenjev, Tolstoj, Gor. 
ki. Ti ljudje so izraziti ruski tipi, 
to so čiste ruske, slovanske duše, 
polne altruistične ljubezni, s katero 
se niti primerjati ne morejo nem-
ški velikani, pa naj bo njih lesena 
filozofija še tako razvita. Mogoče 
je nemška filozofija velike pameti, 
toda majhnega srca in duše. 2eni-
jalnost izumiteljev 42cm topov. 

In zato zopet ponavljamo, da v 
kolikor je ruska družba s korup-
cijo in z vsemi zlimi posledicami 
birokratizma, da se ima zahvaliti 
EDINO nemškemu upljivu. Biro-
kratizem sam po sebi ni lasten slo-
vanski duši, kar dokazuje tudi dej-
stvo, da ga nihče ni bolj zasmeho-
val kakor ravno Rus Gogolj v svo-
jem "Revizorju" Slovan mrzi "ža-
dirjlivost in disciplino", to je svoj-
stveno le Nemcu, ki je, kakor vi-
dimo v tej vojni — popolnoma 
prenehal biti človek in je le še ne-
kak stroj za ubijanje ljudij. 

V Rusiji, v Angliji in najsibo v 
katerikoli drugi zemlji, ki je za-
pletena v vojno, se vedno najde 
ljudij, ki protestirajo na tak ali 
drug način proti vojni, no in v 
Nemčiji, v tej "prosvitljeni in naj-
bolj kulturni" državi se ni našla še 
živa duša, da protestira. Zakaj ? 
Zato, ker je celemu narodu po-
stalo prirojeno, da gazi druge na-
rode. 

In nemška perfidnost gre tako 
daleč, da svoja slaba svojstva in 
svoje zločine namečljejo drugim. 
Trobijo v svet, da jim je današnja 
vojna "urinjena", a kljub temu 
smo videli, kako silne vojne stroje 
so uvedli v vojsko, kako ogromno 
množino vojnega materijala so pri-
pravljali leta in leta, kako ženija-
ien sistem špijonstva so imeli raz-» 
tresen po celem svetu, kako so si-
stematično očrnjevali najboljše 
Slovane — Ruse. 

In vso grozoto preganjanja svo-
bodnih elementov Rusije, katere-
mu preganjanju je oče birokrati-
zem in ded nemški duh, pripisu-
jejo kot svojstvo Slovanov. In 
moralo je priti do današnje voj-
ske, ko so nehote, morali priznati 
Nemci, da so oni! a ne "barbarski" 
Rusi simpatizirali s preganjanjem. 
Da damo moč in doknz našim trdi-
tvam, hočemo citirati nemškega pi-
satelja Hugo Preussa, ki razprav-
lja v svoji knjigi "Das Deutsche 
Volk in Politik", zakaj se Nemce 
črti. V tej knjigi nemškega pisa-
telja beremo med drugim tudi to: 

"Drugi torej vidijo v Nemčiji 
njih bistvu popolnoma nasprotni 
princip. Zato so ustali proti nam. 
Preveč se je med svet, med druge 
države uživelp parlamentarno 
vladanje in druge svobodščine. 
Toda jasno je, da ruski carizem 
vse do vojne ni imel* boljšega in 
močnejšega prijatelja in zaščitni-
ka ruskih preganjanj kot v nem-
ški vladi." 

In dočim so Nemci tako podpi-
rali krvavi sistem Rusije, so obra-
čali Nemci svoje oči proti zapadu, 
kazali na Rusijo in kričali iz vsega 
grla: Glejte, tam na vzhodu so 
barbari, tam se kolje, ubija in obe-
ša, a mi smo kulturno pleme, mi 
smo od Boga poslani, da civilizira-
mo to slovansko kri I 

In skozi stoletja je bila to glav-
na. muzika slovanofobske politike, 
za katero je bilo potrošenih na ti-
soče ton papirja, milijone dolarjev 
pometanih v nenasitne žepe raznih 
šmokov, ki so pomagali Rusiji v 
zločinskem sistemu. Ta nemška 
perfidnost je najbolj nesramno de-
lo enega "kulturnih narodov", kar 
jih pozna vsa svetovna zgodovina. 

I I. 
Dejstvo je, da so židje, naj se 

nahajajo kjerkoli, glavni podpira-
telji vlade. Razlika je samo v Ru-
siji, ker uloga zidov v Rusiji je po-
polnoma drugačna. 

Ravno tako je tudi dejstvo, da 
imajo židje s svojim močnim ča-
sopisjem upljiv po celem svetu in 
silno upljivanje na javno mnenje. 
Židje sugerirajo javnemu mnenju, 
kar hočejo in kadar hočejo. Ali ve-
ste zakaj židje, pa naj si bodo na 
Francoskcm, Angleškem, v Rusiji 
ali v Ameriki, javno ali skrito — 
kakor so pač prilike — podpirajo 
germanske interese ? O tem ne bo-
demo razpravljali, toda dejstvo je, 
da so židje Nemcem povsod na 
razpolago. Znano vam je, da se žid 
niti premaknil ne bo, čc ne bo vi-
del dobička za sebe. Kdor ga boije 
plača, temu služi,, in Avstrija ter 

Nemčija ni mogla najti boljših po-
magačev kot Žide. In priznati se 
mora, da so židje služili svojim 
gospodarjem vselej jako zvesto. 

Ako je treba braniti kako stvar 
s stališča humanitete, oni so bolj 
humanitarni kot Kristus, in če je 
treba največjo krivico opravičiti, 
bodejo skušali to storiti z "najbolj-
šimi" razlogi. 

Na Slovenskem je danes hujše 
kot v Rusiji, o kateri piše židov-
sko časopisje, da je najslabša de-
žela na svetu, toda židje o tem ne 
bodejo nikdar pisali. Vi ne bodete 
nikdar čitali v. židovskem časopis-
ju o grozotah in obešanju naših 
slovenskih in hrvatskih prvakov v 
Avstriji, toda če je kak Jajteles si-
noči padel v Petrogradu preko ka-
mna in si skrivil nos, tedaj bodete 
že drugi dan čitali v ameriškem 
časopisju o strašnem despotizmu, 
ki vlada v Rusiji. 

Kdor temu vrjime, naj prečita 
uredniški članek v "Chicago Ame-
rican", z dne 27. sept. po J naslo-
vom "Hope of the Jews in Russia" 
V tem članku se govori o ruskem 
barbarstvu, o ruski okrutnosti, o 
ruskem nepoštenju, itd. Tu se niti 
ne omeni ne "ruski carizem" ali 
"birokratizem", tu se nas Slovane, 
primerja s Huni, za katere bi bila 
največja sreča, če bi prišli pod vla-
do "civilizirane in kulturne" Nem-
čije. In da naredi članek še večji 
upljiv, je na isti strani slika karto-
nista Coffmana (? l ) ki kaže, Ka-
ko roka strijca Sama daje živež 
monstrumu, nekaka iluzija na voj-
no posojilo Zjed. držav zavezni-
kom. — In kaj mislite vi, kako bi 
ta slika zgledala, če bi Nemčija 
prosila za posojilo? Nekako tako: 
Nemčija bi bila naslikana kot 
krasna devica, kateri strijc Sam 
pomaga ubiti to strašno zverino 
— Rusijo! 

Na Hrvatskem n. pr. je bilo leta 
1903 stokrat hujše kot na Turš-
kem in kolikor se je od tega 
čitalo in slišalo po svetu, je bilo le 
malo ker šmoki so napeli vse 
sile, da svet ne zve resnie o straš-
nih krivicah, ki so se tedaj godile 
Hrvatom, zavrnili so dejstva tako, 
da narodi, ki so čitali. o teh dogod-
kih so konečno mislili, da so Hr-
vatje največje zveri pod solncem. 

Pisatelju tega članka je .tedaj 
prišla v roke ena številka "Illu-
striertes Blatt", kjer so bile nasli-
kane demonstracije v Zagrebu, in 
naši Zagrebčani so bili naslikani 
kot Turki s turbani in opan«ami, 
piavi Arabci! In motite se, če mis-
lite, da so bili Hrvatje naslikani 
tako raditega, ker jih Nemci niso 
poznali. Ne, nalašč so jih tako na-
slikali, zato da zunanji svet ne bi 
vedel, da so tudi Hrvati civiliziran 
narod, ali pa da so Hrvatje taki 
kot Turki, ki so današnji zavezni-
ki Avstrije. 

Naravno, Slovani so v nemških 
očeh vedno divjaki, Germani pa 
širitelji kulture. Germani in židje 
Najprvo skrbe, da ostanemo v Av-
striji neumni, topoglavi, ne dajo 
nam šol, potem se nam pa še po-
smehujejo, ker smo radi njih ne-
umni. In zakaj bi se nam Nemci 
v Avstriji rogali, da nismo izobra-
ženi ? Zakaj so pa Nemci izobraže-
ni? Zato, ker jim je Avstrija dala 
dovolj šol, ker je imela za nje vst. 
dobro, dočim so nas zanemarjali 
in nam dajali raje v^č žandarjev 
kot učiteljev. In ali ni najbolj si a 
motno na svetu za eno vlado, da 
se roga narodu, za katerega bi 
morala sama preskrbeti izobrazbo? 
Ali ni to zločin, ki kaže vse bar-
barstvo "kulturnega germanstva?" 

(Konec prihodnjič.) 

o 

Zgodovinski zločin. 

Na starodavnem bojišču, kjer že 
stoletja skoro neprestano poje boj-
na troblja in kosi smrt bogate že-
tve že približno 1500 let, na staro-
davnem Balkanu krvavem, kjer so 
naši slovanski bratje od nekdaj 
branili svojih dedov lastnino, 11a 
tem težnem Balkanu je zahrumelo 
z vso silo in grozo. In ni Rimlja-
nov "danes tam, ni Bizantincev, ni 
Turkov, pač pa je prilirumil iz ne-
vera krvoločni German, da s svo-
jimi hordami zalije malo srbsko 
itmljo, toliko ljubljeno cd naroda 
in uniči narod, ki je brez prime-
re drugim v svetovni zgodovini od 
nekdaj najbolj junaško branil svo-
jo revno, toda vroče ljubljeno 
žemljico pred sovražniki. 

800.000 Germanov, in med nji-
mi tudi nekaj Slovanov v avstrij-
ski armadi pritiska danes nad Sr-
bijo. In germanskim krvolokom 
se je pridružil tudi Judež Iškari-
rijot med Slovani, Efijalt s slovan-
sko dušo, slovanski Bulgar. Pod-
kupiti se je dal od nemškega zla-
ta, podkupile* so ga nemške oblju-
be, ki se nikdar spolnUe ne bodejo, 
fcer zgodovina kaže, da Get mail i t 
nikdar ničesar ni 'dal Slovanu, a 
obljubil je že mnogo, kadar se je 
nahajal v stiskah. 

Pogodba Salena * 

s elevelandskimi prebivalci. \ 
• r 

Volivcem v Clevelandu dajem sledečo obljubo, katero t e ii 
zavežem spolniti kot župan po 1. januariju. z 

Prenehati zapravljiv ost. 

Mesto ima $1.500.000 deficita, dolga $50.000.000 in v Ietu"i9i4 se je izdalo $16.000.000 za stroške. ^ 
Dolžnost naša je, da je treba ustaviti to zapravljivost in uvesti zdrave metode za vlado. Moja uprava kot, ^ 
župan bo nepristranska, gledal bom samo na zmožnonost, odpravil zapravljanje in varčeval z denarjem 
davkoplačevalcev. * 

Varova l čater . . 

Ljudje so potrdili mestni čarter, da dobijo home rule in nepristransko vlado. Carter se je krivično ra-
bil, da zgradi političen stroj proti želji ljudstva. Čarter se mora spolnovati kot je. ^ 

* > _ 

Čista voda. j • ^ 

Življenja potreba za Cleveland je čista voda. Nesnaga se ne sme voditi v jezero. Narediti se mora po- 1 

seben kanal, in onesnaženje vode mora prenehati. • , , • 
J 

Mestna elektrarna. n 

Mesta elektrarna je lastnina državljanov in ljudje imajo k njej vedno pristop, kar se jim pa sedaj ne p 
dovoli. Jaz sem za to, da se mestna elektrarna razširi, da se preskrbi vsem prebivalcem poceni elektrika. n 

3 četna vožnja in dobra služba. ' 

•Tekom zadnjega leta se je vožnja po cestni železnici zvišala za en cent pri transferju. To se je zgodilo, 
ker je kompanija kupovala dragoceno zemljišče, hiše in materijal. In poleg tega, da se je vožnja zvišala, je ^ 
pa red pri karah neugoden za ljudi, posebno na Public square. Jaz sem za to, da se upelje enotna vožnja, f 
da ne bo treba vedno presedati, da bo vožnja taka kot jo zahtevajo meščani. 

Popravljanje tlaka. ' ) t 

Poskusil bom z vsemi silami, da zboljšam žalostno stanje naših cest in bom dobil pota, da se ceste li 
vedno popravljajo. Zahteval bom, da se odpro razne ceste v očigled vedno večjega prometa z avtomobili. h 

- . ,'n 
Zapravljanje v Warrensville. . 

Vsak hišni posestnik v Clevelandu je primoran plačevati za podporo kriminalov in zločincev v War- ( 

ren^Ville. Te ječe so naredili tam tako privlačne, da hodijo zločinci iz vseh krajev v Warrensville, kar mno- ^ 
go velja občinstvo. Jaz bom temu naredil konec in vodil ta zavod tako kot se spodobi. 

Popuilarnoct parkov. , j 4 

Jaz sem prvi v Clevelandu ustanovil igrališča, baseball igrališča, skating rings, in dr. Potrudil sem se r 
tudi, da smo dobili baseball ob nedeljah popoldne, in potrudil se bom, da naredim parke še bolj popularne c 
po zimi in po letu, posebno v korist otrokom. 1 
Preganjanje društev. ' 

Mestna uprava je preganjala trgovce in društva ter klube z raznovrstnimi regulacijami, tako da se 3 
je članom raznih društev ali klubov konečno jemala celo pravica zbirati se v svojih prostorih. Prostor, 
kjer se zbira društvo ali klub je njih dom, in tega se ne sme nadlegovati kakor fudi stanovanje privatnega 
državljana. * r 

Cleveland prvi. 
Prebivalstvo našega mesta obstoji iz dovolj dobrih in sposobnih moških in žensk raznih narodov, ki f 

imajo vse prednosti za mestne službe. Izberimo torej najprvo domače ljudi za uradnike, ne da bi hodih v c 
druga mesta po nje. 

Gostilniške postave. t 
Zelje raznobarvnega elevelandskega prebivalstva glede gostilen se morajo upoštevati. Vsaka volitev 

v Clevelandu je pokazala, da so ljudje za gostilne. Pripoznal bom te želje na postaven način. 

Rokoborbe. v 

NHtavil bom mestno komisijo za rokoborbo, da se bo ta šport v klubih in drugod lepo gojil. 

Pokojnina za policiste in ognje gasce. 
Ljudje, ki posvetijo celo svoje življenje, da varujejo premoženje in lastnino ter življenje naših mešča- I 

nov, zaslužijo, da dobe pokojnino n? stara leta. Ustanoviti je treba stalen pokojninski fund za policaje m I 

ognjegasce. ' 

Nenravne hiše 
S t e m da so odpravHi zloglasne hiše v Clevelandu, niso odpravili nemoralnosti. 2enske so se raztresle I 

po celem mestu. Sodeloval bom z najboljšimi avtoritetami, da se uredi te zadeva po evropskem načinu. 

Poslopja. ' 

Zboljšala se bo zemljiška knjiga, da bo bolj priprosta, odgovarjajoča k pameti io razumu vsakogar. I 
Nastavil bom hišnega nadzornika, ki bo prijazen in ki bo pomagal ljudem, mesto da bi jih1 sekira! y Cle- I 
velandu je toliko inofcemcev, da bo treba bolj važne mestne točke raztolmač.ti tem ljudem tudi v njih r * k u . I 

* T^T N ^ T N I I ^ A 
C i L t i l v 1 K l l v A 

JE 
ŽIVLJENJE. 

Vam 
povrne zdravje. -A 

Ohrani življenje. 
Vsi modemi zdravniki so 

edini v tem, da elektrika, če se 
jo zna pravilno uporabiti po 
človeku, ki se razume na to, je 
danes največja zdravilna meto-
da za zdravljenje Vseh kronič-
nih boleznij. 

Elektrika je ohranila in po-
vrnila zdravje mnogim trpečim 
bolnikom. Mnogo ljudij, ki so 
mislili, da se njih bolezen ne 
da ozdraveti, so dobili zopet 
zdravje in energijo, ko so se 
zdravili z električnimi toki. 

V samem Clevelandu je na 
stotine ljudij, med njimi vaii < 
prijatelji m sosedje, ki so se 
zdravili z elektriko pri nas, in 
so danes močni in adravi. Njih 
imena, naslovi in zahvalna pi-
sma so na razpolago v našem 
uradu, kjer j ih vsakdo lahko 
prebere in se prepriča, kaj smo 
mi naredili za te bolnike. 

E L E K T R I Č N O Z D R A V L J E . 
NIJE P R E N O V I V A S E ' 

C E L O T E L O . 
Vaša lica postanejo rudeča, 

vi lahko dobro jeste, spite dob- P-
ro in pridobite na teži, vaše bo-
lečine vas kmalu zapustijo in 
uživate lahko popolno zdravje 
v kratkem času in za mal de-
nar. 

Bolniki katarja v nosu, grlu, 
pljuČah, in ki mislijo, da jim 
nikdar kaj ne bo pomagalo, dol 
bijo hitro ozdravljenje, ko se 
zdravijo z Ozonom, katerega 
vdihavajo. Če vdihavate Ozone * 
gre vsak del zraka, ki prihaja 
skozi nos, grlo in pljuča narav-
nost v vaš sistem, in vsak del 
ima v sebi elektriko, ozone in 
zdravilen balzam, ki Ubije bo-
lestne bacilje, ozdravi in poto-
laži vzrujanost in v nekaj dneh 
p6kaže zdravljenje čudovite 
uspehe. 

D O B R O Z D R A V J E J E NAJ-
V E Č J A SREČA N A SVE-

T U . A L I G A I M A T E ? 
Ali imate dober apetit? 

Ali kaj zgubite na teži? Ali 
dobro spite?. . .Ali je odvaja-
nje odpadkov redno?.. .Ali va-
ša pljuča dobro delujejo?. .Ali 
je vaša kri čista in živci nor-
malni ?..«.. Ali ste popolnoma 
prosti kašlja, bolečin in drugih 
na^ležnostij? Ali je vaš ce-
li sistem v polnem delavnefn 
redu? 

Če niste popolnoma močni 
in dobri, pridite k nam in govo-
rite z nami. Mi vas bodemo po-
polnoma preiskali in rabili pri 
tem vse moderne pripomočke, 
kakor X žarke, mikroskope in 
kemično analizo, vam povemo 
naravnost, kaj je vaša bolezen 
in koliko časa bo vzelo, da j o 
ozdravimo z elektriko, da do-
bite popolno zdravje in moč. 

Uradne ure od 9. zjutraj do 
4. popoldne. Zvečer od 7-8. Ob 
nedeljah od 10. zjutraj do za. 
opoldne. 

Dr. L L SIEGELSTEIN 
308 Permanent Bldg. 

746 Euclid ave. 
P Q Z O R : One ljudi, ki ne 

morejo plačati za preiskavo 
svoje bolezni, bodemo zastonj 
preiskali, ne da , bi j im kaj ra-
čunali, in sicer vsak torek od 
9—12 ure. Prinesite ta oglas s 
seboj, in če ste revni, vas pre-
iščemo zastonj.' 

I A. M . KOLAR, I 
Slovenska gostilna. 

I 3222 LAKESIDE AVE. I 
8c priporoča Slovencem t H 

H obilen oMak. Točno pootre-
iba. Vedno »reže pijače. 

„, . T J : . . . 
Bulgari so Judeži Iškanjoti 

med Slovani. Ista kri kot ruska, 
kot srbska se preteka po njih ži-
lah, iste matere so jih sOdobno ro-
dile kot luske, a danes so Bulgail 
pijunili na te slovanske matere in 
pradede, in za nekaj zlatov so po-
ljubili peto onih, ki so njih ded-
ni sovražniki... 

Izdajalec še nikdar ni prejel 
svojega plačila. Judež Iskarijot se 
je obesil, ker se kesal svojega 
sramotnega čina, ko je izdal svo-, 
jega gospodarja, ki ga je redil in 
4»odučeval. Efijalt, ki je izdal Gi-
ke Perzijancem, je bil ubit od 
istih Perzijancev, katerim je sto-
ril uslugo. Izdajalec je kuga po-
vsod. Kadar se ga rabi, tedaj se ga 
trpi, kadar pa je spolnil svojo na-
logo, tedaj se ga ubije. Tako se je. 
zgodilo še vsakemu izdajalcu pri 
vseh narodih. 

Bulgari so prodali svoje brate, 
začeli so vojno proti onim, ki so 
jih rešili narodne smrti pred 48. 
leti. Rusija dvignila svoj teški 
meč leta 1877. pobila Turke, stopi-
la pred vrata Carigrada in zahte-
vala od Turkov, da podelijo Bul-
garom politično svobodo. Turki so 
v strahu pred Rusijo osvobodili 
Bulgarijo. Rusija je imela tedaj 
silne žrtve, nad 300.000 junaških 
ruskih sinov /e padlo na boji&u 
pred Turki, in teh 300.000 ruskih 
žrtev je osvobpdilo bulgarski na- i 
rod. 

Danes, ko je imela Bulgarija < 
malo priliko, da skaže svojo hva- 1 

ležnost, danes ko je bilo treba po-
moči isti Rusiji, katero je naskočil 
nemški volk od vseh strani, ad jo ^ 
zadavi, danes je imela slovanska 
Bulgarija priliko, da pokaže, da je ( 
ona človeška, da zna ceniti ljube-
zen in dobioto brata. Toda Bulga- ] 
rija je raje poteptala bratsko kri ' 
in se uklonila onemu tiranu, ki je 
deden in zaprisežen sovražhik Slo-
vanov. Šakal in hijena poznata 

p znajo in ŝe ne koljejo med seboj, 
- a bulgarski Slovan ne pozna rodile 
. krvi, ne pozna rodnih bratov in se-
i ster, ampak je dvignil mec zoper 
1 lastnega brata, da ga ubije. 

Moderni Kajni — 10 so Bulgari. 
Mjoderni Iškarijoti — to so 

I Bulgari. 
Žal, da jim moramo tako klicati 

Zal, rečemo, ker sam narod konet-
1 no je le zapeljan od hohenzolleiu-
' skih pijavk, ki so se zajqdle v me-

1 so in kri bulgarskega naroua. 
I Nemški princ od milosti božje je 

nahujskal narod, ki je imel nesre-
čo, da je prišel pod nemško vlado 
nemškega princa, zoper lastne bra-1 t e l 

In kakor je dobil vsak izdaja-
' lec, kar jih pozna zgodovina, svo-

je vredno plačilo, tako ga bo do-
bila Bulgarija. Proti naravi je tei-

1 ko revolucijonirati. Kajn je bil za-
' znamovan za celo življenje kakor 

tudi ves njegov rod, z znakom iz 
dajalstva, ker je ubil lastnega bra-
ta, in bratoubijalci so danes Bul-
gari v polnem pomenu besede. 

Ali ste slišali danes, da bi šel 
Bavarec nad Prusa, Saksonec nad 
Virtemberžana ? Vsi so Nemci, in 
ravno toliko v sorodu eden dru-
zemu kot Srbi, Bulgari in Rusi 
Nemški narod drži skupaj, slovan-
ski se kolje med seboj! 

Kdo bi ne želel v teh časih, da 
se odpre zemlja in pogoltne nevti-
ne, izdajalske Bulgare? 

Plačilo piide. Plačilo mora priti, 
ker izdajalec nikakor ne more t'i 
umfirati. Drugič tekom treh let so 
Culgari dvignili orožje proti bra 
tu. Prvič so prejeli plačilo. Drugič 
se bo zgodovina ponovila, kajti na-
stop Bulgarov v današnji vojni je 
zgodovinski zločin. 

— o 

kakor je sporočil svojemu oče-
tu Francetu . — Jernej Skok se 
je oglasil po daljši dobi iz Tas-
kenta v Aziji . — Viktor Kos-
mač, ki se sedaj nahaja v voj-
nem vjetniš tvu v Samari na 
Ruskem, je syojeem od "mrt-
vih vstal". Bilo ni od njega' to-
liko časa nobenega glasu in po-
ročila, d a se je splošno mislilo, 
da ga že pokriva grob v nesreč-
ni gališki deželi. Mati Viktor-
je va, kako r tudi njegova sestra 
Ivana omožena Valjavec v O-
točah na Gorenjskem, ste sfe 
zelo razveselili , ko sta prejeli 
preveselo Viktor jevo poročilo, 
da je še med živimi. — Anton 
Podboj piše svojcem v Strmi-
ci pri Postojni , da se nahaja 
kakor vtojni vjetnik v mestu 
Cel janbisku. — France Gorše 
je sporočil svojcem v Sevnico, 
da se naha j a v. vojnem vjetni-
štvuu v voroniški guberniji, in 
sicer v mes tu Birjuču. — Jožef 
Bolčina p iše : Ljuba žena in 
otroci! Zdrav sem in želim, da 
bi bili d o m a tudi vsi zdravi. — 
France T e ž a k piše ter pošilja 
pozdrave iz Turfcestana svoji 
ženi Mar i j i , ki biva v Planini 
št. 151 pri Rakeku. Piše, da je 
zdrav. — Andre j Eržen se je 
oglasil iz !$kobeleva svoji ženi 
Ani, ki biva v Drazgiošaib pri 
škofj i Loki . Florijan Tar -
man s e ' j e oglasil svoji materi 
Mariji, ki biva v Hrušici št. 12, 
pošta Jesenice na Gorenjskem 
in ji piše iz T jumna . — Anton 
Sebenik piše iz Zadonska v vo-
roneški guberni j i v evropski 
Rusiji svojcem, ki bivajo v 
Ljubl jan i . 
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Dolžnost malih. 
S'1 • '' * * 

(Dopis is Londona.) 

" . . . . . . . . V i vsi ste lahko ko-
ristni narodni'stvari. Ni treba bi-
ti človeku odvetnik, ali politikai 
po poklicu, da stavi svoje moči \ 
narodno službo. Borba, katero sme 
začeli za osvobodenje naše domovi« 
ne, bo dobljena s stotinami manj-
ših bitk, s stotinami večjih bojev. 
In kakor na vojnem polju ima 
vsak vojak svojo nalogo, in zavisi 
uspeh bitke ravno od tega, kaka 
posamezni vojaki spolnejo dano 
povelje, tako je tudi pri velikem 
političnem delu za osvobodenje na-
še domovine. Vsak član naroda 
ima gotove dolžnosti, in uspeh bo-
demo imeli samo tedaj, če bo vsak 
na svojem m e s t u . . . . . . " 

Tako sem govoril včeraj na ne-
kem prijateljskem sestanku tukaj-
šnje jugoslovanske kolonije. Sami 
skromni delavci, brivci, krojači, 

. drvarji, dva Slovenca; klobasar-
ji, neki Hrvat, ki dela v tovarni za 
orožje, neki Bosanec, ki je hotel-
ski vratar, pa je bilo tudi nekaj 
gospodarjev, ki imajo svoje delav-
ce. 

Na prvi pogled bi rekel: Pa ka-
ko naj ti l judje pomagajo domo-
vini "v tej velikanski borbi ? Denar-
ja nimajo dovolj niti za sebe, in 
razni interesi jim ne kažejo, da 
gredo na bojno polje. To niso uče-
ni in bogati ljudje. 

. . . . . * . . . Pa vendar — sem jim 
govoril — vsak izmed vas ima 
svojo častno dolžnost, in če bode-
te spretni in vztrajni, če vas bo vo-
dila domovinska ljubezen, bodete 
svojemu narodu skazali lepe uslu-
ge, vsak izmed vas zna angleško: 

r • vsak izmed vas ima med Angleži 
r prijateljev in znancev. Tu je polje 
» vašega delal Vi morate izbrati 

vsako priliko, dA navrnete govor 
o svojem narodu in o svojih tež-
nja!^ Javno mišljenje pri napred-
nih narodih, posebno pa pri An-
gležih, igra veliko ulogo. Zgodilo 
se je že, da je zašla visoka diplo-
macija na kriva pota glede reše-
vanja balkanskega problema. Di-
plomatje ne vedo teženj ali pa ni-
majo srca, da bi se bolj zanimali. 
In tako je tudi Italija pričela l^a-
.zati zobe in stegati grabežljive ro-
ke po naših zemljah. Toda s tem 
naša usoda še ni zapečatena. Glejte, 
trebijo, mešajo in y delijo nas že 
stoletja, pa nas niso zatrli. 

Zakaj bi se' sedaj odrekli nadi 
• vsaki boljši bodočnosti, ko se po-

raja novo solnce naši svobodi ? Ali 
se v resnici ne da popraviti greh, 
katerega sta naredila dva ali trije 
ljudje? Ali v resnici narodi, ki se 
danes slavno bore ne bodejo imeli 
ničesar povedati ob koncu vojne ? 

Dvignimo se torej pred sodbo 
celega naroda ali narodov, ki se 
borijo za svobodo malih narodov. 
In pri tem si dobro zapomnite tudi 

I**" vi, ki miAlite, da ne morete na no-
• ben način pomagati; vi vsi imate 

svoje častne naloge in poklice. Ne-
šteti* so poti, pO katerih pridejo ve-
like mase do prepričanja, da je ena 
stvar taka, druga drugačna. Časo-
pisje, knjige in. javni shodi igrajo 
glavno ulogo, toda še so druga 
sredstva. Osebno občevanje, mali 
razgovori, ki ga imate z osebami 
pri delu, v tovarni, na cesti, v go-
stilni, doma, v trgovini, vse to j e 
propaganda, vse to je delo za ust-
varjenje javnega mnenja. Vas je 
na tisoč^, in jutri se bodete naha-
jali na tisočerih mestih, sestali se 

- bodete s tisočerimi lj.udmi, govori-
, te lahko z njimi o trpljenju in brid-

kosti, ki ga mora danes naša do-
movina trpeti, vi lahko poveste na 
stotino dobrih in poštenih razlo-
gov, kaj nam teži srce, da smo po-

• trebni svobodi, da želimo boljšo 
K bodočnost svoji domovini. Povej-
I k e drugim, kako neutrudljivo smo 

Pbrani l i svoje narodne pravice na-
\i pram Nemcem in Mažarom, in 
L prepričali bodete marsikoga, da 
I ste tudi vi narod, ki je potreben 

I ravno takih pravic in politične svo-
! bode kot jo imajo drugi narodi. 

Ali mislite, bratje, da s takimi 
| malimi razgovori in nasveti ne de-
I late za narod? Pred vsem vi spo-

polnjujete delo naših diplomatov 
in časnikarjev, ki govorijo širši 
publiki iz knjig in časopisov. Na-
dalje si bodete pridobili osebnih 
prijateljev, ki bodejo cenili vaš na-
rod in ga spoštovali, kajti rekli 
bodejo, če so tako goreči za svoj 
narod navadni delavci, ki po svetu 
služijo svoj teški kruh, kakšen je 
J e le ta narod, kadar po bojnem 
polju gine in strada po ječah, za 
svoje sveto narodno prepričanje. 
In ko bodete dalj časa tako razla-
gali Angležem, bodejo oni bolje 
razumeli, kako krivično je bilo, da 
v Avstriji vladata dva naroda, 
mažarski in nemški, davke pa pla-
čujejo tako številni narodi. In ve-
rujte mi, da kadar bo odbila dva-
najsta ura, se bo prikazal uspeh 
teh vaših malih pogovorov. Tedaj 
bo govorilo prepričanje prijatelj-
skih nam držav, ki ne bodejo do-
volile, da se našemu narodu še na-
prej godi krivica 

Moji poslušatelji so resno in za-
mišljeno poslušali. Ravno tako se 
mi je zdelo, kot da se poraja v njih 
nova narodna zavest in dolžnost. 
In ko sem skončal, so prišli k meni 
s prošnjami, da jim dam knjige 
časopise, da jim priredim še več 
predavanj, da jim tem bolj razlo-
žim narodne dolžnosti. Eden iz-
med njih, z žuljavo roko ginjenega 
srca, je naredil kratek nagovor, iz 
katerega je sijal ogenj plamteče 
narodne ljubezni; "Da, bratje, — 
rečev — bodimo ponosni, da tudi 
mi lahko svoje naredimo." In gi-
njenv so murni pritrdili. 

To sem hotel napisati za moje 
prekmorske brate. Tam vas je na 
milijone duš. Kako bi lepo bilo, če 
bi bili vsi složni in zavedni, ponos-
ni, ker se smete kititi s hrvatskim 
ali slovenskim ali srbskim imenom, 
če bi složno nastopili pred drugimi 
narodi, kakor narod, ki ve in hoče 
svojo svobodo. In verujte mi brat-
je: Prešla bi Italijane želja, da bi 
»ploh kdaj stegali svoje roke po 
vaši zemlji, ko bi vedeli Italijani, 
tla ste vi otroci svobode. Tako pa 
prodajajo našo bodočnost kakor 
medvedovo kožo, ker mislijo: Kaj 
hočejo Sloyenci in Hrvati! Suženj-
sko so služili Švabom in Mažarom, 
in suženjsko bodejo služifi tudi 
Italijanom. 

Ne, bratje, ne dajte, da se tako 
govori od vas! 

Dr. Josip Jcdlovrski. 

P R I P O R O Č I L O . 

Slavnemu občinstvu si usojam 
naznaniti, da bom prodajal obleke 
ali suknje na tedenska odplačila, in 
sicer po $i.oo na teden. Pridite ro-
jaki v Collinwood, fantje in možje, 
da bodete srečni. Vsak kdor zadene 
številko, dobi za nagrado lepo da-
rilo. 

S spoštovanjem 
J O S . G O R N I K , 

672 E. 152nd St. Collinwood. 
— ( * > ) 

IŠČE se ženska, ki bi pomagala ne-
koliko pri gospodinjstvu. 1239 E. 
60th St. 

EN A soba se odda v najem dob-
rim fantom. 1415 E. 53rd St. 

. (84) 
DVA fanta se sprejmeta na pri-
zno stanovanje. John Grum, 6404 
Orton Ct. 

DVA fanta se sprejmeta na hrano 
in stanovanje. 5909 Prosser ave. 
— (84) 

V A B l L O . 

Uljudo so vabljeni vsi Slovenci 
v .soboto zvečer, 16. okt. v gostilno 
pri " T O M O V K P na E. 55. cesti.' 
Za prigrizek bo izvrsten guljaš po-
polnoma zastonj. Vsa dobra zaba-
va bo skupaj. Igrala bo domača 
godba pod vodstvom g. L. Spehka. 
Pridite vsi, ki ljubite dobro zaba-
vo, izvrsten prigrizek in kozarec 
sveže pijače. 

i 
Soba se odda v na jem za 1 
2 fanta. Poseben vhod. 6019 
Bonna ave. 

Soba se odda v najem za dva 
fanta, samo za spat. 1427 E. 
61st St. 

STATUS quo. 

Glavni namen vsakega zdravni-
ka, ki zdravi bolezen je, da skuši 
spraviti truplo v isti položaj, kol 
je bilo pred boleznijo. Prvič se mo-
ra vsa nečistoba odstraniti iz že-
lodca, vse kar gnjije in razpada ir 
zastruplja kri. Poskusiti bi morali 
Trinerjevo ameriško grenko vino, 
Naredilo bo več za vas kot same 
sčistjlo truplo: učvrstilp bo va^e 
prebavljalne organe in ne bo do-
volilo, da postanete zaprti ali zgu-
te moč in energijo. To sčiščenjc 
in ojačenje telesa vam bp prineslo 
zdravje in zadovoljnost. P o lekar-
nah. Cena $1.00. Jos. Triner, izde-
lovalec, 1333-39 Šo. Ashland ave. 
Chicago, 111. * 

* * • 

Otrpelost mišic se kmalu odpra-
vi, Če se poslužite Trinerjevega li-
nimenta. Cena 25 in 50c, po po-
šti 35 in 60 centov. 

V NAJEM se odda hiša, 4 sobe in 
kuhinja, elektrika, Nottingham, 
stop 125 blizu kare. Vprašajte pri 
A. Kaušek, 6202 St. Clair ave. 
-i (85) 
OPREMLJENA soba se odda za 
I. fanta. 1185 E. 61st St. (85) 

OPREMLJENA soba s kopališ-
čem in posebnim vhodom se da v 
najem. 141-1 E. 55th St. (84) 

STALNO DELO 

dobi Slovenka, ki je izurjena in 
ima veselje do likanja ženskih ob-
lek. Dobra plača in najlepši pogo-
ji. Poizvejte pri J. Smuk, 1098 E. 
66th St. ali pa direktno pri Doan 
Dry Cleaning Co. 12309 Superior 
ave. (84) 

RAD BI ZVEDEL 
za naslov Terezije P r e 1 o g a r, 
ki stanuje nekje na St. Clair ave. 
v Clevelandu. Cenjene rojake pro-
žim, da mi naznanijo njen naslov 
ali naj se pa sama zglasi. (85) 

K. A. 
R. F . D. No. 54. Alto, Mich. 

Z A H V A L A . 

Kot varuh otrok pokojne 
Rozalije Vidnjar izrekam pri-
srčno zalivalo jjenskemu pod-
pornemu društvu "Danica" , št. 
I I . kakor tudi Slovenski Dob-
rodelni Zvezi za točno in po-
šteno izplačilo usmrtnine. Ka-
tera žena ali dekle še ni pri dru-
štvu, na j pristopi k društvu 
"Danica" . Še enkra t najlepša 
zahvala! 

Josip Jarc , postavni varuh. 

V A B I L O . 
Na koncert spojen z banke-

tom, katerega priredi Slov. 
Narodno- Pevsko in podporno 
druš tvo Edinost v J. Grdinovi 
dvorani, 6025 St. Clair ave. na 
nedeljo, 7. nov. 1915. Začetek 
točno ob 8. uri. Vstopnice ve-
l jajo za eno osebo $1.00, za par 
$1.50. Vstopnice se p roda ja jo 
pri Jos. Kalanu, 6101 St. Clair 
ave. Rudolf Perdan , Primož 
Kogoj, 3904 St. Clair ave. Jos. 
Kozely, 4734 Hami l ton ave. 
Anton Zaviršek, 3332 St. Clair 
ave. in pri članih in članicah 
društva. Pri koncer tu in ban-
ketu svira izvrstna godba. Za 
a>ilen poset se priporoča 

O d b o r dr. Edinost . 

DBKLB ut »ploina hlina dela dobi 
stalno delo. 1226 B. 55th St. (83) 

P O Z O R ! 
Spodaj podpisana naznanjam 

cenjenim ro jakom, da sem o-
tvorila prve vrste kavarno v 
sredini slovenske naselbine v 
Collinwoodu, k je r bodem ce-
njenim gos tom vedno lahko po-
stregla z-okusno kavo, mrzlim 
prigrizkom, c igaretami, cigara-
mi, z razne vrste tobakom in 
mehkimi pi jačami. V prostorih 
se dobi vedno pr i jazna družba. 
Za vsak vaš obisk bom go tovo 
hvaležna in vam jamčim vselej 
najboljšo postrežbo. [Priporo-
čam se, s spoš tovanjem 

M A R Y R O T A R . 
15703 W a t e r l o o Rd* S top 117 

(84) 
P O Ž A R I \ 

Naprodaj so prav poceni dobri 
vinski spdi, držeč od 100 galon na-
prej. Po jako pripravni ceni. Fr. 
Kenik, 6301 St. Clair ave. (85) 

SOBA za 1 ali 2 fanta se da v na-
jem, s hrano ali brez. Prijetno sta-
novanje. 1157 Norwood Rd. 

KAJ KORISTI - t JUDE M DE-
NAR, CE NE MOREJO NI-

ČESAR KUPITI. 
Pošljite vašim milim v staro do-

movino kako zifnsko obleko, da ne 
bodejo zmrzovali. Pošljite jim 
štrikane žekete(svedre). Fini, fii-
sto volneni žeketi niso teški, toda 
ŝo jako topli, torej tudi poštnina ne 
velja mnogo. Enajst funtov lahko 
pošljete po pošti, in stane poštnina 
samo enajst centov funt. 

V zalogi imam okoli 1000 čisto 
volnenih ženskih, moških in otroč 
jih svedrov, katere bodete dobili 
pri meni po veliko nižji ceni kakor 
kje drugje. Torej ne odlašajte dol-
go, pošljite jim sedaj, ker je zima 
že skoro pred vratmi. Spomnite se 
vaših milih sedaj, ki trpijo radi te 
nesrečne vojske. Veliko pomanjka-
nje je doma, vsega posebno pa 
zimske obleke. Popolnoma sem 
prepričan, da vam bodejo hvaležni 
bolj kakor za denar. Karkoli kupi-
te pri meni za staro domovino, 
vam pošljem pošteno in zanesljivo 
po pošti, kamor želite, ne da bi 
imeli kakšne sitnosti. 

Za obilen obisk in podpiranje 
moje trgovine se vam najtopleje 
priporočam, in vam bom tudi ved-
no hvaležen. 

BENO B. LEUSTIG, 
6424 St. Clair ave. Cleveland, O. 

Kakor vam je znano iman\ v za-
logi najlepšo izbero sledečega bla-
ga : Ženske in otročje suknje, oble-
ke z žeketom, princes obleke, kik-
Ije, ženske in otročje klobuke, vso 
žensko in otročjo spodnjo obleko, 
nogavice, rokavice, itd. Moje blago 1 

je garantirano čisto sveže, trpežno J 
in cene vedno nižje kot drugje. 

(94) ' 
H I S E N A P R O D A J . 

6 sob, 2 druž. Bonna ave. Cena 
$2900. 

' I 
5 sob, kopališče, lep lot, blizu 

Addison. Cena $2900. 
7 sob, 2 druž. kopališče, E. 72. 
Pl. Cena $3600. T a k o j $700, 
drugo na prav lake obroke. ^ 
8 sob, 2 druž. kopališče, hiša 
stara 7 let, škriljeva Streha, E . 1 

76th St. Cena $3300. T a k o j 1 

$700, d rugo po $50 vsake tri 1 

mesece in obresti 6 odsto. 
6 sob za 2 druž. ; hiša v dobrem . 
s tanju, E. 76th St. Cena $2800. 
Tako j $700, drugq po $15 na , 
mesec. , 
7 sob, 2. druž. v dobrem stanju j 
na E. 76th St. Cena $3400, ta- , 
ko j $800, d rugo po $70 vsakih 
6 mesecev in obresti po 6 odsto 

J O H N Z U L I C H , ; 
1165 Norwood Rd. , Tel Princeton 1298 R. (84) , ' , 

Išče 
se slovensko dekle, da po-

maga v kuhinj i , pri družini in 
včasih tudi v gostilni. Plača po 
dogovoru. Vožnje stroške pla-
čam sam. Anton Mervar , 710 ! 
So. Ho lmes ave. Indianapolis, 
ind. : (83) : 
DVE sobi se oddajo v najem, s < 
hrano ali brez. 1238 E. 58th St. •] 

— (83) 1 
Soba se odda v na jem za 1 ali 
2 fanta, brez hrane. 1141 E.60. 1 
St. ; ' (83) 

Pozor, mesarji! 
Naproda j je nov, lepo izdelan ^ 
in soliden mesarski voz. A. No-
vak, 4636 St . Clair ave. (84) j 

SLOVENEC, ki zna nekoliko an- 1 
gleško, dobi stalno in dobro službo 1 
za prodajo grocerije po privatnih ; 
hišah, po "wholesale" cenah. Vpra- -
ša se v uredništvu. (85) -

SOBA se odda v najem, opremljena 
sa dva,, fanta, jako Čedna. 1166 B. 61st. 
Street. (83) 

ISCE se dekla za hišna opravila. Stal-
no delo ln dobra plača. Blat Boldln, ] 
5301 St. Clalr «r». (83) , 

Dve sobi se oddajo v na jem za j 
fante, opremljene, b f e z hrane, 
kopališče, 6614 Schaier ave. ; ' 

(83) 1 
SPREJMEJO se fantje na stano- < 
vanje in hrano. 6710 St. Clair ave j 

t (84). • 
LEPA hiSa naprodaj, «koro novo, 8 
•ob, plin, elektrika, kopall&če. Proda 1 

te radi bolem! jako poceni. 382 E. j 
165th St. Collinwood. (83) 
lil 111 ill iti lb Ji ill if- -.1 ill 111 ill ill ill Hi Hi Hi ill ill w w w tp iw w w w w w w w w w v w w * * -
* N A Z N A N I L O . * 
It Slovenskim rodbinam v CleVa- # 
ft landu In okolici naznanjam, da $ 
$ kadar nameravate kupovati pri $ , 
I M a y C o., da vedno vpraiate za # 
f aloveneko tolmačinjo, ki se na- # 1 

I Haja v "Foreign Department" in # 1 
fi Vam je vedno na razpolago. # 
Ji Zahvaljujem se vnaprej u Vi- « ' 
}i fto naklonjenost , $ < 
* (1Q4)# 1 
K TEREZIJA JUSTIN. * -
ti slovenska tolmačlnja. $ 
9 \ ' \ * 

P O Z O R ! ; 

Jaz ne bom odgovoren za noben ; 
dolg, ki ga naredi moja žena Ana . 
Mlatkovič od dne 18. avgusta, 1 
1915 ali ki ga je že naredila od te- -
ja dne. Michael Mlatkovič, (84) 

S H S B f f l f l 
Slovencem v naznanje. 

Slavnemu občinetvu al usojam na-
znaniti, da tem eedaj zopet zalotil 

i tvojo trgovino z vsem potrebnim bla-
, gom za zimo. Pri meni dobite blago 

za novorojenčka kakor tudi za naj-
, večje oaebe. Imam čevlje vas mere, 
1 za molke, ieneke In otroke, moike 

in deike kape In za male otroke. 
1 Blago na jarde In moiko spodnjo ob-

leko, nogavica rokavice, plahte, blan-
kete, kovtre, rjuhe, blazine, bela pre-
grinjala za pokritje poetelj, namizno 
platno. 

Velika Izbera Jeeenakih in zlmakih 
jopičev (sweaters) za molke, ieneke 
in otroke. Lepa Izbera molkih in dei-
kih sukenj, volnene in iz kavčuka, 
(raln coate). Lepe moike in deike 
obleke po nizkih cenah. 

8edaj ko se bliis birma dobite pri 
meni vse potrebno za vale birmance, 
za deklice ln dečke. Obleke ca dečke 
modre, elve in rjave Itd. Veak deček 
In deklica, ki bo pri naa evoje potreb-
ičine kupil, dobi lepo vrtnico zastonj. 
Vsak oče In mati naj to upoiteva In 
naj pride en teden prej pogledati na-
ie blago. Ako ne bi veega doma ime-
li, da ie lahko kupimo, da bodete vsi 
zadovoljni. Veakega paitenega člove-
ka veže eveta dolžnost, da podpira 
domačega človeka, zato bodem tudi 
Jaz povsod podpiral, In kjer bom mo-
gel, vsm ibom pomsgal, ker vsakemu 
človeku se kaj pripeti da potrebuje 
pomoči, In k prijatelju' ee človek lah-
ko zateče. Torej rojaki In rojakinje 
pridite vsi brez Izjeme. Ss priporo-
čam vai prijatelj In polten kupec 10 
leL 

J O S I P G O R N I K 
(prej Gorfiik & Temistokle.) 

670-672 Eas t 152nd St . 
P.8. Molje in fantje, zapomnite si, 

da je sedaj moja krojačnica neprekoe-
Ijlva med Slovenci v Clevelandu In 
okolici aH mogoče v celi Ameriki med 
8iovencl. Skulnjo Imam od 12. .leta, 
ko delam ta obrt, to Je ravno 28 let. 
Pridite k mani In prepričajte ee. Bla-
go In delo garantirano. Tudi ako ee 
vaa zbere 75 mož In fantov lahko na-
redimo klub aH po $1.00 na tedeneka 
odplačila. Pri naa popravljamo vee 
atare obleke za može, žene, fante in 
deklata. Veakdo potrebuje popravila 
pri evojl obleki ali suknji. Prineelte 
k nam, mi vam naredimo v vaio za-
dovoljnost. 

Se priporočam vai rojak Ribničan. 
J O S I P G O R N I K 
670-672 East 152nd St. 

(Opomba: to Je raVno tam, kjer 
kamne sekajo in naaprotl, kjer bo 
Imela Zadruga avoje prostore. 

(Fri-86) 

Ali hočete svoj business? 
Če hočete kupiti bording-

hause, gledališče s premikajo-
čimi slikami, grocerijo, slašči-
čarno, res tavrant ali kako dru-
go trgovino, pridite k Frank I . 
Hogan , 408 Marshall Bldg. 
Cleveland, O. (Fn-85) 

50 akroV f rama 
se zamenja . Na farmi je lepa hi-
ša, 8 sob, veliki hlevi in d ruga 
poslopja, sadovnik, bogata čr-
na zemlja, blizu fine ceste. Ve-
liko živine, ves pridelek in polj-
sko orodje. Se zamenja za dob-
ro hišo ali lot v Clevelandu. 
Cena $6000. S Vura , 8115 Hol-
ton ave. Frank Torok, 16021, 
Saranac Rd. Cleveland, O. 

1 (84) 
Vabilo! Vabilo! 

Dr. Slov. Sokolice najuljud-
neje vabi slavno občinstvo na 
lep plesni venček. ki se vrši 17. 
okt. v Jos. Birkovi dvorani. Ka-
kor vsako Jeto, si je tudi letos 
omislilo posebne vrste zabavo, 
kakor n. pr. pride iz kamniških 
hribov znani rokovnjač Blaž 
Mozol, ki zna izvrstno na har-
monike igrati. Jezična ljubljan-
ska kuharica Marička bo vse 
lačne nasitila, vinski hrami so 
tudi že odprt i s svojim slad-
kim moš tom. Kdor se hoče še 
pred adventom pošteno naple-
plesati, ns f pride 17. okt. v Bir-
kovo dvorano. Vstopnice se do-
bijo pri Frances Lausche, Jos. 
Zele in pri članicah društva. Na 
veselo svidenje. Odbor (83) 

' P O Z O R ! v 

Kdor hoče biti postrežen z naj-
finejšimi britvami, škarjami in vso 
brivsko in rezilno pripravo, naj 
pride k meni. Imam britve za naj-
trše brade, 5 let jamčene, in en-
krat jih brezplačno nabrusim, in 
nihče drugi vam tega ne naredi. 
Ako ni prva dobra, zb^rete drugo, 
dokler ne dobite prave. Brusim bri-
tve, škarje in sploh vse rezilno 
orodje. Popravljani puške, samo-
krese in šivalne stroje. Prodajem 
vsakovrstne šivalne stroje po naj-
nižjih cenah. Postrežba točna. Se 
priporočam: (83) 

C H A S B A U Z O N , * 
5920 St. Clair ave. vogal E. 60. St 

POZOR, SLOVENCI! 

Namenil sem se ustanoviti tukaj 
v Clevelandu slovensko godbo. Za-
torej rojaki, katerega veseli uče-
nje v godbi, naj se oglasi pri spo-
daj podpisanem. L. Masle, 6310 
Glass ave. ali pa pri Mr. Fr. Buta-
la, 6410 St. Clair ave. (83) 

NAZNANILO. 

Spodaj podpisani naznanjam, 
da sem se preselil iz 1565 E. 38th 
St. na nov naslov in sicer na 3007 
St. Clair ave. FRANK KUHAR. 

* (84) 
NAPRODAJ je dobra pisalna mi-
za in en buffet. Jako poceni. Dr. F. 
J. Kern, 6202 St. Clair ave. (84) 

Samo dva profita, Vaš in nas, 
NIČ POSREDOVALCEV. | ! 

K * C J N I T & D - A L W A Y S 

• 0 m I \ \ l i l 
C \ J A \H n e u P l i v a i ° n a c e n o nadih oblek, ki 

/ \ J so vredne $10 in več vsako sezono, 

I v J i V i M T i n i i h c e n a nikdar ne spreme-
H M/ H n'* Mi izdelujemo te obleke sami v 

Q l nJS(\ \ 1 nadi tovarni že 25 let in jih prodaja-
H J 11 jamo v naši lastni trgovini vedno po 
• I /pl l ) \ l l $10, kolikor so wholesale vredne. 

•//Bi/ ' Samo dva profita, Vaš I 
I I I I i * n n a ®' P ° s r e d ° v a l " 

l i l i 1 ^ cev- Trgovina odprta v 
soboto do 10. zvečer. 

I R I I I I 1 P o š i l j a m o po pošti . 
trišrV^ Pišite za vzorce. 

I T h e R I C H M A N B R O S . C o . I 
P R O S P E C T C O R O N T A R I O 

O** Vo7k ~ v ̂  e n fll ši£lnl In "lepopis 
Q ju potom dopisovanje. V Clove- Q 
• landu tudi s privatnim uilte* O 
O IJem. Denar, ki ee žrtvuje za ea- O 
Q mo Izobrazbo, Je najbolje nato- Q 
• ien, In ne vzame ga ne kriza ne • 
S3 vojna. Plilte za pojasnila na Q 
a SLOV. K. ŠOLA. O 
a 6119 St. Clalr ave. (48)B 
O CLEVELAND, OHIO. Q 
r — 1 ' 

Bell Rosedale 237 j W. Cuy. 
Central 6678 R. Plin in kisik. 
Uradne ure od 9—12, in od 
1—5. Pondeljek, četrtek in so-
boto zvečer od 6—8. 

, Dr. F. L. K E N N E D Y , 
zobozdravnik 

Dretje zob brez bolečin. Delo 
garant i rano. Govori se sloven-
sko in nemško. 5402 Superior 
ave. vogal 55. ceste. Cleveland, 
Ohio. . . (23-46) 

Moje prepričanje. 
Človek, ki nezaupa nikomur 

kakor sam sebi, tak človek ve 
povedati od vsakega človeka, 
kako je ta ali oni nepošten. Za-
kaj? Zato ker taki ljudje sodi-
ja druge sami po sefbi .Zatorej 
•kadar nameravate kupiti hišo, 
naletite na takega človeka, da 
vam pripoveduje kako je eden 
aH drugi prodajalec krivičen, 
in če sebe zraven nič ne omeni, 
vprašajte ga in zapomnite si, 
kaj bo rekel o meni, in potem 
pripeljite ga. v moj urad aii sta-
novanje, da obračunamo z njim 
vpričp vas. 

JOSIP ZAJEC, < 
1378 E. 49th St. Cleveland, O. 
Central 6496 R. (90) 

P O Z O R ! 

• Cenjenemu občinstvu uljudno na-
znanjam, da sem lafiel oddajat i ite-
vllke po fl.OO tedensko za gramofo-
ne, ure, diamante, pratane, ver i t ies 
zapestnice ln drugo zlatnino. 

Posebno naznanjam tistim, ki ao 
me vprašali pred par meseci, da se 
sedaj zglasljo, ker Imam i e n e k a j 
fitevllk oddati za prvo igranj* Elgin 
kluba. Vsak odjemalec bo pofiteno 
postrežen z dobrim blagom na Števil-
ke po 1st! ceni, kakor Oe kupi t ako j 
za gotov denar. 

Torej ne zamudite te prilike, -ker 
dobite lahko lep importirani govoril-
ni strotf ali gramofon, ki vas bo • 
zimskih večerih doma kratkočasil 1 
lepimi slovenskimi pesmi, ali pa do-
bite krasno žepno uro, vredno $26, 
samo za $1.00. Kdor p a zadnji zadene 
fttevllko dobi še posebno nagrado v 
blagu za $26.00 Plačuje se po $1.00 
tedensko do $26 ter dobi vsak za $26 
vrednosti v blagu, zadnji pa $52.00. 
Poskusite tedenska odplačila ln vam 
ne. bo lal. Vsako blago je jamčeno. 

Priporočam se cenjenemu občin-
stvu w obilen poset moje trgovine. 

F R A N K Č E R N E , 
slorenekl urar ln zlatar. 

603381. Clalr ave. vogal E. 61. ceate. 
Velika saloga Columbia gramofonov 

ln plošč. ( 8 6 ) 

-VELIKA P O N U D B A " ! 
Sp<<J.jMfctaftu«.,«n*. it. . p m w 1 

I I 
B JTi!!?!?!!!!11««* « dwmbn 191K > ^ P LohUrd CA.. Inc.. N«w York EmL 17*0 -
' 1 iliiV-'.«̂  

H A R O L D E. EM E R I C H , 
Zavarovalnina posestva, bondi, 

i Javni INotar, 

Urad 808 E. 152nd St. Urad-
ne ure od 8. zjutraj do pol šes-
tih popoldne, od pol osmih zve- , | 
čer do 9. ure. Tel. Wood 85 L. f 

Bell: Eddy 1086. Stanovan-
je: 16205 St. Clair ave. T e l 
Wood 58, Bell: Eddy 3678 j j j? 

F I N O V I N O 
vedno dobite pri Jos. K o želu. 
Belo, niagara in concord vino. 
Posebno ženskam je moje vi-
no znano. Po stari navadi Jot* 
Kozely, 4734 Hamilton 

r^S • 
j B K f f l H 

\ ,«2 I v P M 

H rW Hf* 

I Job Jacob Aster f \ 
I nnHinriHjon i I R 

H . Trat* kraipuiji. 
I Dediči mnogih driivljamv v I 

Clevelandu lahko pričajo, I 
kako TWM i* Cleveland I 
Trust Co.upravljmla njih pra- • 

I Naredite testament in odlo- I 
• Čite, da bo ta kampanja ko« J 

vai •ksekuter. 
• M 

I cimlanfe I J l 
I Gruet Company I 

Capital S Sorptc* ?ft.000,000. ^ 

• Ozdravela Je v mesecu. 
Mra. Ana Janklč, Dubois, Nebr. nam 

je pred kratkim pisala: "Moja hvala 
za Sei;erova zdravila, ki so ml poma-
gala tako hitro. Trpela sem več let 
bolečine, toda to zdravilo ml je Čudo-
vlao hitro pomagalo. Ozdravela sem v , 
enem mesecu." Severovo zdravilo za 
oblstl ln jetra prepreči teško vodo te- |3 
žave pri oddaji vode, kielem želodcu 
aH 'bruhanju. Naprodaj pri vseh le-
karnarjih. Dve meri: 50c In $1.60. Za-
htevajte pravega Beverovega. če vaš 
lekarnar nima tega zdrmvlla, naročite 
naravnost od W. F. Severa Co. Cedar 
Rapids, la. 

1MB se pošteno slovensko dekle sa 
hlina dela. Jos. Kmett, 15607 Water-
loo Rd. Collinwood. (S3) 
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Ikatero stran 

hočemo? 
mu narodu bo posijal 
»kak črn dan. DanaS-
ta je največja, najhujša 
a najbolj nevarna skuš-
aš narod. V tej vojni se 
: usoda Evrope, ali bo 
ja miru in blagostanja, 
Ija žalosti in solza. In 
saka noč nosi na svo-
i zoro, tako tudi ta voj-

na svojih gavranskih 
fojno. Ali večno noč ali 

karkoli pride, potrdb-
i bo naš narod priprav-
svojo usodo dočaka t 

Eatostjo, s katero se je 
i v teških in usodnih 
/oje zgodovine. Sreča 
o tako teško prenaša 
reča. Ako bo zavezniš-
:a zmagovita , se prika-
v vsej svoji lepoti, ve-
sžnata in polna prelest-
v svobode. T o d a iz zla-
iz katerih pride razko-
o življenje, pr idejo tu-
jrige, nove osnove, no-
^e. T reba jih bo prena-

odprti dlani, milovati 
iositi v srcu in v parne-

odločnost, da jih reši-
or nosi oče v svojem 
10 voljo, da bo vzgojil 
brhkega in poskočne-

ta moža. Ako pa usoda 
da poAovno zakoraka-
no tmnino noči, v sto« šo nego je bila kdaj, ne skloniti glave, ne sme-Dopolnjeno je. Kajti more biti dopolnjeno rod, kr sam hoče, d a zi-dno. Narod, ki jc imel a Marka, ki je imel )biliča, Petra Svačičs, Gubca, Kvaternlka in ierja, tak narod ne po-ro. Za njega je vsaka rba nadaljevanje stare, »stane vedno isti: Dati tuku in praunuku meč nja, da z hjim seka ta->, dokler si ne izseki :ega dne bo ta svoboda tfe preko gavranov in nego preko junakov ijakov. Kdor se je sklo-e padel. Kdor dviga BI napreduje. V časih, 0 današnj i , sme samo ro kloniti, ki ne more gubiti. In pri nas se gre J i zgubimo vse, ali vse Dobiti , to je naše ges-vztra jnost , naša borba. 1 pozneje, toda na vsak o ramo dobit i , nas tane vprašanje , ka-; narod dobit i? Ali je da sede za peč, da pre-ke in čaka, k a j mu bo rinesla, ali n a j bo bu-restano, da pazi na vsak ki mu ukroj i bodoč-aše zemlje neče pogolt-mo Avs t ro -Maža r i j a , >reži na n je še en za-iovražnik Slovanov — Ital i jan. isu' teške zavezniške na Ibojiščih, se je laš-ki dedni sovražnik Slovanstva /. lopovstvom zavlekel med za-vezniške vrste, z obetanjem, da bo rešil zaveznike, in da bo v treh tednih podrl Avstr i jo in odločil vojno v korist zavezni-kom, samo če se mu plača ona cena, Hatero on želi. Nfc radi humani te te , ne radi narodne-ga principa ali z jedinjenja s svojimi brati v Tren t inu , am-pak iz gole poželjivosti je šla Italija na vojno. 1 Prepirala se je z Avstr i jo in z zavezniki in vrgla se je na stran onih, ki so več ponudili. Glavni del laške pogoltnosti se pa imenuje : Dalmacija , Is t ra , Goriška in del Kranjske . Zavezniki so bili tedaj v te-žavnem položaju in vzeli so v svojo sredino zaveznika, ki se v moralnem, političnem in dr-žavnem oziru prav nič ne raz-likuje od Avstrije. Laska drža-va je s svojimi imperialistični-mi principi skrajno nasprotst-vo proti onim idealom, kateri so dovedli trojni sporazum do vojne za osvobodenje malih na-In mislili so: Sila Boga moli, in če Italija v resnici razruši Avstrijo, pa se bo pri mirovni konferenci lahko modificiralo nesramno laško požel j en je. Ka-

ko pa je I ta l i ja spolnila svoje 
dolžnosti in obveznosti napram 
zaveznikom, lahko vidimo iz 
tega, ka j s e dogaja. Po štirih 
mesecih, odkar je napovedala 
vojno, se naha ja tam, k jer je 
bila v začetku. Uradna poroči-
la laškega generalnega š t aba 
so v posmeh celemu svetu, ln 
zavetniki, ki so toliko pričako-
vali od I tal i janov, so pričeli u-
videvati, da je bila vsa ta laška 
igra navaden bluff , dobro prera-
čunan, v ka te rem se je šlo za to, 
da se brez žr tev dobi naj lepše 
in najbol j dragocene slovenske 
zemlje. 

iNa Angleškem so že začele 
izhajati knjige, pisane od na j -
bolj uglednih in najbol j izkuše-
nih poli t ikarjev in državnikov, 
v katerih knj igah se razkriva 
vsa mizerija laške armade, in v 
katerih se odkr i to odreka I ta -
lijanom vsaka pravica do slo-
venske zemlje. Danes je več 
kot jasno, da Italija ne vodi 
vojrffe z Avstr i jo , s katero je na-
skrivej še vedno v ugodnih od-
nošajih, čemur je dokaz da I ta-
lija ni napovedala vojne Nem-
čiji, in da Ital i ja pripušča hra-
no in mater i ja l za nemško ar-
mado skozi svojo mejo — jas-
na pa nam je vsem, da vodi I-
talija vojno proti Srbom in Ju 
goslaviji. 

Velika, močna in svoltjodna 
Jugoslavija, kakoršnja bi se 
imela ustanovit i po prvotnih 
načrt ih zaveznikov, je trn v pe-
ti Italije, ki nikdar ni spošto- j 
vala naci jonalnih principov, in 
ki je pogazila spomin svoje 
astne osvoboditve, spomin 

Dante-a, Mazzini-a in Cavour - ' 
ia. I tal i ja ni šla v vojno kot 
osvoboditeljica, pač pa z isti-
mi načrti , s kater imi je šel kaj -
zer Vi l jem; da pogazi in potol-
če one, ki vodijo vojno za osvo-
jodenje. In ravno radi tega, 
ker je vojna I tal i je tako nemo- , 
ralna, je Itali ja bolj sovražen, 
nasprotnik in nevaren našim 
narodnim težnjam in naši svo-j 
>odi, kakor sama Avstri ja . In 
čeravno ste I tal i ja in Avst r i ja 
rojene sestre glede sovraštva 
napram Jugoslaviji , je Avstri-
ja man j nevarna, kajti sedanja 
vojska bo Avstr i jo na vsak na - j 
čin popolnoma zrušila. I ta l i ja , 
pa se bo držala zav. in zahteva-
iais svojo prirojeno nesramno-
st jo plačo za uslugo, katere pa 
nikdar ni naredila. Zavezniki 
ne bodejo mogli Italiji kar na-
kra tko odreči vsega, ampak 
l:odejo prepustili Jugoslova-
nom samim, n a j sami odloču-
jejo o svoji usodi. In glejte, tu 
se nahaja ona velika in teška 
naloga, ki ima v sebi vprašan je : 
"Na katero stran hočemo?" 

Novo del jenje jugoslovanske 
zemlje v male, krhke državice, 
bi značilo novo smrt našemu 
narodu. Nobena izmed teh ma-
lih državic ne bi bila sposobna 
da živi sama od sebe, da se raz-
vija in ustavlja tujemu' navalu. 

Grabežljive sosednje države, 
ki bi hlepele po teh novih ma-
lih državicah, bi začetka kar 
tekmovale za prijateljstvo, Po-
lagoma pa bi tem državicam 
urinile svojo voljo, osvojile bi 
jih gospodarsko, in konečno bi 
vsaka izmed njih zopet postala 
laška, mažarska ali nemška 
provincija. 

Kra tke san je navidezne svo-
bode bi se spremenile zopet v 
suženjstvo, in usoda našega na-
roda bi bila zavedno zapečate-
na. Zato pa, vsakdo, ki skuša 
naš narod cepiti in ga odločiti 
od Hrva tov in Srbov, pa na j si 
bo bogataš, meščan, fa rmar ali 
delavec, bi naredil zločin na 
najbol j dragocenem našem na-
rodnem posestvu, kar ga more 
imeti na rod : Zločin na narodni 
svobodi in neodvisnosti. 

Mogoče bodemo dobili med 
seboj takih krvnikov, toda ne-
bo n a j nam pomaga, da jih bo 
malo. Za našo svobodo se ne bo 
nikdar več pojavil tako ugoden 
čas, kakor konec te najs t raš-
nejše svetovne vojne. V tem 
času mora biti narod ene volje, 
ene odločnosti, ene misli : Biti 
svojo v svojem, velik in močan 
v združenju. S. T . 

Nalezljive bolezni. Uradno 
*Se razglaša : Od 8. do 14. avgw 
sta se je v 30 okrajih Galicije 
primerilo 837 slučajev osepnic 
pri civilnih osebah. V drugih 
deželah se je primerilo 15 slu-
čajev. 

Narodne slovenske 
meje. 

Resnica je, da smo se mi Slo-
venci preselili v VI. stoletju iz Pa-
nonije vsled navala divjih Obrov 

'ali Avarov. Prešli smo iz Panoni-
I je v kraje, kjer danes prebivamo. 

Naselili smo tam vse podonavske 
' kraje do Jadrana, šli smo globoko 
i na zapad in sever do Alp. Resnica 
I je, da je bila tedaj slovenska meja 
reka Donava pri Welsu in ob reki 
Travni, do gore Dachstein, Glock-
nerja, Dreicherrenspitze in prav 
na Tirolskem do Inihena in adlje 
južno do mesta Vidma (Udine). 
v Italiji. Ves ta kompleks sloven-
skih pokrajin je obsegal današnjo 
južno polovico "Nižje Avstrije, ce-
lo Štajersko, del zapadne Ogrske, 
Koroško, Kranjsko, Goriško * 
Gradiško, Line, vzhodni del Tirol-
ske. Pustersko dolino, Solnograš-
ki Lungao in jugovzhodni del Go-
renje Avstrije (kakih 160.000 kva-
dratnih kilometrov.) Zemljepisno 
se je imenoval ta kraj "Sclavonia" 
zgodovinsko ime je pa "Windo-
rutn marcha." Da smo mi Sloven-
ci živeli v vseh teh krajih, kakor 
smo zgorej napisali, nam prizna-
vajo sami Nemci, dokazujejo nam 
to pa tudi razna imena rek in kra-
jev, planin, jezer, hribov, ki so po-
polnoma slovenskega izvora, in ka-
tera imena so potem Nemci, ko so 
nas pregnali iz onih krajev, po 
svoje prekrojili. Od množine imen, ( 
katera ,so Nemci po svoje prekro-
jili, naj jih navedemo samo nekaj. 
Glavnem mestu Štajerske pravi-
jo Nemci: Graz. To ime izvira iz , 
popolnoma slovenskega imena 
"gradeč", in tako imenujemo mi 
Slovenci se danes to mesto. Dalje n. 
pr. Leoben-Ljubno, Laibnitz-Lip-
nica; Feistritz-Bistrica; Loitschah-
Loče. Planino preko katere gre že-
leznica iz Dunaja v Gradec nazi-
vajo Nemci Semering. To ime je | 
slovenskega izvora in prihaja od 
"SmreČnik" (prostor, kjer rastejo 
smreke.) Reko Dravo so Nemci 
spremenili v "Drau," reko Savinjo 
v "San", Pusto Dolino v "Puster-
thal", Osojsko jezero v "Ossiach", 
itd. 

Danes Slovenci prebivajo ko-
maj ocj Maribora do Jadrana, na 
površju, ki meri 30.000 kvadratnih 
kilometrov. Tekom tisoč let so 
nam Nemci torej odvzeli za 130-
000 kvadratnih kilometrov zemlje. 
Poglejmo nekoliko v zgodovino, 
ki nam bo točno navedla vzroke, 
zakaj smo se omejili na današnje 
suženjske meje, katere bodem po-
tem natančneje opisal. 

Ze v prvi dobi svojega zgodovin-
skega življenja smo imeli Sloven-
ci nesrečo, da smo občutili kruto 
roko Obrov. Od suženjstva Obrov 
nas je osvobodil slovenski kralj Sa-
mo (623-658), pa že so se pojavili 
Bavarci ali Germani, ki so pričeli 
prodirati iz Bavarske, v kraje na-
ših dedov. Od tedaj naprej smo 
bili mi Slovenci neprestani plen ro-
paželjnih in barbarskih Germanov, 
ki niso imeli še nobene kulture, do-
čim je bila pri nas Slovencih kul-
tura že na precej visoki stopinji. 
Posledica tega je bila sistematična 
kolonizacija od strani Nemcev, lo 
se je zvršila še toliko hitreje, ker 
Slovenci medseboj niso bili v trdni 
zvezi. Razpršeni med večje in 
manjše duhovne in posvetne ob-
lastni je, smo zgubili severni del 
naših pokrajin, obdržali smo se pa 
v južnem delu, posebno na meji pri 
Hrvatih. Tako so pričeli v početku 
8. stoletja Alpski Slovenci, ki so 
živeli v prej omenjenih krajih, 
vsled pritiska od zapada in severa, 
seliti se od Donave. Na severu se 
je germanska kolonizacija najbolj 
skoncentrirala ob • Donavi, pozneje 
ob Litavi in Muri, na Koroškem pa 
okoli Celovca in ob gorenji Dravi. 
Konečno pa na Ogrskem v okoli-
ci Blatnega jezera. 

Da so Alpski Slovenci tako hi-
tro propadli je treba iskati vzroka 
v tem, ker niso nikdar živeli v se-
vernih alpskih krajih v velikem 
številu in kompaktno ampak raz-
treseno. Celo v Panoniji niso bili 
stari Slovenci • močni, in zato ni 
nič čudnega, če dobimo v 12. in 13, 
stoletju poslednje ostanke Sloven-
cev v panonskih krajih. 

Ako nadalje proučevamo razvoj 
slovenskega naroda s stališča, da 
izvirajo iz biološkega aksioma di-
ferenciacije in integralnosti, tedaj 
lahko pretolmačimo položaj Slo-
vencev dvani dobi. Živeli smo več 
sto letij na plodovitih ravninah 
Donave kot mirni poljedelci in pa-
stirji, in prav zato smo postali 
plen ropaželjnih in barbarskih 
germanskih čet, ki so došle iz se-
vera in vzhoda v naše kraje. Ker 
smo bili na naših severnih mejah 
ob Donavi z germanskimi plemeni 
posebno v stiku, so prodrle ger-
manske čete med naš narod, pre-
topile so se z nami v eno celoto in 
popolnoma sebi 

asimilirale. V naj-
novejši zgodovini, ki je bila do 18. 

stoletja samo diferenciacija . in 
integracija počdincev po slojih in 
razredih je nastopila razvrstba po 
narodih. 

S tega zgodovinskega stališča 
smo mi Slovenci, kot ostanek sta-
rodavnega poljedeljskega in pastir-
skega naroda, zgubili naravnim in 
biološkim potom svoje stare meje 
med mogočnimi bojaželjnimi so-
sedi v onem času, ko še ni bilo na-
rodnostnega vprašanja, ampak je 
odločevala samo premoč poedin-
cev. Toraj moramo vzeti Slovence 
in njih meje, če hočemo proučeva-
ti njih odporno silo za vzdržanje 
njih narodnosti, za prosvitljene od 
one dobe, ko je postala živa na-
rodnostna ideja. Ako proučujemo 
Slovence od te dobe naprej, vidi-
mo, da odtedaj, ko smo se začeli 
zavedati kot narod, nismo zgubili 
skoro ničesar na svoji zemlji, in 
da smo se na svoji zemlji razvili 
socijalno in gospodarsko tako brzo, 
da zaslužimo občudovanje. 

Narodna meja Slovencev na se-
veru, zapadu, vzhodu in jugu je 
skoro ista kot je bila pred sto leti. 
Diferencijacija nam sosednjih na-
rodov je ustanovila stalne narodo^ 
stne meje napram Hrvatski, Nem-
čiji in Italiji. Proti jugu na Goriš-
kem in v Istri je slovenski narod 
nastopil celo ofenzivo, tako da 
slovenski element prodira v Istri 
in slovenizira celo tuje elemente. 
In ni bil dolgo proč trenutek, da 
ni zbruhnila evropska vojna, da bi 
se poslovenila popolnoma Gorica., 
In še več, v Italiji sami se nahajaj 
čvrst slovenski element, in njego-
ve zemljepisne meje so iste kot so 
bile v začetku 19. stoletja . Sloven-
ska narodna meja na Koroškem in 
Štajerskem napram Nemcem je pri-
bližno ista kot v 17. stoletju. Da-
nes lahko rečemo, da živimo Slo-
venci tako na Koroškem kot na 
Štajerskem v kompaktni masi. 
Za slovenski element na Koroškem 
bi bila nevarna samo ta okolnost, 
ker je nemški element na^Koroš-
kem bolj svobodoumen kot sloven-
ski, in da se posebno večajo nem-
ške svobodomiselne šole. 

Z intregracijo slovenske narod-
nosti, ki je danes popolno doyrse-
na, smo obdržali mi Slovenci svoje 
meje tako proti Nemcem kot pro-
ti Italijanom. Priznati pa moramo, 
da so se vršile silne navale na slo-
venski narod tako od strani Nem-
cev kot od strani Italijanov. Ti 
navali so bili silni, naš boj za zdr-
žanje narodnih mej je bil strašen, 
posebno proti severu, kjer so Nem-
ci dobili moralno podporo od vla-
de, da bi nas sistematično zatrli. 
Nemci so nameravali zasesti naše 
lepe kraje, ki so v resnici eni naj-
lepših južne Evrope, da zgrade 
most od "Berolina do Trsta. Ta boj 
je bil usodepoln tudi za vse Jugo-
slovane. Kdor nt Slovenec, ali 
kdor ni vsaj deset let živel med 
nami, ta ne more vedeti, kako sil-
ne so bile te borbe. Ni bila to bor-
ba z 80 milijoni oholih Germanov 
za cele pokrajine, ampak to je bila 
borba za vsako ped slovenske 
zemlje, za vsakega posameznega 
slovenskega otroka. Da nismo na-
zadovali in da smo ohranili naše 
slovenske narodne meje, se imamo 
zahvaliti samemu sebi, svojemu de-
lu in svoji energiji. Naše narodne 
organizacije, ki so se borile proti 
invaziji Germanov in Italijanov, 
so bile odlične, Na tem mestu ho-
čemo omeniti le samo dvoje slo-

National Drug Store! 
Slovenska lekarna. 

vogal St. Clair a ve. iti 61. ceste 
S posebno sk rbnos t jo izdeluje-
m o zdravniške predpise. V za-
logi imamo vse, kar je treba 
v najboljši lekarni. (45) 

^tfttr^i^if »i ̂ t* m m mta m m iti m m m mimnq 

j L Skok, j 
j ;4118 StCUir Avenue.jj 

Prvi in edini slovenski | 
klepar in strelni 

krovec in barvar hiš. | 

I Vsako delo garantirane. | 
Nizke cene. 

venskih organizacij, ki so največ 
pripomogle k temu, da slovenski 
narod ni izumrl, in da je ohranil 
svoje pravice. To je šolska družba 
sv. Cirila in Metoda in "Sokolska 
"organizacija." 

S pomočje teh dveh in drugih 
gospodarskih in kulturnih organi-
zacij, imamo mi Slovenci danes 
sledeče narodne meje: Na levi oba-
li reke Mufe, ne daleč od ogrsko-
štajerske meje, se pričenja narod-
na meja med Slovenci in Mažari. 
Odtod se vleče meja proti severu 
od vasi Dolnje Odavlje preko re-
ke Hodož do gore š t . Gothard do 
reke Rabe, kjer se prične stikati z 
Nemci, potem gre meja mimo po-
toka Kučenica, preide na Štajer-
sko v slovensko vas SI. Gorica, in 
gre preko radgonskega mostu, 
preko Mure. Pri selu Cmurek pre-
ide zopet Muro in gre malo nad 
Spilfildom, vleče se po Gomilski 

= = = = = : 

dolini do Krizevega Vrha, potem 
proti jugo-zapadu med Lučami in 
Arvežem do koroško-štajerske me-
je. foa Koroškem doseže sloven-
ska meja Dravo in teče pod reko 
Laboda mimo slovenskih krajev: 
Dob, sv. Martin, sv. Koloman ; tu 
se dvigne na sever do Kneže in 
Deksa, zavzame sv. Gregor, Te-
man j. Varpoves in se približa 
Gosposvetskemu polju, da gre po-
tem naprej dO Smorovčice, Vrepi-
skega Dola in Poročice po celov-
škem hribovju do Kostanja nad 
Osojskim jezerom proti dolnji Ži-
li. Potem pa preko nemških toplic 
nad Beljakom po slemenu planine 
Dobrač, onkraj nemške Velike va-
si, onkraj Poptabla, tu se stika s 
Italijo med Roklandsko in Rezi-
jansko dolino (v Italiji), potem 
pa gre preko gorovja do izvira re-
ke Tera in do Terčete. Dalje pri-
dejo slovenske občine Mimik, Me-1 

doha nart Trzičem nri De v in 11 na 

se spaj& z morsko obalo. Tu gre 
ob morju, se meša v Trstu z dru-
gimi narodi do reke Dragonje, gre 
po tej dolini, kjer se dotika Hrva-
tov, preko gozdov in vasij Topolo-
vec in Obrov, Poljane in Novigrad ' 
do Jelšane, dokler ne pride na 
Kranjsko. Tu dobimo Kočevje in 
se vleče naprej do selo Bojane pri 
Vinici, Marijin dol, Preloka, Hrast 
kjer nadalje meji ob hrvatsko na-
rodno mejo. 

To je današnja meja slovenske 
zemlje, k&tera površina znaša d o 
30.000 kvadratnih kilometrov, k jer ^ 
živijo Slovenci v kompaktni masi. 
Ta lepa zemlja slovenska bo v pri-
hodnje lep del bodoče svobodne 
države — J u g o s l a v i j e . 

• Josip J eras. 
1 h 

mBBEsa. msaem 

\ Mošt! Mošt! 
— * . 
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A S B B B B P ? Slovertskemu občinstvu in gostil-
. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ničarjem naznanjam, da smo pri-
: \ { K čeli s prešanjem grozdja in doma 
t l E P imam na razpolago prve vrste 

8 X 2 £ * M O Š T "SS® 
Naša vinska stiskalica je največja in najbolj moderna med Slovenci v 

Clevelandu. Velike hidravlična" preša lahko stisne do 25 tonov grozdja na 
dan. Kdor je kupil grozdje, in hoče imeti vino, naj pripelje k meni in takoj 
bo narejeno brez vsake zamude. 

Se priporočam rojakom za obila naroČila 

LOUIS KNAUS, 
3916 ST; CLAIR AVE., CLEVELAND, O. 

f I 

l ̂  Nekaj cesar še ni bilo. 15! 
r V zahvalo slovenskemu •bčinstvu, ki nas je dosedaj tako 
W vztrajno podpiralo v naši fotografski obrti, naznanjamo, da 
I bodemo od sedaj naprej DAJALI ENO VELIKO SLIKO 
I VELIKOST 16x24 

( pri večjem naročila za ženitovanske slike 

I POPOLNOMA ZASTONJ 
m Tega dosedaj še ni dal in ne more dati noben fotograf v Clevelandu. 
\ Objednem bodemo znižali tudi cene fotografijam v zphvalo za vašo obilo 
W podporo. Priperočam se Slovencem še naprej. Delati poročne slike • večjih 
W skupinah je naia posebnost.Za vsako vaše naroČilo vam ostanemothvaležni 

i J. S. Jablonski, 
t FOTOGRAF 
K 6122 ST. CLAIR A V E N U E . 

p i 1 ' i 4 » • 1 1 S 

Ker so ae poslednji čas poStne razmere izboljSale pošiljam 
zopet redno 

denaije v staro domovino. 
1 • • / -

Pošiljatve ne pridejo • sedanjem času tako brao naslovnik« 
v roke, pač pa v teku 20 do 24 dni 

i 100K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

• Brzojaviti nemorete sedaj ne v Avstrijo, niti na Nemško, naj-
' manje pa denarje poslati potom brzojava. 

Frank Sakser 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k , N . Y . 

6 1 0 4 S t C l a i r A v e . , C l e v e l a n d , O . 

i • ^ • • ' 
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I2VRSEVALN1 ODBOR: 
Frank Sakser, predsednik, 82 bort landt St., N e * York, N. Y. 

Upravni t a jn ik : 
Edward Kaliah, 611» S tCla l r Ave.., Cleveland, Ohio. 

1 Literarni ta jn ik i : 
Ivan Blatnik, General Delivery, Seattle, Wash. 
Rudolf Troi t , 393 W. Central Park, New York, N. Y. 
John Ja t e r , blagajnik, 6241 Upton Ave., Bo. Minneapolis, Minn. 

Denar, kolikor ga podružnica sama ne potrebuje, n a j blagovolijo posla-
l i . Mr. John Jagru. Vplačana svota bode potr jena po blagajnika In raiglafie-
na po alovenaklb listih. Is točasno n a j tudi obvestijo gl. tajnika, koliko de-

n a r j a to poslali. « 

*1L—1 LLLL A I' 1 .. 1 • ' 11 , •• 'J 
I Z U R A D A G L A V N E G A T A J N I K A " S L O V E N S K E L I G E " 

# ____________ 

Članom "Slovenske Lige" 
ter onim* posameznikom, ki so 

natega mišljenja naj na tem mestu pojasnim današnje stališče 
•'Slovenske Lige" in glavnega odbora*. 

SK f * * 
Dne io. ki i i . marca, 1915, se je v Chicago, IU. sveto pri-" 

segalo namenom "SI. L i g e " ter idejam Jugoslovanskega odbo. 
Ta v Londonu. Minulo je nekaj mesecev, in vsak član Lige j« 

» opaziti, da je g l predsednik prelomil častno besedo, s katero se 
je zavezal ostati zvest načelom Slov Lige in skupnemu prija 
teljstvu in bratstvu Jugoslovanskega Odbora v Londonu. 

Gl. predsednik je začel prerokovati o nekaterih krivih in 
zahrbtnih nakanah Jugoslovanskega Odbora v Londonu in po 
svoje opisal Jugoslavijo, in konečno celo kot predsednik SI. 
Lige nam zagotovil v " G l a s N a r o d a", da Jugoslavije 
sploh nikdar ne bodemo imeli, in da smo pogubljeni, če se dru-
žimo s Srbijo. Da povem v kratkem: Gl. predsednik Lige in 
lastnik slovenskega lista, ki je tudi glasilo SI. Lige jc svojevolj 
no, brez vednosti drugih gl. odbornikov prekršil resolucijo, 

/ sprejeto po delegaciji v Chicago ter svojevoljno, brez vsakega 
v vzroka, črtal iz odbomiške vrste od delegatov zbranega gl. od-

bornika, dasiravno je ravno isti odbornik jako veliko naredil za 
Sloveasko Ligo. 

Pri takem početju gL predsednika, ki je tako kruto kršil 
disciplino v narodnih vrstah, se je morala oglasiti clevelandska 
podružnica v javnosti. Razposlala je v sporazumu z nekaterimi 
gl. odborniki in delegati prve konvencije SI. Lige oklic na V9e 
podružnice glede početja g l predsednika, ter istočasno nasve-
tovala novo konvencijo v Clevelandu, da se v teh kritičnih ča« 
sih zberejo odborniki in ukrepajo o bodočnosti Slovenske Lige. 

GL predsedniku pa to ni bilo po volji, in je zopet svojevolj-
no, ne da bi koga vprašal razposlal na podružnice okrožnice 
(Podružnicam SI. Lige v pretres), v katerih pobija potrebo za 
sklicanje izvanredne konvencije. Dkoazati hočem gL predsed-
niku, da je danes velika potreba z a izvanredno konvencijo Slo. 
venske Lige. 

I 
. 1. Y okrožnicah, poslanih na podružnice potom vas, ste 

/ pisali, da nekateri gospodje v Clevelandu sklicujejo na svojo 
' pest občni zbor Sloven&e Lige, in da hočejo t i gospodje dik-

tirati Slovenski Ligi. Gl. predsedniku bodi povedano, da je to 
čista izmišljotina, katere se je poslužil, kajti tu ni nobenih gos-
podov, ki hočejo diktirati, ampak taka je želja elevelandske po-
družnice in tudi drugih podružnic, ki so mnenja, da gL pred 

- sednik dela proti resoluciji in načelom Slovenske L ige ter pro-
ti pravilom, katera je sžun sestavil. 

2. čudno se vam dozdeva, da mora imeti Slovenska Li. 
ga tekom enega leta izvanredno zborovanje. Pri takem vod-
stvu, kot je pri Ligi danes, je zborovanje neobhodno potrebno, 
da se začrta gl. uradnikom pot nadaljnega delovanja. 

, Sicer pa gL predsednik sam ne ve, kaj dela. V pismu 25. 
avgusta, 1915 je pisal glavnemu tajniku Slovenske Lige, naj 
se skliče izvanredno zborovanje, kjerkoli hoče, in da gL pred. 
sednika ne bo zraven. Iz tega se vidi, da je sam gL predsednik 
za to, da se skliče izvanredno zborovanje, toda sedaj pa pošilja 
zopet drugačne cirkularje okoli. 

3. Vprašujete, če imajo "gospodje v Clevelandu" pra-
vico sklicati izvanredno zborovanje. G. S a k s e r , zborovanje 
ie ni sklicano, temveč je dano podružnicam n« odobritev ali 
odklonitev. 

4. Pišete, da gospodje v Clevelandu hočejo postati gos, 
podarji Slovenske Lige. Ta je pa prazna, g. S a k s e r . Gos-
podar Lige ste hoteli postati le vi, prvič ker ste tajnim potom 
brez vednosti gL odbora konfiscirali vse rokopise, poslane iz 
Londona od Jugoslovanskega Odbora za priobčitev v Liginih 
glasilih. Drugič ste nastopili kot predsednik Slovenske Lig«; 
svojevoljno proti načelom Slovenske Lige; tretji? ste pisali 
proti Slovenski Ugi in ste brez vednosti gl. odbora javno od-

' stavijali gL odbornike Lige, četrtič ste svojevoljno prepovedali 
gl. odbornikom nastopiti v imenu Lige ter jih javno radi vaših 
osebnosti} napadali, da nimajo pravice nabirati denarja na ime 
Slovenske Lige, kateri se sploh nikdar nabiral ni, razven po-
stavnim potom. 

5. Vprašate, kdo bo plačal stroške konvencije in da se 
namerava izdati nabrani denar za izvanredno zborovanje. De-
nar ix glavne blagajne se ne bo rabil v to svrho, temveč bode-
jo podružnice same žrtvovale in ravno raditega smo. predlagali 
Cleveland za zborovanje, ker se večina podružnic nahaja v bli-
žini Clevelanda. 

Upam, da je s tem dovolj pojasnjeno stališče Slovenske 
Lige in jih svarim pred vSakim cirkularji, ki so jih pričeli po-
šiljati razni ljudje podružnicam.11 Podružnice naj kratkomalo 
zavržejo vse cirkularje, ki ne nosijo podpisov skupnega odbo-
ra. Članstvo naj ne faodi na led potom osebnih pozivov ene-
ga diktatorja. Konečno naj pa člani Slovenske Lige pomnijo, 
da je vrhovna oblast narodnega zjedinjenja Jugoslovanov za-

^ stopana v Jugoslovanskem Odboru, kjer so zastopani člani 
vseh Jugoslovanskih narodov. In Jugoslovanski Odbor v Lon 
donu je uradno zavrgel stališče in ideje gL predsednika kot 
škodljivega Slovensiki Lige. 

Z narodnim pozdravom 

E D W A R D K A L I S H, glavni tajnik ,4SL Lige", 
6119 St. Clair ave. Cleveland, Ohio. 

N. B. Podružnice so prosene, #da hitro odgovorijo gl. taj-
nilnT' ris noslsno resolucijo od DOuruznics st. 1 vrle vel and. CP. II 
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6101 S t Clair Avenue I 

Tu se dobi dobra 
in pristna pijača 

POSTREŽBA TOČNA 
IN SOLIDNA. 

8 - Hot** 
Union 

SCRAP TOBACCO 
Je delan iz najboljšega duha-
na za cigare. $emo najboljši 
tobak ae potrebuje. Najboljši 
tobak za žvečenje. V vsakem 
paketu je kupon. 

Union ^ Made 

I« vmm HT«| 4a £• ajagoT racaipt hU» 
imm buiJm bi »d MjihtcJUk adravfl, d« *m 

Vatt »dra.aUhi racali menja »rili » 
mmtm Ufcni, kjtr be^tja IMMI MIUCM 
p. ielji idnraik*. !••«• tudi upihi salo-
t* (VMljtrili hwUtlfll potreb- | 
Ida, dtiT, dear ia (ladkarja. 

Guentbers Sloven. Lekarna, 
Addison Rd. vogal S t Clair Ave. 

1 .1 

i , 7 T V 
j IZURJENI ZOBOZDRAVNIK, j j 

D r . A A . 

K a l b f l e i s c h , | 

6426 S t Clair Ave. ji 

.Govori se slovensko in hrvat- ; ! 
iko. Točna postrežba. ča»-

! piši na razpolago. Ženske i i 
; strežnice. Edini zobozdravnic ; , 
j ki urad • mestu, kjer se govori 
! slovensko in hrvatsko. 

U r a d n e v r e l [ 
Od 9.30 do 11«30 dop. 
Od 1:30 do 5:00 pop. \ i 
Od 6:00 do 8 : 0 0 1 večer 

Telefon urada: J | 
East 408 J. 

Telefon atanovaiHa: i 
Eddy 1856. M. ! 

V l i l i . \ M \ U U U X * 

OBRESTI 
SE ZAČNEJO VSAK DAN 

VL02ITE DENAR NA , 
n 

L A K E ; 
S H O R E I 
B A N K i 
i« p* pravilih plačamo do ^ ^ 

m 

fc, A% \ 
8 t Oafar and S84/SL ' \ 
Fraepeet and H oren j 

.. ' p 
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IMENIK PODRUŽNIC SLOV. LIQK. 

PARRELL, PA. itev. 1. I 
Pred. J. Maček, Box 770 Farrell. Pa. 
Taj. A. Valentin«!«, B. 14 Farrrell, Pa 
Blag. A. tug. Box 666, Farrell, Pa. 

Moon Run, Pa. itev. 2.. 
•PredB. Marko Raipnlk, Moonllun, Pa. 
Taj. John Sever, B. 74 Moon Run, Pa. 

Duiuth, Mlnn. itev. S. 
Preda. K. Rebek', 3, So. Fifth ave. W. 
Tajnik John Jerina, Duiuth, Mlnn. 
I&agajnlk, Mike Spehar, Duiuth, Mlnn. 

Cleveland, Ohio, itev. 4. 
Preda. L. J. Pire, 6119 St. Clair ave. 
Taj. Ed. Kallah, 6119 St. Clalr ave. 
Blag. J. Breskvar, 3624 St. Clalr ave. 

Rock Springe, Wyo. i tev. 5. 
Pred«. Frank Puta, 440 — 7th St. 
Tajnik, Math Batlch, Box427 
Blagajnik Frank Qosar, Box 736 

Depue, III. i tev. 6. 
Blag, Dan. Badovlnac, Depue, 111. 

Treatte, Pa. i tav. 7. 
Pr6d. I. Donjshar, Universal, Pa. B. 12 
Taj. Luka Knafelc, Unity St. Pa. 

R. F. D. 1. Box 100 
Blagaj. Anton Brien, Unity Sta., Pa. 

R. F. D. Box 109 B 

Johnston City, III. itev. 8. 
Pred«. Lov. Hrafiar, Johnston City, 111. 
Taj. J. Uichar Box 487, Johnston City. 
Blagajnik, Fr, Orahek, Johnston City. 

Burdine, Pa. i tev. 9. 
Predsednik John Demshar, Box 237 
Taj. John Krek Box 206 Burdlne, Pa. 
Blag. John Kržlšnik, Box 133. 

Oglesby, III. itev. 10. C 
Preds. John Mnlin, Box 114. ? 
Tajnik JOB. Meglic, Box 99. 
Blagajnik, Frank Jerln, Box 478 

Sheboygan, Wia. i tev. 11. 
Preds. Prank Novak, 616 No. 9th St. 
Tajn. Mart. Jelene, 823 Penn avenue. 
Blag. Iv. Benlnger, 616 Jefferson ave. 

Greensburg, Pa. i tev. 12. 
Preds. V. Pa^Cifi, Haydeville Box 139. 
Taj. F. Novak, Greensburg, Pa. B. 623 
Blag. Tom. Sifler, Greensburg, Fa. 

R. F. D. Box 11. 

Conemaugh, Pa. i tev. 13. 
- Preds. Martin Jager, Box 102 

Tajnik, John Breaovec, Box 6 
Blagajnik, Jos. Dremelj, Box 275 

Waukegan, III. i tev. 14. 
Preds. M. Jereb, 416 So. Sheridan ave 
Taj. Ant. Celarec, 706 Market St. 
Blag. Fr. Barle, 1424 Mc AllBter ave. 

Slack Diamond, Wash. i tev. 15. 
Preds. Rudolf Jazbec, Box 781 
Tajnik G. J. Porenta, Box 701 
Blagajnik, Jac. Remie, Box 793. 

Plttaburg, Pa. itev. 16. 
Preds. Frank Mohar, Pittsburg. Pa. 
Taj. Joa. Kroteč, 6129 Dresden Alley. 
Blagajnik Fr Horvat, Pittsburg, Pa. 

Indianapolis, Ind. itev. 17. 
Preds. Joe. Puftnar, 766 Warman ave. 
Taj. Ant. Mravlja, 727 Warman ave. 
Blag. Nik. Stonich, 739 Warman ave. 

Lloydeil, Pa. itev. 18. 
Preda. John Peternel, Box 21. 
Tajnik, And. Malovrh, Box 1. 
Blagajnik, John Ileril«, Box 21. ff 

Youngetown, Ohio, i tev. 19. * 
Preds. Ant. Klkel, 1116 Franklin ave. 

I Tajnik John CopiC, 632 Tyndale ave. 
» Blag. Frank TurfiiC, 532 Tyndale ave. 

Lorain, Ohio, i tev . 20. 
[ Preds. Frank Alman, 1657 B. 31st St. 
\ Taj . John KumSe, 1735 .E. 33rd St. 

Blag. Anton Ule, 1755 H. 33rd St. 

[ Ralphton, Pa. i tev. 21. 
f Preds. Geo. Kristel, Box 186 
j Tajnik, Pavel Lesnik, Box 222. 

Blagajnik Frank Bizjak, Box 118. . 

Preds. J . Novak, 206 Creve Cour S t 
Tafnlk, John Jerich, 1026 Main St.* 
Blagajnik, M. Komp, 1026 Main S t 

! New .York, N. Y. iteV. 23. 
Preds. Fr^ Sakser, 82 Cortlandt St. 
Tajnik, Al. ftkulj, 82 C ^ t l a n d t St. 

| Blagaj, Jehn Terček, 82 Oortlandt SL 

Imperial, Pa. i tev . 24. 
Preds. Alois Truanovec Box 213 
Tanj. Frank* Magajna, Box 1 Tyre, Pa. 
Blag. Joa. doitarlč, Box 94, Imperial. 

Mlddleton, W. Va. i tev . 29. 
Anton Sin««, Box 143 

Port Waehington, Wia. i tev. 2S. 
Predsednik John tagar , 
Taj. Fr. UrilC, Belgium, W4s. 
Blagajnik, St. Plesec 

Ely, Minn. itelV. 27. 
Preds. John Teran, Bly, Minn. 
Blagajnik G. L. Brozlch, Bly, Minn. 

Little Falle, N. Y. i t ev . 28. 
Pred. Fr . Boitnar, 18 Seellg St. 
Tajnik, Ig. S t r i l ia r , 12 Seellg St. 
Blagajnik, Oeo Volje. 1 Danube Lane. 

Waet Newton, Pa. i t ev . 29. 

Pueblo, Colo. i tev. 3U 

D. P. Predovlch, 2042% Evana ave. 

Bradley, Ml. itev. 31. 
Preds. Frank Draaler 
Tajnik Ant, Prijatelj , Box 42. 
Blagajnik JOB Kenlg, Box 293. 
1 Wlllock, Pa. i tev. 32. 
Pr«>dB. Lov. Trpbec 
Tajnik Anton Sotler, Box 212. 
Blagajnik, Anton Sturm, ([Box 89. —p 

Middlebranch, Ohio, i tev . 33. 
Pred«. Frank Goranc Box A. 
Tajnik, Karel Lapajne, Box F. 
Blagajnik. Ivan Stopar, Box A. 

Chicago, ill. itev. 34. 
Preds. L. F. Truger, 2740 Clifton Park 
Tajnik, Rud. Skala, 1719 E. 65th SL 
Blag Ivan. Kushar, 1941 Orchard St. 

San Franclaco, Cal. i t ev . 35. 
Preds. John Starlha, 2000 19 S t 
Tajtrfk, J. RUB, 725 Rhode Ialand S t ^ 
Blagajnik, Jac. Lauehtn, 2119 19th S t fl 

Midway, Pa. i tev. 39. M 
John SItc, Box 251 Midway, Pa. • 

Oregon Clty^Oreg. i tev . 37. A 
Preda. Joe. Mrak, Box 87. 
Tajnik, L. Zona, Box 90. 
Blagaj, Joe. Mislej, 1404 Jackaon S t M 

laelin, Pa. itev. 38. 
Predsednik, John Suiter. m 
Tajnik, John MlhelM, Bo* ^ 
Blagajnik, Jacob Grilna. - 2 

. L? •, ' iit M-fiirJia '1 "i jM 
Vlrden, lil. i tev..8». 

Predsednik, J o h n j e e e l ^ R^Box 83. 

[VRNIMO SE.' 
v . - . ' ' ' • '".'i.;^ ' - ' . . * ^.i^fflM 

Vsi se radi spominjamo dnij, ko smo bili pri polni moči in živahnosti, ko se 
f nam je zdelo, da ima svet 2a nas samo srečo in veselje. Kaj je povzročilo, da 

smo spremenili svoje navade, da smo zapustili srednjo pot zmernosti v vsem? 
Vrnimo se k staremu načinu življenja, k preprosti hrani, k večjemu fizičnemu 
delu, k svežemu zraku in posebno skrbno pazimo na prebavnost, da preprečimo 
zaprtje in posledice, slabost in nervoznost. Kakor hitro se ne počutimo dobro 
zanesimo se j ' < 

' 1 ,.'!,. . . ' , rC'W ĉEe 

Trineijevo ameriško f | 
grenko vino. 

M V T o zdravilo je jako pomenljivo in poveča prebavljanje hrane in vrača tako JI 
telesu splošno zdravje^ dokler se zopet ne primemo slabih navad. To zdravilo tudi 

l \ olajša prebavne bolečine A 

L odpravi zaprtje 1 

pomaga prebavi 
pomnoži prebavljalno moč 
vzdržuje organe aktivne 
prežene nervoznost. 

Ojačuje in daje novo moč in energijo, prepreči in ozdravi zaprtje, pomiri 
glavobol, da olajšanje dekletam in ženam v njih bolestih, je jako dobro zoper 
druge bolesti. 

» 
C e n a $ 1 . 0 0 P o lekarnah. 

J O S E P H T R I N E R , 
IZDELOVALEC 

1333*39 So. Ashland Ave. Chicago, 111. 
Ce se hočete izogniti bolečinam, imejte pri rokah Trinerjev liniment in drg. 

nite z njim telo, kadar začutite najmanjšo revmatično bolečino. Cena 25 in 50c 
po pošti 35 in 60c. j 

| Z A S T 0 N J $ 3 5 ^ 
£j OBLEKA ALI SUKNJA NA UGANJKO. j 
f j ^ ^ C f T Več pojasnila pri Frank Mervar, krojač, j g j 

c J L Velika Razprodaja 9 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Moško obleke sedaj skoro polovico ceneje. Še nikdar ni M 

l / bile lake prilike v tej okolici sa vas fantje in mo^je. Ta ras- \J 
prodaja bo trajala samo EN TEDEN. (Carnival Week). N>- r \ 

V / ^ ^ ^ H kar ne zamudite. Pridite in si oglejte mojo blago. Ako ni sa 
^ ^ ^ H vas, ni treba kupiti, ampak prepričan sem in garantiram, da M 

V / take prilike ie ni bile v tej okolici, da bi po tako nisld ceni v | 
obleko ali suknio naročili M 

C Obleka ali suknja, prej $20.00, sedaj . $ 1 5 . 0 0 Q 
C ) m • Obleka ali snknja, prej $25.00, sedaj . $ 1 8 . 0 0 ^ 
O M B ^ t Obleka ali snknja, prej $30.00, sedaj . $ 2 0 . 0 0 Q 

f ) m m F 0 b , e k a a l i suknia> Prei $35.00, sedaj . $ 2 5 . 0 0 Q 
g - m Obleka ali snbja, prej $40.00, sedaj . $ 3 0 . 0 0 Q 
^ Delo in priskojba garantirano ali pa denar nazaj. Velika zaloga blaga, / n 

a / Odprto do 9. ure zvečer, pridite gotovo 

V F R A N K J V I E R V A R , % 
^ 1361 EAST 55th ST. Nasproti Lake Shore Banke. S i 

P Ako vam je volja N Jj 
U da vidite obleke, kako se čistijo, pridite vsak dan od 10-12 ure. Cela to- \M 

m \ varna je odprta, in zvese(jem vam bodemo rtzkazali in raztolmačili s h k o / j 

varnostjo in trudom se obleke Čistijo. • * 

t F r a n k ' s D r y C l e a n i n g C o . Q 
f h 1 3 6 1 E A S T 5 5 t h S T . Q 

r ) Pridemo iskat in na dom pripeljemo p« celem mestu. Pokličite po telefonu ( d 
p \ ali piiite. Takoj postrežemo. Q 
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CLEVELAND, O. Cenjeno u-
redništvo. V št. 79. sem bral, da 
namerava mestna uprava v Oeve-
landu v javnih šolah odpreti pou-
čevanje slovenskega jezika. Ako 
se to uresniči, je to res lep napre-
dek za našo slovensko mladino. 
K a k o r Slovenec in rodoljub visqp 
ko cenim trud tega dela. Možje 

f pa, ki so to izpeljali, zaslužijo res 
hvalo od naroda, da1' se zapišejo 
njih imena z zlatimi črkami v zgo- ; 

dovino slovenskega naroda v A-
meriki. ! 

Vam udani 1 

Rev. Jos. Wolf. 1 

m m ^ - i 1 

CLEVELAND, O. V it. 79- v a - -1 

šega cenjenega lista sem čitala i 
med drugimi novicami tudi poro- 1 
čilo, da se nudi prilika s tem, da 
bi se poučevala v javnih šolah tu-
di slovenščina. S tem vas obveš-
čam, da imam jaz sedaj deklico, J 
ki obiskuje neko farno šolo, zago- ' 
tovim vas, da kakor hitro *e bo ' 
pričelo s poukom slovenščine v 

f javni šoli, pošljem mojo hčerko v • 
javno šolo. Zclcč, da se ta ideja 

I uresničib, bilježim s spoštovanjem 1 

Naročnica, 1 

CLEVELAND, O. Cenjeno ured- 1 
ni.štvo. Med raznimi novicami va- < 
šega cenjenega lista sem čitala tu- < 
di pozivali naznanilo, <1a se name-
rava v javni šoli podučevati sloven- 1 
Ščino. Vrjemite mi, da je ta idejo ; 
meni v veliko veselje, kajti s tem 1 

v čutim, da bodejo naši slovenski 1 
I otroci ostali lojalni svoji materi — i 

Sloveniji. Zeleča, da se ta stvar I 
uresniči, vas pozdravljam s spo- 1 
Štovanjem * ' 

A. T. ( 

iSVELAND, O. Jako sem j 

lel, ko sem čital v št. 79- va- ] 
cenjenega lista naznanilo, da t 
stna uprava bavi z. načrtom, f 
bi se moglo uvesti razne je- , 
ki so številno zastopani v j 
andu, v javne šole. Med nji- , 
ii naša mila slovenščina. Go- ; 
e vsak rojak vesel tega poro- j 
n kakor sprevidim, je odvls-
od nM starišev, če se to ures- > 
li ne. Mi moramo priznati s 
ašemu listu, ki se vedno po- ^ 

za slovenske.pravice in za t 
ameriško državljanstvo. U- c 
la se oglasijo še drugi slo- t 

stari&i, da bodejo videli pri a 
upravi, da nas je veliko, ki 
, da se našim otrokom od- . 
t do pouka v slovenščini in s 
ski zgodovini. ( 

Math Jerman. () 
SVELAND, O. Cenjeni g. 
k. V št. 79. vašega cenjene- r 
1 sem čital, da se nekako pri s 
I pot, da bi se slovenščina n 
sobvezen predmet poučevala v 
relandskih javnih šolah. Jaz r 
edel, da nas je dosti tukaj I 
»cev, in da se skoro vsi za- 1 
> za državljanstvo, pa nisem r 
da bi se tudi slovenščini od- fl 
at do javnega priznanja. Ko s 
»a bral vašo novico, sem bil s 
bolj vesel, kajti iz svoje r 
e vem pri mojih otrocih, da \ 
javni šoli naučili veliko več ( 

a materinskega jezika, kot s 
n, kjer se ga danes toliko r 
da poznajo slovenske č, š, ž, \ 
toliko ne. Ne bom nič opore- s >venski šoli sv. Vida, ker tu- r II ne morejo dosti učiti slo- J ne, ker prva stvar v tej de- 1 : angleščina, velik uspeh pa < imeli, če se tudi v javui šoli 1 iaselbinc odpre poduk za naš l materin jezik. Saj je mnogo stotin J slovenskih otrok, ki zahajajo v jav- r ne šole, in katera mati ali oče ne [ bi bila vesela, da sme pošiljati svo- I jega otroka k slovenskemu pouku? j Zato pa želim, da se to čimprej 1 uresniči, in da se Sloveenci zani- j majo za to eno prvih večjih prido- 1 ' bitev v javnem življenju naše naj- 1 večje ameriško-slovcnske naselbine. S spoštovanjem t Josip Trebeč. \ 1 I " CLEVELAND, O. Cenjeno u- l redništvo "Cl. Amerike".' Z naj- i večjim zanimanjem sledim vselej 1 vašemu listu, pa največje veselje < mi je povzročila novica, da sedela- : jo nekatere priprave, da bi se slo- 1 venšcini odprla pot v javnih šolah. Kdo bo tega bolj vesel kot sloven-ski stariši, ki bi radi videli, da tudi njih otroci znajo dobro slovensko L pisati in brati, in da se tudi našim otrokom v tujini pove kaj o prete-kli zgodovini slovenskega naroda, ki je bila za nas tako tužna in ža-lostna. Da se našim otrokom vlije v mlado srce ljubezen do materin-skega jezika, da bodejo zavedni kot pravi Slovenci, ki ljubijo svoj materini jezik, in da se ne bodejo sramovali govoriti ta jezik v jav- 1 nosti. Cist in spoštovanje vsake- i mu jeziku, v prvi vrsti pa materi- 1 nemu. Hvaležni smo lahko mestni 1 upravi, če nam to izposljuje. 1 N aročnik. 1 t® M 

JOLIET, 111. Cenjeno uredništ-
vo. Dovolite, da naznanim rojakom 
v Jolietu in Rockdale, da bo slov. 
izobraževalno ii^podporoo društvo 
''Triglav" po enoletnem počitku 
zopet nastopilo ter predstavilo igro 
"Naša kri." Društvo st pripravlja, 
da uprizori omenjeno igro koncem 
tega meseca. Zopet bodejo nasto-
pili riaši vrli igralci in igralke ter 
bodejo pokazali zgodovino izza ča^ 
sov, ko so Francozi vladali naši 
domovini. Upam, da bo cenjeno 
občinstvo iz Rockdale in Jolieta 
posetilo to predstavo in da bo zo-
pet napolnjena dvorana, kakor pri 
vsaki predstavi, ki jo je priredilo 
društvo Triglav. Igralcem in igral-
kam pa kličem: delujte v slogi za 
slov. izobr. dr. Triglav in sloven-
skemu ljudstvu v zabavo in poduk 
ter jim želim mnogo uspeha. Kdaj 
in v kateri dvorani se bo igralo, 
sporočam prihodnjič. ' 

Jos. Kuhar, predsednik. 

COLLINWOOD, O. (Iz ura-
da dr. Baron Vega.) Prosim pri-
občite te vrstice, za katere je dru-
štvo odgovorno. Pohvalim se lah-
ko z nekaterimi opravljivci, kate-
rim je trn v peti slov. pod. dr. Ba-
ron Vega. Kričijo okoli, da dru-
štvo ni za nič, da bo razpadlo in 
da se ne zmeni za cerkev in še do-
sti druzega, kar pa nikomur ni nič 
mar. V pojasnilo onim članom od 
dr. Kat. Borštnarjcv, ki lažejo 
okoli, naj bo povedano, da dr. 13. 
V. stoji dovolj trdno v finančnih 
razmerah in upanje imam, da bolj-
šo kot Kat. Boršt. Katoliški ljuje 
naj si zapomnijo, da obrekovanje 
katoliška cerkev strogo kaznuje. 
Kajti vera uči složnost, vi pa kot 
kat. sinovi pa sejete prepir in jezo 
med ljudstvom. Dr. B. V. ni in ne 
bo pošiljalo svojih članov okoli, 
da bi sramotili druga društva. Kar 
se pa tiče vere in cerkve pa nas ne 
bodo spreobrnili vsi Katoliški 
l3orštnarji in vsi Turki ne, ki se 
tako zanimajo za nas. Povedano 
naj bo tem sejalcem prepira, da dr. 
B. V." ne bo nikdar propadlo dok-
ler vlada tako lepa sloga in vztraj-
nost med društveniki. Mislim, da 
vas boli srce radi 15 novih članov, 
ki so bili sprejeti na zadnji seji, vi 
pa nikamor naprej nemorete. Vsem 
vam obrekovalcem in lažnikom 
svetujem, da greste k spovedi, ka-
kor se katoličanom spodobi, po-
tem se pa obnašajte po katoliško, 
da bodete vredni člani svojega 
boršt. društva ne samo na jeziku, 
ampak tudi v dejanju. Upam, da 
bodete upoštevali te vrstice, se dr-
žali svojih pravil in cerkve, mi pa 
svojih pravil in proste narave. 
Good bye. Ignac Medved, preds. 
dr. B. V. 705 B. 160th St. 

CLEVELAND, O. Omeniti 
moram, da mi ni drago podajati 
se v javnost, toda prisilila me je 
narodna čast. Nisem talentiran Člo-
vek, toda trezen. Tudi jaz sem bil 
nekaj časa zapeljan po kugi iz 
New Yorka, toda sem sprevidel, 
kako nevarne ideje ima ta list za 
naš narod. Imenuje se lahko ropar 
svobode n»še, propagator tlačan-
stva za Slovence. Ubogi ljudje, ki 
so naročniki tega lista. In kakšno 
podlago ima ta list? Ali je neod^ 
višat ali plačan od avstrijske vla-
de? Ali je to mogoče list sloven-
skih delavcev v Ameriki, ki se bo-
rijo za svobodo, ko jim ponuja kr-
vavi prestol llabsburžanov kot njih 
svdbodo? Prosim vas, kakšne na-
mene ima ta list, kakšno podlago? 
Mogoče pa jaz prav ne mislim, in 
namerava Avstrija po vojni nas 
Slovence osvoboditi???? .Mogoče 
bodemo plačevali manj davkov, do-
bili vse pravice? Ne bo treba več 
Slovencem hoditi v tuje kraje? Ali 
ni trpel naš narod velikanske mu-
ke od Turkov cela stoletja, ko sd 
hodili vsako leto ropat v naše kra-
je, polovili naše mladeniče, jih od-
pojili za Turke, naše žene so pa 
skrunili? In sedaj se je Avstrija 
zvezala s temi Turki, pa bodemo 
mi pričakovali - od nje svobode? 
Turk in svoboda in Slovenec gre 
toliko skupaj kot led, krop in rak. 
Zatorej le proč od takih laži-pre-
i;okov, ki vas prodajajo za vaše 
lastne denarje. Čim manj bodete 
imeli opraviti, bolj bodete svobod-
ni. Kralji in cesarji še nikdar niso 
delali za ljudstvo, -dočim je ljud-
stvo neprestano se mučilo in preli-
valo kri za nje. Fr. Cepirto 

o 
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Mož sposoben za 
sodnika. 

Ti , , 

2. novembra bo treba odločit' 
volivcem, kdo bo sodnik na sodm-
ji za siromake kakor se imenuj*. 
' Municipal Court". Volivcem bo 
Jako teško izbrati med 40 kandifla-
ti sedem dobrih mož za mestne 
sodnike. Vedeti jim je treba, kaie-
ri izmed njih ima zmožnosti in 
lastnosti, da pozna potrebe siro-
maškega naroda, katerega prta* 
največ na to sodnijo. "Cleveland-

v % ' 

ska Amerika" si šteje v dolžnost, 
Ja opozori volivce na dobrega mo-
ža za sodnika v osebi Mr. Francis 
W. Poulson. Mr. Poulson je že se-
daj znan kot policijski prosekutor 
na mestni sodniji, kjer je svoje de-
lo zadnja leta opravljal vestno in 
dostojno. Mr. Poulson je kandidat 
za mestnega sodnika. 

v 1 — ^ 

iMr. Poulson je bil rojen na fat 
mi blizu Clevelanda, je delal dalj 
časa v tovarni kot delavec a pri 
nočni luči je študiral za odvetnika, 
ker je bil prereven, da bi pohajal 
Šole. On se je sam naredil, kar je. 
Moral se je boriti z uboštvom in 
siromaštvom skoro ves/čas svoje-
ga življenja. Toda imel je ideale 
in poštenost moža v sebi, in to ga 
je spravilo naprej. Pred štirimi le-
li je bil imenovan policijskim pro-
sekutorjem, in to svoje delo je ia-
ko resno in pošteno spolnoval, da 
si je pridobil naklonjenost vseh 
Siromake soditi na sodnijah more 
le oni, ki je sam okusil grenkobo 
življenja. Mr. Poulson ne vrjame, 
da če se moža zapre v ječo, da se 
ga s tem poboljša, ampak s prijaz-
nostjo se mu mora povedati, da jc 
grešil in da se naj poboljša. Mno-
go zaporov je prihranil Mr. Poul-j 
son siromakom s tem, da je sanf| 
poravnal sodnje slučaje v svojem 
uradu brez tožbe. In to priznajo 
vsi, ki ga poznajo. Znan je tudi 
njegov boj proti ljudskim pijav-
kam, ki posojujejo denar na ve«j-
ke obresti. Tu je dosegel lepe us-
pehe. i 

Mr. Francis W. Poulson je vie-
den, da je zvoljen za sodnika. U-
redništvo lista ga priporoča vsem 
slovenskim volivcem kot moža, ki 
je prišel iz naših delavskih krogov, 
in ki bo po ljudski volji. Volite za 
Mr. Francis W. Poulsona za mest-
nega sodnika 2. novembra. 

— o 

Zavedajte se 
odgovornosti. 

1 

Vsakdo, ki ima srce in dušo, go-
vori z ogorčenjem o nemškem ce-
sarju in o nemški vojni stranki ter 
o avstrijskih državnikih, ki so za-j 
gnali svet v največjo klavnico. In 
vsakdo pravi, da na njih leži straš-
na odgovornost, katere se ne bode-
jo mogli rešiti niti v slučaju, di 
zmagajo niti v slučaju, da bodejo 
poraženi. Lahko dodamo tudi, da 
valijo na sebe odgovornost tudi oni 
državniki Italije, ki skušajo to voj-
sko, katero so zavezniki, izvani od 
Nemčije in Avstrije, začeli za .svo-
bodo in neodvisnost malih narodov, 
izkoristiti v nekake jako nevarne, 
neopravičene in imperialistične svr-
he, kajti s svojo politiko ustvaril V 
neyaren položaj za bodočnost, inaže-
jo čistost idealov, s katerimi je bila 
vojna začeta, in italijanski državni-
ki hočejo upi j i vat i v mednarodni 
politiki kot bi bili vredni, upošteva-
nja. 

Toda ni za nas pripravno, da go-
vorimo o tuji odgovornosti, ampak 
treba je, da vsakdo sam sebi in pred 
vsemi da račun o svoji lastni od-
govornosti. In v teh teških in vele-
pomembnih časih nosi vsak poedini 
član našega naroda velik del odgo-
vornosti za vsa svoja dela ob času, 
kot je ta, v katerem sedaj živimo. 

Pri naših ljudeh se nahaja mno-
go ambicije, in vsakdo misli o sebi 
najraje vse najboljše, in smatra sa-
mega sebe za najbolj poklicanega, 
da se postavlja drugim za vodnika. 
Toda če bi vsakdo izmed nas v res-
nici hotel, da je važen faktor, mora 
pri tem tudi premisliti, da je odgo-
voren za vsako svojo besedo in za 
vsako svoje dejanje. In če bi bilo 
t iko, tedaj bi moral vsak človek ve-
ko bolj zavedne je delati ali pa bi se 
moral odreči svoji domišljavosti in 
ambicijam. 

Danes je čas, ko je vsaka, in tu-
di najmanjša sila dobrodošla, da 
dela skupno z narodno celoto. Toda 
brez medsebojne vzdržnosti in brez 
medsebojnega sporazuma tako delo 
411 WWWWŴ  <k 7 * t .h — — ? . g. t_ Jk 
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1 Pazite na odprtijo te velikan- j 

ske trgovine V PONDELM ZVEČER 
J fitfetoMMiai M M mmmmmmMmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmimmmmi^ j 

I J Tisoče moških finih oblek in sukenj $14.50 za $18, $20 vrednost pri May Co. ! j 
® •' i t 1 "'"" " ' • - 1 ... 1 ' ** f 

T t O b l e k o »o "s i lk l i ned ' , vsi n a j n o v e j š i v z o r c i , črni in ^ ^ JM E Z f h f \ 

• ' m o d r i , r a z l i č e n m a t e r i j a l v m o d e r n i h i z d e l k i h . V M j < 

• f Suknje s priprostim ali velvet ovratnikom ,vsak zoreč je posebej izbran, predno se j j ! Z 
T § prične z delom in je okusno. Enakih oblek ne morete dobiti izpod $18 ali $20.... . , . . . ^ T 

T f ^ M M M M ^ M M M M ^ M M M M M *M M * M M M M M M M M M M M M M M M M M M M M M y M M M M 1 

t $3.95 FINE DEŠKE NOR-' P r i n c e t o n č e v l j i z a mo- j 

X FOLK obleke dva para hlač: »ke. Ruber pete pri čevljih, j 
• Narejene single breasted, priprosto spredaj in vsi ^ noviH jesenskih in zimskih vzorcev, najnovej- 2 
T drugi vzorci za deške obleke. Jako dobra izbera barv ši Goodyear modeli, jako fino za stopala, 2 
i in vzorcev, in dva para hlač, mere 7—>17 l e t i » 0 ruber pete, cena v soboto $3.50 par J p O . D U « 
Z redna cena $5, posebnost zdaj' po $3-95- • ^ £ d e s o n C u s h k ) n č e v l j i > z r u 5 e r ^ , i 

T Deški balmakani $5 vredni po $ 3 . 9 5 $3.50. Ima poseben notranji podplat, ki se prile- M 
i «• j^ tu t z t n o v naraven, konservativen mo- 4 
• Sivi, rujavi in olive, za dečke 7 - 1 2 ^ r u b e r pete, posebna cena samo za f 
X let, po $3-95' • • • • soboto Hso. $ 3 . 5 0 | 
• Deški jopiči z ovratnikom, navy, rdeči M o i k e $ 2 . 5 0 č e v l j e J 
• in maroon barve, mere 24 do 34, poseb- - - ;̂  4 
• . . _ J h l , 4 D Novi srednji m široki prstniki, temno A 

na cena za soboto $1.45 ™ .. .. • T 1 1 
• usnje,' z gumbi ah pentljami. Jako lepa iz- # 
• Mladeniške obleke. Oliver Twist, Ruske, m bera po $1.95 t » 
t Tommy Tucker, jako lepi vzorci, fin mate- £ 3 9 5 t r p e ž n e č e v l j e 
• rij al, redna cena $5.00, sedaj po $3.95 . . . . . . . . 2 

1 Najboljši deški moški čevlji, ki se morejo na. 
T $9.00 Norfolk obleke po $6.50 r e d i t i v v«eh vzorcih, posebna cena # 1 e o Z 
t Najbolj sezonske obleke v Norfolk modelih, bla- v so ix>to po $1.50 in $3.50 $ 1 5 0 , $ 3 . 5 0 t 
X PO najbolj izbrano in prekrasnih vzorcev T 
Z v raznih l^rvah, dva para hlač, za 7 - 1 8 C A ^ T ^ ^ T ^ ^ Z v raznin , v S O . O U Deški $3.00 čevlji široko stopalo, po f 1 . 5 9 
• let dečke, po $6.50 y v , v — — J T 

T * _ ^ / # « ^ j j # Vprašajte sa slovenske 2 
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Novo $3.000.000 vredno poslopje The MAY Co. je največje v Ohio, in eno izmed največjih na celem svetu. Kmalu bo popolnoma 
do got ovij eno in bo odprto občinstvu v nekaj dneh. 

Poslopje ima 19 akrov površine ali 818.000* kvadratnih čevljev. Ta prostor bo večji kot sploh kak prostor kake trgovine v Clevelandu. 
Sedaj prihaja nova trgovska opravat in posamezni oddelki se selijo .v svoje prostore. Vsak oddelek v trgovini bo najmanj ie enkrat tolik. 

jf Jen kot prej. Široki hodniki bodejo posebna znamenitost, in več tissoČ ljudij bo lahko natnkrai kupovalo v trgovini. 
' Novo poslopje ima 23 osebnih elevatorjev in 5 za uslužbence, 3 premikajoče stopnjice, vse opremljeno s najboljHmi varnostnimi 
\odredbami.. 

1 Med posebnimi znamenitostim* je veliko igraliiče za otroke, kjer je icučena varuhinja, ki pripoveduje otrokom vsako dopoldne in 
popoldne lepe pravljice, dočim njih matere kupujejo v trgovini 

V četrtem nadstropju je velik avditorij za predavanja w druge zabave. V prvem nadstropju in v pritličju je popoten venttlacijsk* 
sistem, tako da lahko kupujete v trgovini skozi vse leto. Lepi prostori za odpočitek v drugem in Četrtem nadstropju so na razpolago 
kupcem. • 1 * 

Za uslužbence je The MAY Co. priredila velikansko obednico, knjižnico, kopališče in vse, kar je mogoče za komfort ljudij 
Druga posebna zanimivost je šola za učenje dobrih prodajalcev. Tu se učijo možje in žene po posebnem inštruktorju vse trgovske 

znanosti. 
i The MAY Co. ima tudi slovenski oddelek, kjer so slovenski prodajalci, ki vam radi pomagajo, kadar kupujete. Lepa soba za po-

čitek vam je na razpolago in druge ugodnosti. Slovenski oddelek se nahaja na balkonu, glavno nadstropje, vhod iz Ontario St. 

\ — • 
teri, četudi v najboljši veri in z naj-
bolj poštenimi nameni, škoduje tej 
slogi in premisli, delavnost, koliko 
bo dobrega storil ali koliko slabega, 
in naj po bilanci, ki jo pronajde, 
dela po svoji vesti. Pomni pa naj/ 
da sedaj niso normalni časj, da 
f ploh nimamo dosti časa, pač pa da 
čas hitro beži naprej, in da ono, kar 
je enkrat opuščeno ali zavrženo, ni 
mogoče drugič popraviti, kajti čas 
beži. 

Ravno tako imamo med seboj 
mnogo ljudij pripravljenih prevze-
ti vsako delo, in ki so začeli več del, 
toda tudi ti morajo pomniti, da se-
daj ni čas za igranje, pač pa je tre-
ba dela, katera prevzamete, do kon-
ca zvršiti. In ne ena žrtev, katero 

"Cl. Amerika." 15. vinotoka, 1915. 
—1— — -

1 ' 
daje Človeku disciplina samega sebe, ; 
ni dovolj velika v časih, ko je vse i 
na kocki, in ko samo največji na- 1 
rodni odpor nudi upanje na uspeh 1 
naših del, ki bodejo koristila na-
rodu. j 

In vsi oni, ki so izven domovine 1 

svobodni, in ki svojega življenja ni? 1 
so dali v službo osvoboditeljev v ' 
stari domovini, bi morali vsak dan I 
saj enkrat reči sebi: Da sem v Av- 1 
stri j i bi se moral mučiti in gin iti na 1 
fronti proti svojim bratom, da sem s 
pri Srbih in Črnogorcih, bi se boril 1 
z njimi za svobodo. Toda kaj delam < 
sedaj, ko sem svoboden v svobod- s 
nem svetu ? Kako spolnujem svojo J 
dolžnost? Ali bo preneslafnoja vest, 1 
da v časih, ko moji bratje, rojaki, 1 

znanci in sonarodnaki trpijo na eni 
in drugi strani, da ne storim niče-
sar, da maščujem one, ki ginejo ka-
kor sužnji tujca? 

Zavednost odgovornosti je ono, 
kar je treba, da nas vodi v teh dne-
vih, zavednost odgovornosti bo na-
redila tudi najmanjšega izmed nas 
vrednega za delovaje pri naši ve-
liki nalogi. Zavednost odgovornosti 
ni bila pri nas nikdar tako velika 
kot bi morala biti, toda današnji ča-
si so preveč resni, da ne bi posluša-
li glasa krvi, glasa narave ii^ glasa 
duha, da ne hi posvetili vse sile, vse 
zmožnosti narodni stvari in svobodi. 
Kajti mnogo dobrih načrtov, na-
svetov in besed ima naš narod, toda 
nima še dovolj zavednosti za odgo-

— . 1 
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vornost. Toda edino zavednost bo 
naredila od vsakega izmed nas pra-
vega junaka v narodni borbi. 

Milan Mar/anovič. 
London> sredi sept. 1915., 

' . Ji 
Napad nad London. 

London, 14. okt. Nemški 
Zeppelini so sinoči napadli ne-
ki del Londona in uibili z bom-
bami 8 oseb in 34 jih ranili, med 
njimi večinoma same ženske in 
le en vojak. Oblasti se čudijo 
s kako točnostjo so Nemci me 
tali bombe. London je ponoči 
popolnbma v temi. 


